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Partrait of Trithesius
(From Sigissund, Trithemius sul ipsius Yindex, 1616 )

INTRODUCTION

By ADAM MCLEAN

Johannes Trithemius (1462 = 1516) was perhaps the central figure
in the evolution of the Western Esoteric Tradition. He transformed the
magic of the medieval period, synthesising it inte a Eenaissance Eso-
peric Art and Science, and the formative influence of his ideas spread
ower all of Eurcpe. Two of the pupils of this esoteric teacher, Henry
Cornelius Agrippa and Paracelsus, took Trithemius' teachings on the
relevance of esotericism out into the broad world. Agrippa revealed the
spiritual dimension of Cabalistic Angel Magic, while Paraclesus restored
a spiritual perspective to Alchemy, the other main esoteric discipline.
Trithemius himself, as an occult teacher., shied away from working In
the public sphere, but rather worked individually through initiating and
inspiring his small group of chosen pupils. He sought to work in secret,
a8 the highly respected Abbot of the Benedictine monastery at Sponheim,
but his Influence was profound.

Jehannes Trithemius was born in 1462 ar Trittenheim near Trier on
the Moselle., His father johannes Heldenberg, & vine dresser, died when
he was only a year old. His mother later remarried and he was not well
treated by his stepfather. When very young he had a prophetic and

tive dream or wision (this is recorded by Heidel) :-

“When asleep a youth clad in white seemed to appear whe had
Iwo writing tablets in his hands, on which were wriiten leffers
who said to him io take either of the tablerts which he [ikeed.

chose one wupon which was some wriling. The youth who
aAppeared, then said fo him, "Behold God has heard your pray-
BTE and will give ta thee what thou has asked, and bevond
What thou has required’'. He was only then & boy., Hext day,
l|'I|-!ﬂ:b:1ng nothing of the wision. he was [rom That time desirous
of l.l-nlrnl.'m;. Hiz parents heard him cepeat next day the alpha=
bat, the Lord's Prayer, with the Angelic Salutation, the
Apostles Creed, and in one month he was able @ read books
Qi the Teurafic language. Hawving oppressions ar home and cone
fumelies, he frequentied deserted places, [irst near Treves and
aAfterwards near Heidelberg.”




He learnt reading and the ruediments of Latin [rom a neighbour
secretly at night. From desire of knowledge he went to Trier and later
travelled to Heidelberg, where he was (o mes! with a4 mysterious strang-=
er who instructed him in the secret sciences. When in 1482 Trithemiuos
decided to return to his native town of Trittenheim, this occult teacher
informed him that on this journey he would find the key 1o his life. He
got as far as Sponheim, & mile from Bingen, where deep snow forced
him to seek shelter in the Benedictine Monastery of 5t, Martin. While
there he decided to become a monk. In the preface to his 'Polygraphia’
it is recorded that ‘On February the Ffirst, 1482, he put aside the
secular habit, and them in the Monastery of Spanheim put on the
monastic habit under the rule of 5t. Benedict’. This important step for
the wyoung man, proved indeed to be the key to his being able to use
his life's energies constructively.

Trithemius proved sc able & monk that barely a year later he was
appointed Abbot of the monastery (this is recorded in Nepiachus] :-

"From the time of my ordination, nothing was swester to me
than the study of the Scriptures. Fervent in the lectures and
studies, & day was unhappy if 1 had not studied scripture.
Contrary to my desire, on July 1%th, cur Abbot, who delighted
in my studies, I, though only a youth and inexperienced was
chosen Abbot at the age of 21 years two months and 20 days.
I, afier being so0 placed, continued my studies, nothing bul
necessity interrupting them. Indeed, | needed to study Scrip=-
ture more closely, to learn so as to teach my brethren, both
older and more learned. From slecp | spent many hours learm-
ing from Scripture that | might teach, preferring study to food
and sleep.”

The monastery had fallen inte a state of disintegration. parts af
the bullding were in ruins, it was heavily in debt, and the monastic
discipline had to a great extent broken down. The energies of the young
Abbot Trithemius in a short period transformed this state of chaos inte
order. The monastic discipline was restored and the monks began work-
ing at wvarious crafts, preparing parchment, copying books and adorning
them with gilded initials, and worked on the land. The menastery
prospered, the debts were repaid, and Trithemius began to resiore the
library. which had been quite extensive atf an sarlier period, bur the
indolent monks had sold many of the wolumes to keep them without the
need te work for their living. and when Trithemiias ook over as Abbot
there were barely LB wvolumes left in the collection. As {8 recorded {in

Neplachus :-

1 gent ocut brethren to find additions to our library and made
exchanges. Many precious volumes writien on paper and parch-
ment were gathered [rom wvarious monasteries - Volumes on
Astronomy, Music, Mathematics, E‘hll.u.\nphy. P‘mu:,l. Oratory.
History, Medicine and the Arts., During 21 years, with grean
labour, expenss afwd dl'ugqm:e, abour 2000 wvolumes written and
printed in all faculties were obtained, the like of which was
not o be seen in all Germany - A rare and valuable librarcy,
many volumes in Greek brought [rom ltaly. 100 Greek Codices,
alsa & Hebrew Bible and other codices.”
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ary. togather with his scholarship and creative energy.

Tbti;i J:-::m a d.:lru of fame. People came from France, Italy and

lm" i l:l:q:u geg this collection and to mest the great scholar. Frinces

nd “:ﬂ' gven the Emperor Maximiliam 1, sent emissaries 1o ask the
A r

advice of the Abbot of Sponheim.
Heidel includes the following description of Trithemius :-

¢ was of elegant appearance, placid in speech, of a sweet
:-::url. huulHF m.r:? desircus of admiring and loving all
men, of a good heart, prudent, merciful, humble, with many
great natural gifts. Truly religious, mercy when the occasion
was suitable. In his rule there was a :e;tnn uuju:;: u:

t a humane sympathy. He had a conlempt o
;Fhl:‘“::& ﬁd not see the need ?ta windieate himself from
eriticiam = ‘1 do not doubt that it is God in heaven, who sees
all injustice, who will vindicate those who suffer without
cause'. He had moreover a contempt for fame or for praise.
Piety, charity, zeal for the honour of God and for the souls of
men, justice, remperance, and all he wrote, said or did has
the r of virtue.”

For some 23 years he held his position as Abbot of Sponheim and
must have met with many people who visited the great library. Outward-
ly. an Abbot of the Benedictine Order, Trithemius, however, was also an
adept , an esoteric teacher, and he sought to inculcate a knowledge of
the wvast body of wisdom in the Western Uccult Tradition. He sought the
spiritual within this tradition to refashion it into & form sultable for
the mge. All around him in [taly and in Germany, the Renaissance of
Art and Culture was flowering. Trithemius sought a renaissance of eso-
tericiam. He had gathered the knowledge, the vast volume of manuscripts
inte his collestion, and he looked for pupils whe could take this know-
led out into the world. Thus there came 1o him his two most [famous

1% = Agrippa and Paracelsus.

Agrippa, it seems, was given the task of making available to the
broader public, a Ennﬂl:dln of the spiritual content of Ceremonial
Magic. Up rill that time ceremonial magic was contained in the fearful
Grimolres' or books of conjuration which were so misunderstood.
Trithemius must have noted the distorted views of magical practices
E“PH’“M by the Dominicans Sprenger and Kramer in the 'HMalleus
alsficarum’ published in 1485, and wished to reveal the profound
Spiritual wisdom that was in fact contained in the grimoires of Western
:‘“l“ll- Trithemius gave Agrippa access lo & spiritual interpretation
_hl Labalistic Angel Magic, and this was codified by Agrippa in his
sy Occulta Philosophia', the Three Hooks of Oecult Philesophy, which
D;__ ?““1“!" in manuscript from around 1510. (Francis Yates in her
h.].d.ur ?h“ﬂ'ﬂ"Phj" in the Elizabethanm Age' suggests that Albrecht Direr
P Access o a manuscript of Agrippa‘s woark as inspiration for his
m:‘““‘ﬂ engraving ‘Melancholia ("), In 1509-10 Agrippa wvisited Trithem-
ﬂ!d..’.i tT‘-I'Ii wrote the first manscript version of De Oceulta Philosophia,
hih];;'h!d o Trithemius. (This wersion still exists in the Universitats-
che ofthek Wirzburg, Ms. M.ch.q.30., reproduced in facsimile as one of
196 lIPP"_lhhd-'l.{H to K.A.Nowoiny's edition of De Occulta Philosophia, Graz
M'Hl'.lr i# differs somewhat from the printed wversion., published at
P in 1533, Agrippa‘s view of magic in De Oceulta Philosophia s



entirely positive, and one sees him as a reformer of the tradition seek-
ing the spiritual parameters of the Magical werk. Behind Agrippa we
see the influence of Trithemius.

Paracelsus was inspired by Trithemius to spiritualise the esoteric
discipline of Alchemy. With his chartsmatic personality and strongly
voiced views, Paracelsus revitalised the Alchemy of the time;, pointing
always fe its spiritual dimension, and asking people not fo seek the
material (gold, but the spiritual gold contained in this discipline. This
spiritual gold was, in parct, the preparation of wiral medicines, as
Paracelsus used alchemy as a means of healing. He was a grand reform-
#r of the tradirion, and like Agrippa was inspired by his great teacher
Trithemius.

johannes Reuchiin (1455-1522), who wroie oene ol the first accounts
of the Cabalistic system in Latin, De Arte Cabalistica 1517, although not
perhaps a student of Trithemius, certainly met with him and must have
benefited by their conversations. Through his writings Reuchlin sought
to make the esoteric tradition of the Cabala underlying the Hebrew
religion available to a non-Jewish readership. He brought into Che
pubiic sphers., the theory and practice of the Cabala, and in particular
stressed the relevance of such ideas to Christianity -a large section of
De Art= Cabalistica being devoted to a cabalistic analysis of the name
af Jesus.

Trithemius has not received recognition for inspiring these and
many other disciples, whose work during the early léth cenfury trans-
formed esovericism inte a vital living force in the outer world, and the
outward renaissance of esoteric science in the late 16th and early 17th
centuries, even the Rosicrucian movement, bears a great indebtedness 1o
the quiet work of this secret adept.

As befits one who wished to work secretly, Trithemius was much
pre—sccupied with codes and magical alphabets, as is evidenced by his
‘Stegancgraphia’ and 'Polygraphia’, and it is likely that there is much
encoded in his more respectable published material. for example in his
Sermons and Prayers. (Caramuel in his Steganographia of 1635, provides
an explanation of a prayer of Trithemius, in which it is turned intoc &
cabalistic four-sided figure, guarded by four Hebrew expressions.)

Trithemius, however, could not keep his pre-occupations entirely
secrel, as he was meeting with a large number of pesple wisiting him
at Sponheim, and rumours began fo circulate about his invelvement in
the Dack Arts. In Nepiachus he complained of the false rumours cir-

eulating :=-

“Unjustly, God knows, that my mind was depraved with evil
and wanities of HNecromancy. Many and great rumours were
spread abroad as to these in me. 1 know not by what occasiom.
Arts of raising by spirits the wvery dead, finding out thelts,
predicting the [uture, and showing other wonderful things. L
leave my defense to posterity from lies. 1 am a Ffaithful Christ-
fan, brought up in the Cathelic faith, faithful, & presbyter,
a monk believing in the Roman Church, a minister of Jesus
Christ. Such can have na concern nor commerce with evil arts,
nor make pacts with or have society with devils. Not the work
afl Demons da | know, but a natucal, purposeful and speculat-

ive philosophy. In the rime of Maximilian, a convecation of
Princes met in Volmacia. They came to me at Spanheim - Lib-
anus Gallo, & man of sanctity and learning ; with him
Pelagius, a monk from Majorca, spoke much to me of arcane
ilesophy. but in the faith of Christ, and of the nature of
spirits good and bad, of the mysteries of Nature, and much of
the same disposition - & man undoubtedly most learned, he
taught me much that 1 did not know before, and the difference
between natural magic, and that which the Church condemns as
Necromancy in cadavers, pyromancy, invocation of demons and
all species, as asromancy, idromancy, geemancy, aurcspeculum,
Augury, Aauspicium, pud.mn:'ii. erinccomancy, sertilegiom,
iromancy, maleficarium and the like.
| am a lover of Divine Wisdom (in man and in Matucel. This
is the Magic 1 follow. Any other which is superstitious,
diabalic. condemned the Church, | abhor and with {ts
sauthors condemn. Whossever, therefore charges me with the

crime of and believes meé to bad Aris, doss me in
before God, 8 Angels, and mankind, and so made {un:umellI:;::;
and a liar. *

The Abbot's reputation for sorcery rests upon an alleged
feat, sim-
5“ in kind and stroagly reminiscent of those lttrl.hu'redi tc the Witch
Endor. In 1482 he is said to have astounded the Emperor Maximilian
by calling up before him the shade of his deceased spouse, Maria
dqulhg: of Charles the Bald. The Emperor was not permitted to converse
ﬁrmnd apparition, but he appears to have sarisfied himself by locking
Illrlmﬂ!' ring & wart upon its neck, which seems te have been a
Il‘llm Ty the deceased Empress. This idea is embodied by Marlowe
century later, in his play of Docter Faustus :-

"Emperor : Master Doctor, | heard that this Lady while she

Hved had a wart or mole u he :
. shall 1 know whether it be so F:-nnu '-E B b
aust : Your Highness may boldly go and see.”

Interestingly. it is Trithemius who is the first to tell the story of

Faustus :-

“The first mention of Fau
st I8 by Trithemius, in lett
;:I'II‘-:: «0th, 1507, who speaks of him as a putend:r‘m 'm:gru?f
G:llh er Gmfg!_m Sabellicus, Faustus Junlor, whom he met at
nhaussen. (M.C. Conway : Demonclogy 1i, p 136}

:;'FI'I:II: ;lt :ly be that Trithemius created the Faust story, which was
':":“ .ndnth:vl'l'lﬂplﬂ] the Renaissance picture of the Archetype of the
emptations he met on the occult path. It seems cruelly

ironic that T
rithemius® own
image of the Mecromancer. reputation was to be stained with this very



THE WRITINGS OF TRITHEMIUS

There are some seventy books recorded as being written by
Trithemius, the bulk of which are religious and ecclesiastical items. The
most well known among these being Homilae et Sermones (a Little book
on Monastic Discipline derived [rom four Tiitle tracts of 5t Bernard] and
Sermones et Exhortationss et Monarchos. Much of this material was
Efrq-ugﬁ: !;hlq'rl'::r and published In Dpera Historia edited by M. Freher,
Frankfurt, 15601, and Opera Pia et Ep:nlunﬂlr edited by |. Busaeus,
Mainz, 160&.

f more interest to the siudents of esotericism are his four major
esoteric works :=

Polygraphia,

Stegancgraphia,

Veterum Sophorum Sigilla et Imagines Magicae,

De Septem Secundels. id est, intelligentiis, sive Spiritibas
Orbes post Deum moventibus.

There are a few other shorter works on Alchemy atfributed fo
Trithemius.

Veterum Sophorum Erii:tlla el Imagines Magicae is a stramge work
consisting of a series of short descripfions of talismans or magical
images. This may be an example of the sort of occult memory systes,

derived form Lullism, as was later developed by Glordano Bruno In his
‘Shadows' or his "De imaginum signorum’.

De Septem Secundeis is a tract on the Planetary Intelligences, the
"seven second causes', that rule the cycles of the ages, The Flatonic
Months, the period of 2160 years during which the eguinox precesses
through one sign of the Zodiac, is in turn ruled over by six Angels of
the Planetary Hierarchy, dividing it into perleds of 354 years and four
months. These Angels rule in the sequence : % Orifiel - 9 Anael -
) Zachariel - ¥ Raphael - & Samael - ) Gabriel - O Michael. They
are currently going through the third cycle since they were involved in
the human sphere. The Age of Samael ended in 1525 and the Age of
Gabriel then began, and his period ended in 1879. We are thus in the
Age of Michael which will last through twe 1233, and this will mark the
end of the third cyvele of these Planetary Archangelic Guardians of the
Ages. Trithemius shows in this book how the different tones of their
influences are expressed in outer history.

The Pnlii!"Ehu is a most obscure book on cyphers and magical

alphabeis. re are included in borth the French and the Latin editions,

circular 'Wheels' with moving pointers. Along the spokes of these Wheels
are Magical Alphabets and the mowving pointer carries the letrers of the
roman alphabet upom it, allowing the reader o select in turm an alpha-
bet, and translate the letters. There are hundreds of such alphabets
included in the Polygraphia. Trithemius also includes a series of many
tables of words. In any particular table each word s connected with
a letter of the alphabet. These words were 1o be used in & formal letter
or address, which when replaced in order by thelr corresponding letfers
revealed ahidden message.

Trithemius seems to have been obsessed with secrecy. As Eliphas

Levi remariks (History of Magic) :-
“lg was not so imprudent as to write openly on occult phil=

hy as His Venturesome disciple Agrippa. All his magical
Huﬂlurlil- turn on the act of concealing mysteries, while his
doctrine was expressed in a pantacle after the manner of frue

adepts.”

Trithemius' occult works were not published during his lifetime,
although they may have cireulated In manuscript among certain chosen
H-IF“'- and {t seema that he devised wvarious systems of encyphering or
encoding knowledge he wished to remain secret. The Polygraphia thus
introduces the use of magical alphabeats (which have the sometimes
undesirable quality of letting anyone seeing the coded message know it
to contain A secret] and the usse of quite outwardly straightlorward
texts in Lafin or German that hide & secret message. He would have
used these methods for communicating with his pupils, or passing
information to Princes and Kings who sought his advice. [Interestingly.
the inventor of the Golden Dawn Cypher Manuscript in the late 15th
century used one of Trithemius' magical alphabets [rom the Polygraphial.

THE STEGANOGRAPHIA

The a aphia is, however, the most notorious of Trithemius'
books a rou t his name has suffered, over the centuries, by him
being branded as a conjurer of evil spirits. It iz a book which works
on twa levels. As a grimoire of Cabalistic Angel Magic, it invelves lang
lists of spiritual beings associated with the Directions of Space and the
Divisions of Time, and their subservient hierarchies of beings. These
Belngs can be Invoked through conjurations expressed in a4 strange,
though sesmingly consistent language. which actually fMows wvery easily
and has a melodious quality when chanted aloud, in contrast with many
magical conjurations. The spirits are to be used for the purpose of
carrying messages and here an elaborate cryptographic system ls hidden
ina deeper layer of the tex:.

The Cabalistic Angel Magic that Trithemius unfolded here, had a
formative influence upon the magical tradition in the 16th and 17th
fenfuries, In particalar, Jjohn Dee was profoundly influenced by the

Steganographia. He records i letter to Sir Will -
February 1563) :- - er to Sir am Cecil (dated 16th

“¥t may pleas you to understand, that allready | have pur-
chased one boke, for wch a Thowsand fmtlyhl‘\l‘! hun? by
others offred, and yet could not be obteyned. A boke, for
which many a lerned man hath long sowght, and dayly yet
doth seeke : Whose use is greater than the fame thereof is
:rl"ld t The name thersof to you is not unknowne : The title
'hﬂ[“ this wise, Stegancgraphia Joannis Tritemii : wherea!l in
h the ediriens of his Polygraphia, mention is made, and in
Bis epistles. and in sundry other mens bokes : A boke for
:‘:‘“'1 Aour, of & Prince, so meet, so nesdfull and comodious,
n' bumayne knowledg, none can be meeter, or more
m"‘"‘ﬂl ull. Of this boke the one half, {with contynuall Labour
watch, the most part of X days) | have copyed oute".




It is likely that Des's own Enochian system, which evolved through
his collaboration with Edward Kelley, may have besn based upon some
aspects of Trithemius®' Cabalistic Angel Magic, as the Enochian system
also generated wvast lists of Hames of Spiritual Angel Beings associated
with numbers. The use of Trithemius' E-quq.n-pirnph{l. af a key 1o Dae
and Kelley's Enochian system, would be an interesting though lengthy
line of ressarch for someone to pursue, in pacticular applying it te the
vast tables of letters of the Liber Logaeth. Perhaps it is relevant that
the [rontispiece of Meric Casaubon's A True and Faithful Relation of

what Fassed for many Years Between Ur Johm UDee and some Spirits,
which made public some of the documents of the Enochian material,
shows Edward Felley reading from a book which has fthe name
'"Trithemius' upon it. and the link could be more than superficial.

The Stegancgraphia circulated secreily in manuscript throughout the
1&th ecentury, wup till 100 years after it had originally been written.
However, in 1606 a printed edition of the work was issued in Frankfuri,
followed quickly in 1608 by a second edition, and a new edition issued
at Darmstadt in 1621. ([].R. Partingten in an article "Trithemius and
Alchemy' in Ambix Vol. 11, Mo. 2, Sep. 1938, records that an edition
was published at Lyons im 1531 bound in twe volumes with works of
Agrippa, however, | have been unable to locate a copy of this edition.)

Following the publication of the Steganographia in the early 17th
century, a number of books were written to wvindicate the reputation of
the book (which had been placed on the Church of Rome's Index of
Prohibited Books), and comment upon the significance of this work of
Trithemius. The most important among these commentators are =

Sigismund, 1616
Selenus, 1624
Caramuel, 1635
Heidel, 1676
Falconer, 1685

The publication of such writings upon the Steganographia indicates
the ilntense interest it still attracted even some 150 years after it had
criginally been wrirten. The two ways of looking at this work - as a
grimoire of Angel Magic and as a code book - mow became polarised in
the opinions of these commentators and some sought te reduce it fo a
one dimensional interpretation. Thus Selenus and Falconer both see it
only as a code book, Heidel alse leaning im this direction while
Sigismund and Caramuel try to establish Trithemius as a worker of a
‘natural’ as oppeosed o a 'demonic' magic.

SELENUS, Gustavus : Crypiomenyies et Crypte-
= graphia, 1624.

This work, which ts often gquoted by the "Baconians' as a source
of his codes, prowides a lengthy commentary on the Steganographia and
Lelenus analyses the methods most exactly, in particular showing how
the Conjurations have hidden in them the keys to the methods of en-
cypherment related to the spirits. | have included an extract from this
work in the translaiion of [.W.H. Waldén as an appandizx to this
volume. (Sslenus is thought te be the pseudonym of August 11, Duke al
Braunschweig=-Luneburg. |

FALCOMER, ] : Cryptomenysis Patefacta - Or the

Art  of Secret  Information Disclosed
without & key, London 1685

i not open m any occult InferpreTaTion afl
and explains it merely as a means of
texts to be convewed by a

Falconer. like Selenus,
themius' Steganographia.
'I:iﬂd“l information in ocutwardly innocent
L E T johannis Trithemii
roes
w‘ ::::ﬂ::rlphll Vindicata Reservala et
"m“ﬂulfiflhe-mus by devoting much space to an
fcate
-:t.nu“““ll ‘:Ji‘:lf:h“ u:ilﬁ:; him ' be a man who could not have been
1 |mdﬂ if ill:h'dt.ﬂ'ﬂiF practices Aas the rumours suggested. He
::::r::ﬂl the Steganographia as & code book but remains open To a

more spiritual interpretation.

SIGISMUND, Trithemius sui Ipsius Vindex, 1616,

Sigismund takes a moTe positive attitude towards Trithemius' invelv-

mml.“i;“ this work for thyself, and yeu will find that
ihe so calied magic is not evil, but derived and resting upon
the use and authority of the Church. The work is neither
diabolic in its magic, but natural as you will find from the
Key prefined. Johannes Trithemius was a perfect Master of
natural magic, but had no part in or with the work of demons.
50 his Steganographia is not to be numbered amongst magical
bocks. Indeed the Third Book has been suspected of superstit-
fon simply because misunderstood. For instance, there are 24
hours and there are alse 28 letters - | say nothing as to their
sympathy and antipathy. Teaching takes place by hiercglyphics
= vigibles explaining invisibles. There are three sorts of invis-
ible letters - Dermaticum, Hyphasmaricum and Alesticum. Trith-
emius in his letter to Bostius, when he mentions eight books
reduced to four, says thar the Third Book is imperfect, and
leaves it to the hands of posterity. Vet he is troubled about
ublication, which he mentions in some familiar letters, [irst
est & charge of evil be brought against him, second from the
small reward likely fo follow great labour, and third lest the
ignorance of people should ascribe “the Arts of Evil' to what
he has produced, and cast suspicions of magic and evocation
of demons. See what a great conscience troubled the pgreat
Trithemius. Seven reasons may be given for the real use of the
work, yet things wvaluable must be kept from swine. Similar
works have been approved by Fope Ilnnocent and others. What
people cannot understand they are suspicious of. In his letter
to Bostius, Trithemius says, °“lInte your hands | place my
grand Opus, free from superstition, which contains many
slupendous experimenis, but purely natural.' ™

CARAMUEL , Johannes Stegancgraphia nec mon Clav-
iculae Sclomonis, 1635.
The artitude of Caramuel, & Cistercian Monk, towards Trithemius is
well summarised on his title PAGE.
“A declaration of the Steganographia, also of the outgrowihs of
the German Sclomon Johannes Trithemius, Abbot of Spanheim, of
the Order of 5t Benedict | which hitherte by no one understood,
b-"_.' many are condemned and unjustly blamed as of Hecromancy!
frue, sy and clear. From which it is evidently made known




that all things which the Author in his books promised, have
infallibly been made known, and this in no way by an agree-
ment with any one, either by dependence or superstition, but
by the principles following from natural causes.

The apolegy made complete by the utmost study, and the great-
28l expense of time, a work indeed hitherto deemed impossible
of belief by the impious, by the more holy, who wvenerate the
manners, life and writings of Trithemius, most necessary and
most rich in the theory and secrets of the docirine of the
Cabala, most worthy of study both by Doctors of Theology,
Expoaitors, Students of Hebrew, Latin, or of the curicsities of
humanity, necessary for Kings, Princes and all who are
eminent in station, and occupied in the pursuit of letters.”

Caramuel goes to great lengths to explain the Steganographia as a
work of the purest spiritual impoct. He shows that Trithemius was work-
ing with a natural magic, rather than any unnatural necromancy. and
analyses the conjurations of the First Book in detail. He links the work
with the writings of Pico della Mirandcla, and provides some interesting
Hebrew additiens, in particular shewing how Trithemius' printed prayers
could be analysed cabalistically. Archdeacon ].B. Craven who had
#tudied this book stated that *The work Is more elaborate In its course
and its explanations than the Steganographia i(tsell: it is choicely done,
the poems enliven if, and the Hebrew additions enrich it; no labour has
beer spared; Caramuel is an apt scholar.' It seems that Caramuel's
volume might provide some further keys to cur grasp of the inner mean-
ing of the Steganographia, and it would repay further study.

The method of encoding outlined im the First Book of the Steganc-
graphia involves the construction of a text in which the First letters of
various words, defined by the particular coding methed, spell outr the
message, There are examples of such a method of enceding being used
in other esoteric books of the period. BSelenus includes the follewing
description of a coded message contained in an edition of Roger Bacon's
Mirror of Alchemy -

"l have observed that the Englishman Roger Bacon, in his
Speculum Alchymiae, has cetained both methods of giving infor-
mation, the method which makes use of the first letter aof the
word and that which makes use of the last. For, while by the
initial letters of the seven chapters in which he composed his
Speculum Alchymiae = the initial letters of the seven following
words, namely, ln, Verbis, Praesentibusg, Invenies, Terminum,
Exquisitae, Fei, he expressed the word |uEilﬂ-. he at the same
fime, Ey the linal letters of the same ¢ apters - the letters
terminating the seven following words, EW!EIW‘THS. debeT, 1otA,
tameN, bitumeN, nutl, asternull, sxpres the word Stannum. ™

Similarly. Elemire Zola in an article in Parabela Wal 111, Mo 3.
hug 1978, stares that an English wartime breaker of military codes
discovered that when one isolates, according fto a certain division of
space, certain sections of an innocent-looking page of Roger Bacon, fhe
formula for gunpowder results.

This has profound significance for our understanding of Medieval
and Fenaissance occultism. As Trithemius himsell hints in his Preface
to the First Book of his Stegancgraphia, there are eoncoded occul!
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the Western tradition. These hidden words,
-“i:l“l:.;:!hy"::n:'huhmlm‘ system (which may not necessarily
r- his own invention but a traditional system used in one of the
Ilﬂlﬂrﬁ tery Schools], could perhaps provide ‘keys® essential to
understanding these fexis. Some seemingly obscure and garbled rexts
an inner encoded message. The strained and rambling Latin
-.r#.h-ﬁnluni may not be due to defects in the scholarship of the
fqm but might indicate that he was having some dilficulty in find-
'um:ul of words te encode an elaborate statement within this

ing effort invelved in working over old texts in this way would
T guch an enormous amount of work that one doubts whether any-
1 follow wp this line of research, though with compuier methods

m.m“ ::Lu be simplified. However, the existence of such hidden keys fo

occult texts is one of the most exciting implications of Trithemius® Steg-
_anographia.

1t is too easy for those sceptical of an esoteric interpretation to
sea the nographia merely as such a code book, and perhaps this
‘was m@.m.hy the author to further vell the esoteric import. Trithem-
jas had such a convoluted mind when it came to matters of secrecy, that
he ecould have emphasised this aspect when he constructed the work. In
; icular, the subsequently published ‘Key' to the Steganographia only
offers an explanation of the volume as a ecode book. EVEr, W& musi
come to see that the Steganographia works en at least two levels. The
information needed for coding is contained in the conjurations, and, in
the First Book ar least, enly im alternate words of these spells. The
wheole structure of Dukes, the leading spirits and their subservient

‘beings, underlying the Supreme 5pirit named in each chapler, does not
~enter into the coding system and will be said by some commentators to

be redundant material “padding out” the text. This, | believe, misses
the lnh'lhl.'r of Trithemius' way of working. For here he wedded together
A& code system with an occult cabalistic system of Angel magic. The
elaborate system of Angel Spirit names undoubtedly has its own key
hidden in the text. As these names are obviously derived from Hebrew
forms there may be a numerical key to their operation, using the famil-
lar system of cabalistic substitution of numbers for letters. The conjur=
Ations also can be split apart (taking alternate words together) giving
us an invocation spell and a coded message. The language of these con-

¥ I8 wvery (interesting in that several words appearing with

i endings, seem to have a declension, and thus the language
“z have a grammarc. There is ever all these conjurations a consistency
an¢ integrity to this language, and there may be some deeper layer yet
L tvealed within this strange though melodious language that Trithem-

used for these conjurations.

ot In the Firs Book, Trithemius works with Beings connected with the
introd of Space, the sixteen Winds, e, ; in the 5Second Book he

uces Boings associated with the Divisions of Time, of the day and
ven P| and im his Third Book, he deals with the Beings of the
Staaks r."'ﬂ.r','f Archetypes. This Third Hook, though unfinished (i

1 S after the First chapter), is radically different from the prev-
Mt:“ books. They can be interpreted as providing wvarious means of
casy .L"ﬁ"‘“ informatien in cutwardly innocent letters, but no such
18 seems Lo - Interpretation is available for this Third Book. Trithem-
AHon, using the be devising a complex method of telepathic communic-
' H fg the Planetary Beings as mirrors to channel such messages.
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This method is most obscure and requires taking inte account the pre-
cise position of the planet chosen for the operation, and using this
numerical information together with that gained from an elaborate series
of tables, to generate a number that can be used in this telepathic pro-
cess. Trithemius here refers to a “special book® in which he has de-
scribed the different parameters, the 700 different stars. ‘their names,
places, settings, elevations, distances, approachings and regressions®,
This “special book' which obviously provides the key to this operatien
has regrettably been lost.

>0 what are we to make of this Third Book and s placewithin the
Steganographia. Sigismund, writing in 1616, suggested that the Steganc-
graphia was originally intended to be in Eight Books and that the Third
was incomplete. It thus seems likely that Trithemius originally created
& much more elaborate system for transmitting information, which lead
the reader from the simple substitution codes of the Book 1, through the
more elaborate iransposition of letters, the "Wheels' of Book 11, leading
the reader on through his system of occult teaching to develop and
channel telepathically without the use of intermediate letters. Regretr-
ably, the keys to this system have at present been lost, though this is
not to say that these texts may not come to light some day.

The Steganographia of Trithemius encapsulates the essence of the
Western Occult tradition. [t is obscure, hiding fts message under an
elaborate double key. It has been much misunderstood, being considered
a work of °"Black Magic', and has been listed as a prohibited book by
the Church. It has drawn to itself a reputation as a work of powerful
magic, yet 4t the same time seems almost incomprehensible. 1t has besn
valued by many great minds (such as John Deel and eagerly sought
after by Kings and Princes. Like the Western Occulr tradition, it has
generated polarities arcund ltsell, attracting some to seek its mystery,
and repelling others through fear of its powerful "demonic' magic, and
like the Western Occult rraditien, it has in consequence both suffered
neglect In the outer world and, paradoxically, at the same time also
been preserved and highly esteemed.

One feels sure that Trithemius, as one of the foremost adepts of the
Western tradition who was very conscious of the cycles of history, was
entirely aware of this when he wove the fabric of his Steganographia in
such & way that its enigmatic qualities would ensure that it remained an
important work of esotericism for as long as humanity sought the inner
mysteries of the spiritual world.

Foar this edition 1 have been fortunate te find in Fiona Tait and
Chris Uptem two able rtranslators, who undertcok the laborious, un-
rewarding and seemingly unexciting work of translating the text of Book
1. During this translation it became obvious that It was unnecessary
and pointless to ftranslate the sample ‘Latin Letters’ which econtain
coded information, and these are included in the facsimile supplement.
The translation of Book 111 amd the extract from Selenus, was taken
from the Dr Walden translation of erlptuqrnyl‘l:uﬂ Cryptographia, made
at the beginning of thepresent century. | have not attempted in this
edition to survey the various manuscript copies and compare with the
different prinied wersions, as there are many wvariations between these.
This wolume is essentially a translation of the 1606 Frankfurt edition.
which was the earliest printed edition available to me. 1 teust this
present volume shall have done jfustice to Trithemius' work and that &t
may provide amn important source for other students of Westerm Occultism
“;_' draw upon and work with further.
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PREFACE

Here begins the First Book of the Steganographia

of Jehannes Trithemius, Abbot of Spanheim, of the

Order of 5t. Benedict in the Dioccese of Moguntin=-
&fS1E .

Ta the Most Serene Prince., the Lord Philip, Count
Palatine of the Khine, Duke of Bavaria, Prince
Elector of the Holy Roman Empire, ete.

Men of great learning hold the copinion that the ancient wise men
hem we call Philosophers (frem the Greekl, concealed such secrets as
ﬁfwtud, whether of nature or art, in various [orms and methods,
- f they should not come to the novice of wicked men. They say also,
{and the more learned of the Jews agreel, that Moses, that most renown-
gd leader of the Israelite race, using simple words, disguised in the
description of the creation of Heaven and Earth the ineffable secrets of

the steries. Saint Jerome, most learned among us, stated thart there

The sysbols 'Roth' and 'Schuars' (contracted to _m-rlunn as many secrets hidden in the Apocalype of John as words.

fand 5) refer to the colours "Red' and 'Black' res- | pass over the wise men of the Greeks, of no small estimation among

pectivaly. Obvisusly the Mamuscript from which the Ctheir own people, and | omit our own most learned phiolosophers and

Cated ook Bht & Cikan weed thess tuo: tolouns ats, who have expended much energy in the composition of literature

printe e S ik s by astute invention, have handed down one thing to the inexper-
to distinguish certain columns or aspects of the and another to the skilled, in the course of & single narratiom.

lists of spirits. Although | am unable to imitate perfectly these most studious lovers
of wisdom, through my slowness of wit, vet 1 deo not cease to be
astonished and read them with what earnestness [ can. For when |
conslder that they, beyond other men, through their own scholarship,
have reached important conclusions, then, kindled by a certain zeal, I
Burn, and urge mysell to some imitatien of these former men among my
contemporaries. 1 am not, in my view, deceived In my opinions, since
Thtough continuous reading and study | have learnsd many things that
L did not know before, and by my thoughts, | have unlocked a door for
Bthers to investigate the secrets and mysteries. Although | am not of
#ulficient learning or diligence to dare to say that | have understood
every way that method of concealing secrets used by the ancient wise
WEN., wyet | have discovered certain ways, many and varied, which
Should not be completely despised, 1 think, by which | am able to
imate the most secret purpese of my mind 1o someone else with know-
& of the art, through messengers or letters, as extensively as |
HI"'!'I- in openness and larﬂ':,r and fres of mockery, suspicion or detection
another. [ have, not without much hard work, commitied te print
&nd collected inte the adjoining wvolume, a new invention of this most
it art, at the instance of the most serene Prince, the Lord Philip,
SOunt Palarine of the ghine, Duke of Bavaria, Prince Elector of the Holy
h'll'l Empire : ever unconguerable, the wisest Maecenas of all philos-
w}"ﬂfl. than whom | see no.one more worthy, and o whom is raven led
is Hreal secret.




| have considered it not the least part of my duty te prevent this
imporiant secret from reaching the ears of common, unskilled or wicked
men, since it may instruct an untrained man to understand the mysleries
I have, therefore, cloaked it in secrecy, %o that no one of those un-
unskilled, no one except the most studious, might penetrate fully and
completely to the heart of this knowledge and our meaning by his own
ability, unless he receives from a teacher what the Hebrews call the
CABALA, of foremost importance in the mos! secrel mysteries. Once know-
ledge of this most secret art has been divulged, then the State might
suffer no less harm from corrupt and shameless men that it would profic
from good men. For, as honest men, studious of virtue, use all dis-
coveries to public good and advantage, so wicked and dishonest man
seek for themselves, not only from evil institutions, but even from those
most reversd and good. opportunities by which they might become mors
evil. Likewise, it can happen that this most secret invention of ours,
otherwise of benefit to the State, and most genuine, just as it proffers
itsell as a tool to good and righteous men for the best, so it may show
to the wicked and impious a means to crime. The good man, a lover of
integrity. can at any time publish the secret of his will, for private
or public good, safely and secretly to another with knowledge of theart,
whenever and as often as he wishes. He can convey It over whatever
distance, unsuspected by any other man, fully, completely and quits
intact, through lettérs clear to all, sealed or unsealed so that no one
however learned or inquisitive can suspect anything concerning tha
sender’s secret | nor, even if suspicious, detect it. Thus also, a
wicked man, slippery and crafty, even (f ar the outset utterly ignorant
of Latin, once he has followed this art, (which he could do to a VETY
great exient in fwo days with me as teacher], might write in Latin a
plain and coherent letter on any subject, well composed and reasonably
elegant, to me or another skilled in this art. ln this he might conceal
the secret of his will, which | alone can penetrate by this secre
Cabalistic method, so that it could be discoversd by no one at all,
however learned or studious, without the spirits of this art, about whom
| shall speak. Thus the learned and unlearned would write, man and
woman, child and old man, good and bad, modest and shameless, in
Latin or some other language known to them through all regions of the
world, letters in Latin, Greek or other tongue, devoid of all suspicion,
carrying one thing on the surface to those ignorant of the art and
another, in secret, e the knowledgeable. If once this knowledge is
made public to the wicked, no longer would the marriage bond, con-
tracted under oath, remain safe. For a wife, though previously ignerant
of Latin, once sufficiently instructed in any language or idiom, might
be able to understand fully the evil and shameless will and intention
of an adulterous lover, through chaste, honest and holy words, while
a4 man carried the letters, colluding, as if they were sent with the best
of intentions. In the same way she could send back to him he wish, as
full and detailed as she liked, most safely, by the same or other letters
in fair and decorous rejoiner.

Indeed, while this knowledge in itsell is the Finest, and of consid-
erable benefit to the State, yet were it to reach the notice of the wicked
(God forbid i), the whole order of the State might be thrown into severe
confusion in the passage of time.

endangersd, all letters, coniracts, documents,
'Fﬂu'b“:' I““[: :?'I.I::“t.ll wiid | ih. held in greatest suspicion. No one
m..ﬂ.]d then trust confidently in literarure, however holy and honourable,
men weuld rarely show [faith in letters, for however virtuous and
and § the words were, trickery. fraud and deception might always be
ht to underiie them. Men would become fearful of everything and
thoug suspicious, of their friends no less than their enemies. Hor could
m}rﬂ“ even (f they were ta live foer a thousand years, become so
- I."Ilbd' and skilled in this knowledge [(rom his own instructor that
.ll:'ﬂ“[“ methods of writing in this wery art, secretly, most obscurely
and safely would not remain undiscovered to himsell along with his
teacher, sufficient for any expert, whatever his desire and work.

For the spirits of air, good and ewil, have been created by God on
th for our sarvice and profit, through knowledge of whom all the
: of this art are revealed, without number or limit, unfathomable.
Thus all the methods, ways, differences, qualities and methods of this
art of ours, Which we call Stegancgraphia, (containing secrets, enigmas
; letely clear to no mortal man, however erudite or learmed)
can never be fully discoversd. This knowledge is a whirlpeol of infin-
'“ d,.rlh which no one can perfectly understand. Howewver much you may
be learned and skilled in this art, yer there is always more that you
do not know than what you have comprehended.

This deep and most secret art has its own peculiarity, in that it
may easily produce, 1 would suggest., a pupil incomparably mere learn-
#d than his teacher, provided only that he is by nature disposed fto
make progress. and studious in those things which he has learmed in
‘the Cabalistic tradition. Perhaps some future reader of this work may,
a8 he procesds, take offence at the names, offices, ranks, differences,
mlﬂﬂ. speeches, and whatever operations of the spirits, through

ge of whom all the secrets of this art are opened and closed, or

may think or believe that | may be a Necromancer and magician or have

a4 pact with devils or made use of some other superstition.

« 1 have thought it necessary and opportune to protect my

Feputation and name from such blame, injury, insult and stain, by
laying claim to truth in a solemn protestation in this prologue.

I affirm before Omnipotent God, from whom nothing at all can be

+ And before Jesus Christ, his only begotten son, who will judge

the H‘ﬂﬂl and the dead. in truth | speak, swear and testify : that all
and Singular that 1 have said in this work, or shall say, all the con-
SEUUSNES of this science or art, the methods, diagrams, operations,
iraditions and changes, and everything that pertains to its invest-
,‘&l’:"'- invention, pursuit, operation and practice (in part or as a
I ! and averything contained in this volume of ours., is initiated
FORm true, catholic, natural principles. All and singular arise with God,
¥ith a rrue conscience, without injury te the Christian faith, with the
Integrity of the Ecclesiastical tradition, free of any superstition,
:g:'“"‘“ ldolatry, with ne involvement or implication at all of ewvil
or H;: i without suffumigation, adorarion, vemeration, worship, sacrifice
mdﬂ aring demons, and free from all guilt or sin, both pardonable
o mortal, All and singular arise from truth, rightecusness, sincerity
PEEILY. Thus the knowledge of rthis invention and its practice 1o
Sdwantage will bring no shame tc a wise man and a good and
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faithful Christian. For [ too am Christian and of my own will devored
fd monastic assoclation. | desire to live and communicate in no other
way than that suitable for a true Christian and a monk professed under
the rule of the Saintly Father Benedict. | have from the cradle, when
baptised in the name of the Father, Son and the Holy Ghost, subscribed
to the Catholic faith according to the tradition of the Holy Roman
Church, which | suppert together with that universal Church of Christ-
ians. and in which 1 trust and shall hold to, as long as | shall live,
firmly protecting it as always inviolate, with God's help, in heart,
speech and work, intending never to waver from it on any occasion.
Therefore, be it far from my wishes to learn or teach anything opposed
te the Christian faith and purity, harmful t holy morals, or in any
way contrary te what is ordained. 1 fear God, and am sworn 10 His
worship, and shall not be separated from Him either Hwing, or., as |
trust, when dead.

| have prefaced this whole work of mine with my declaration not
without reason, since | know that there will be many who, when they
are undble to undersiand what we have written, becoming windictive,
might attribute evil arts or superstitious inventions to our good and
hely studies. Of these and of all future readers of this my work, |
earnestly beg, that, if they have understood this secret legacy of ours,
they keep it always hidden and do not transfer to public knowledge
secrefs 5o in need of careful attention. 1f, however, they have not
understood (as we know will be the case for many), let them learn
before they censure. Surely & judge shows himself rash if he gives
sentence before he has ascertained the truth of the case. First learn this
art, and them judge : if wyou cannot understand, rebuke not the art
lsince it is good), but your own dull intelligence. For | know, and am
certain, that no one of sane mind could find fault with cur work unless
he happens to be utterly ignorant. | have no desire nor wish that those
who are more accustomed to reject that learn wisdom should understand
these our mysteries.

CHAFTER 1

The key and cperation of which is held by the

chief spirit PAMERSIEL. anoyr madriel through

the service ebra sothean abrulges tirasbiel. And

nadres ormenuitules rablion hamorphiel. The

employment of all, together with their dismissal,
engages these.

. The operation of this lirst chapter is particularly difficult and full
‘dangers because of the proud and rebellious nature of its spirits,
0 obey none but the most expert in the art. For they not only

ﬁnbﬂ' novices and those less skilled in the art, but frequently do

them harm and cause all sorts of {llusions (f they are driven too far.
They are more malicious and treacherous than all other spirits of the
air and obey no one, unless bound by the greatest of ocaths. Further-
more they often treachercusly disclose to others a4 secref entrusted to
them. For as soon as they have been sent away with a letter, they fly
off and swarm down upon the recipient out of all comtrol, like a crowd
fleeing from a battle without a commander ; rushing about in fury they
fill the atr with their cries and divulge their secrets to all within the
ambience of the sender. Our advice, then, is that no one who wishes to
work in this art should incite them nor anxiously seek their service,
#ince they are reckless and untrustworthy, although many may be found
Among those whom we shall later discuss, who are friendly and will
offer themselves ready and prepared to obey. I, however, anyone
Should wish at all to test their impudence and examine the truth of my
words, he should understand that this is the method to be observed.

Let him prepare paper on which to write with an lnvocation of the
divine name, in the name of the Father, Son and Holy Ghost. Then let
him write upon it whatever text he wishes, simple and clear, which all
Wwho read it will understand, in latin or his native language, or any
ether. Howewver, when he sits down to write, he should furn 1o the East
and summon the spirit thus :-

Pamersiel oshurmy delmuson Thafloin peans
charustea melany, lyaminto colchan, paroys,
madyn, moerlay, bulre atleor don melcove
peloin, ibuisyl meon mysbreath alini driace
person. Crisolnay, lemon asosle mydar, icoriel
pean thalmon, asophiel il notreon banyel ocrimos

estevor naeslma befrona thulasmor fronian
beldodrayn ben otalmesge merc fas  elnathyn
balramoth .

When he has said this, he will see the spirits present themselves ready
to obey him and he may conitinue the work he has begun. 1f, however,
they do not appear, he should repeat the words as often as neECEssAry
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until they co-cperate, or he should leave off completely, In case, being
foo hard pressed, they do him harm. When the letter is complete, send
it by the messenger to a friend experienced in this art, and when he
has received ir, let him speak this conjuration :-

Lamarton anoyr bulon madriel traschon sbrasothes
panthenon nabrulges Camery itrasbisr cubanthy
nadres Calmosy ormenulan, ytules demy rabion
hamorphyn.

When he has said this he will soon perfectly comprehend your infention,
as the spirits, of their own accord, come forcibly forward, shouting, so
that many others present will be able to understand the secret, Yet take
care that in all letters which you send by this art., you affix the
Appropriate sign In order that the recipient may know through which
spirits you have operated. For, il he works with some to interpret and
you have used others to send the letter, they will never obey him at
all, but will do him harm, being under no obligation in the operation,
and they will not reveal your secret. All the spirits emploved in this
art observe their positions and perform only the duties esntrusted o
them but do not concern themselves at all with other matters.

Consider carefully all that | have said in this chapter and wyou
will more easily understand what [ shall say in those that follow. In
order to prove what | have said by an example, [ shall put my purpose
in the vernacular to be conveyed to a friend in the aforesaid manner.

Let this be the secret intentien of a certain
Prince that he wishes an absent servant to knew.

Jcber getretoer/ fir fern in toillens / durdy redliche

:rpﬁmmﬁnﬁhg;:hhrgm onb mit ganger macht

puvberfalln auff nech f§ IRirrwedh nach Vits ond Wodefts. T
barumbenfer ernfliches begernan bich / als du ons mit Xpdt onbd (Hes
Iibde mugl:ﬂ'lm m:rmmﬂm eerbunben : i:urdﬂ.ﬂ
off denfelbigen Lagirel smadh beinem vermd genfomb wicr na
W itermtage by Stouffenburg in demTDalbe erfdyeinens[ Hic |I|::.::'EI
rantliterg palicz ] rcttern befcbeide b afefbfl finben wirbefi 1 nackjus
Fornemen ofl nit aufdbabonTCc Uer mir m graben aegen 01eh e Fennen
vnbEchalt irfen onfern Anfcylag bepderm bober gebepmy 1.

For the servant to know the secret and the wider
purpose of the sender, let the following be
written thus or in some other way.

Mmipatems fempicerme Desss gui omeniacreafliex mibile,mferere m: i
pervmigeniss fly tu in ErurmmFrumijnEHﬁﬂm.g-fu fre-
prusde Sersrw (il fime cimixtiome virsli mas® eft ¢ purifiima frmper. Fir.
gine Maria, 1radenfquefe pro nobss velumtarie in meriem fus fan i iim o
cruere animas maffras morienide mor e hberanit. Exands wes moferes
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clemmentifiime pater.c per cimfdem fily tui duleififmes Demini meaffri iefu
Chnyli -m;rﬁq'::-rﬂiﬁmim#&"#fmm meffra cr in-
fustde cordskws moffrat gratsam tuam , i ve in emmils oF faper "'"""‘Jf?" ;
cere fermere diligentei mandatu n-..ﬁmr.rm demarione obediamm : o=
smmtie amere iwgiter proficientes mibil detwieps amemms ferres um o el
ramiasi cadwe s, T amimm 5 Diminss Desis woffer, qui mos ad imeginé o
wirwdimem tuam ok initiocreaffi, cum mom gffermmc: d'-pririrﬂln A=
[rwmm iwsm ﬂ.ﬁ.ﬂﬁ,m?ﬂfﬁ'nn g -trlﬁr‘prrfftﬂ!ll:g'f:!lﬁ'
wpr fertiadic d mortusi refaficafli, cumque gandentibo fou difcipn-
ﬁi”ﬂ‘ﬂ'ﬂ quadraginia in weliaconfblorione oflemdifis. Tofam verum
ml o baminen , pura of firmifima confefliane tecam in ina incrrcnm-
W,-i.rﬂﬂ; fime fime regaaniem in fac mund Jrr.ru.rrrdlmm-jﬁ
wenimrum ad isdicandum viaes G mor sty G redditarum vs Luigac ne-
[iram overa fua. Per ipfam serogamui,s Clemenifime pater cx-
enddines & mifer éve mobismune o inillatereibilibora , ingus per igfiam .
linmm 1 suclicands fums. Kefprce in rmos mufericordsflime Desa: famss e-
i et o -.rﬁhmdfffﬁ:l#ﬂ. b lprr.r.i'mr mudi qwﬁn.ﬁyﬁm:m
eMaisfiatem tuam peccands i muliss meﬁn-- Sed mﬁrwrdu tua
commerfi adpamiteniam pro d:erm&:m‘?m Lackrymentes gemimu : per le-
S Chryflum filinm twsm bumsiiier deprecamtes, vi anerias indignatiz-
Fem fasem & mabo imdulpeasque maliis rkmmt;r.rrufﬁ. (riming , Fﬂl'lﬂ
pews mas prafenii terminato cxilie ad amanitatem pairia Cxleflu. loan Tri-

thermsa frpfs

[ "Eternal all-powerful God, that created all from nothing, pity us by
the most bitter sulfering of your only-begotten 5on, who died on the
Eross, who was born of a most pure virgin, conceived of the holy
rit, without intercourse with any man, who of his own [ree will gave
If up to death for our sake and through his most sacred blood
Saved our souls through his death. Here us piteous one, O most merciful
Father, and through the spilling of the blood of your sweetest som, our
Jesus Christ, forgive us our sins and [ill our hearts with your

¢ that we may always serve with sincere devotion, and do your
mnﬂ in all things and more. United in mutual love let us love noth-
Ing earthly, seek nothing that will fail. For you are our Lord God, who
# created us in your image and likeness before we existed : and re-
8 us through your beloved son after our death : whom, dead and
Uried for our sins you resurrected om the third day from the dead and
showed to his rajoicing disciples allve for forty days. giving much con-
Sclation., We believe that he is truly God and man, believing most
Purely and firmly that he reigns without end, with you in your ineff-
ble majesty, and that at the end of the world he will come again to
judge both the quick and the dead, and will give to each of us accord-
ing to our works. Through him do we ask you, O most merciful Farher,
ol ar and pity us now and in that terrible hour, in which we are o
be judged by your son. Look upon us, most compassionate God, for we
Are weak and pitiful sinners, bereft of all good works, whe wrong your
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most Sacred Majesty with our many sins. By your MEFCY we are turned
fe penitence in lamenting for cur sins, humbly beseeching through Jesus
Christ your son, that you will turn away your anger from us and grac-
lously pardon the faults we are accused of ; leading us to the sweet-
ness of a heavenly home, when our present term of exile is owver.

Johannes Trithemius wrote this. " |

You must write on the paper that you send a clear and simple text
like this or anything else you wish which all may read and understand,
which contains no secreis and which you will not fear to allow everyone
to see, with your face turned to the East, as | have said. for conjur=
ing the spirits. When you have written this, explain to the spirits your
secret purpose that you would have him rhat is absent know, calling on
them to act faithfully, and they will immediately fly away. When the
reciplent receives your letter and has recognised the sign of the East
and turned to thar direction, let him speak the aforementioned conjur-
ation - Lamarton, anoyr ... Immediately he will understand YOUr Secret
message which you have truly entrusted to the spirits.

The following remarks give information about the
places, names and signs of the Spirits.

I shall set down for you in the fellowing circle the regions in
which the principal spirits dwell, together with their names and signs,
since it is essential for everyone operating in this skill, to know the
names and places of the principal spirits, with their signs, lest a man
thould, through ignorance, summon from the North a spirit dwelling in

the South, thereby impeding his intention or even bringing harm upon
himself.
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1d, which above all it
oy hawve all the regions of the wor =
o :e":g-r you should know for the operation of this l:ﬂ,l{m;nu;:
nﬁ:“p:r-licuhr and without which information no resull wi
n F

im the art. :

{ servants of the principa

oreE, u need to know the chie :

1ruﬂ::-:m ma.mrr‘:here are o whom mysterious secrels may :r:n;:;m:t;d

.d“ .Tlh:._] Yo may know their ranks, how they bm“gelﬁ :;.; vty
5 aim upon thelr errands, how many Drin

';::1;5-,5 :Ih-e dﬁr. and how many [lee from the light at 11;!;{11.1 '::::

hh.t"rw* usually have as friends or [lear as enemies, all this w

:mu {r this table, which is called a table of direction.
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Aufler. Earmeed, = e 2. i2. ”-l-
Auflafricws  Gedeel. &+ 2e. a8 0.8 .
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Africus. Afriel == 2. 2w 28,
Fowomnws,  Mafiel. = o g0 3% 18,8, : :r.
Oceidens,  Malgoras. ——p 30. 19 #.4°. i,

Cherus, Deroebiel. o~ 4 4 T A A
Subcircinr. Pl —_— g Fr X FETR ;:.
Cireind. Cabariel *=6" 0. o Jo.s, ;
Sepremerio. j.l‘ﬂ'i'.lf- S g P Jo.z. 0 Ie
Aquils, Symeirl. baad 10, reea. . iew,
Barear. Armadiel. YU Ieee.  i1Fe. fie. o,
Fulrurnas.  Baruchas. ‘.H-" 1. k. Ie. .

Here [wish you to realise that the East is not Hhtnh!he ngnﬂﬁ:

of any day, but where it was sriginally creafed, which we g
lm-i. For unless you most diligently observe this Fll.ﬂtnw':.lh:malhnd
be able to make progress in this art. Now 1 shall ;rpﬂ P
&l this table, ®#o that from one spirii you may un erstan = I.'!';‘
let us take Malgaras as an example, whose uuH:n" .

will be explained in the ninth chapter of this first Book. gl o
. his sign is thus &= = ; he has under him thirty wha me
“'fl"lt of the day and have great power in putting to flight the :L o
of darkness, There are another thirty below these who hm.[: ﬁn“nl“l
night and always work in darkness, never emerging in the lig ol
commanded by their chiefs to whom they are at all times nhedtent;ﬂt .
Again have bencath them as {1 were guards and servanis &u :jen b
their ful] power, sametimes thirty, sometimes iwenly, sOmeimes - !-h!"
imes all. When they set out all together at the command o P

%, it is in this order : a s many of the second and third ran ; a
AFe summoned by the order of the Great Virtues through the operator,
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the same number of servants and guards come with them to the principal
spirit, that is. Malgaras. Similarly., there (s an uncertain number of
messengers and doorkeepers, as It were, under them who often come
mixed among them. [ do net have the names of all these spirits, but |
shall declare in each chapter those it is necessary for the operater teo
know. Observe that all thess spirits are with their commander in which-
H’;Ir region of the world is assigned to them, as is set out in rhe
table.

CHAPTER 11

Concerming the principal spirit PADIEL of the

East (Subsclanus), having under his command

10,000 servants by day, 20,000 by night, and
countless numbers of servants under them,

Since, as | have explained in the preceding chapter, Pamersiel and
his spirits are unfriendly and unreliable, not always ocbedient to those
wishing to operate inm this art and scarcely at all to novices in it, in
this present chapter | wish to make the art safer and demonstrate a
method of operating inm it through better spirits which are benevolent,
ready and willing to obey and who will artend wirthour delay at the time
they have been called and in the correct manner, and will perform their
commission falthlully without deception. The chief spirit and principal
commander in charge of this operation is called by the name Padiel of
the East, from his dwelling place in the circle which is the first after
the East. Under him he has 10,000 who preside over the day and all
diurnal cperarions of this art and whe are in charge of and train the
nocturnal spirits, 20,000 in number, who hide in darkness, all Mying
from the light of day except one, who is messenger to the superior
spirits. All are good and benevolent and de no harm te the operater
unless he be wicked or less than skilled in the art.

It is unnecessary to call upon them all at once ;: & few will suffice
for the operator, and sometimes one will be enough, whether the operat-
lon is by night or day, for they are [riendly, placid and guiet, and
more coften travel alone than in & unruly crowd. Therefore, when you
wish to operate through them and convey a secret intention 'o someons
who is absent by means of them, proceed thus. Write upon paper prev-
fously prepared in the necessary manner which you know, whatever
narcative you wish, In whatever language. This doss not matter, for it
is by means of the spirits, not from the paper, that he will perceive
your mind. While you are writing, turn to the East, and when you have
finished, speak this conjuration

Padiel aporsy mesarpon omevas peludyn malpreaxo.
Condusen, ulearo thersephi bayl merphon, paroys
gebuly mailthomyon ilthear tamarson acrimy lon
peatha Casmy Chertiel, medony reabdo, lasonti
taciel mal atri bulomeon abry pathulmen theoma
pathormyn.

When wou have said these words, you will see two of the spirits,
or one At least, most quistly present and ready to cbey your will. Te
him commit wour secret and he will convey it [laithfully whither wyou
have commanded. When the letter is delivered by messenger to the
pecipient, if he is alone, well and good ; if in company. let him with-
deaw to one side il possible, or if he cannot, let him turn to the East
and silently mouth this conjuration

Padiel ariel wvanerhon chio tharsen phymarto
merphon amprisco ledabarym, elsophroy mesarphon
amesrsy, paneryn atle pachumgel thearsan wutrul
ut solubite beslonty las gomadyn triamy
melarmathy.

After these words have been correctly spoken, the spirit commission-
gd will immediately appear and reveal perfectly, allowing no other to
perceive, without trickery or any danger, what you have entrusted to
it to discloss.

However, no wicked or malicious man will be able to operate easily
in this art, but the purer and better a man is, the more willingly and
cheerfully will the spirits cbey. The more each one conceals this know-
ledge, the more successfully will he cperate. Hote that Padiel and his
spirits are considered anncuncers of secret advice for the correction of
#vil doers by imprisonment and punishment, as we have shown in the
example below.

The secret of the intention which is to be comm-
itted not to a letter but to the spirits of the
second house.

A certain individual is accused before the Prince of the crime of
ajesté or something else. He wishes him to be punished by an
official of his who is far distant, but is unwilling to write about this
1o him, in case, having revealed the matter in a letter, by some chance
the guilty man should find out and escape or should resist by enlisting
the aid of friends, or should plot something against the Prince or laws
the land. The Prince will write this or some other narrative to his
 which he does not fear fto be read by anyone ; the secret,
Br, he commits fo a spirit in the manner we have spoken of, which
Will faivhfully relate his secret to the officer to whom it is sent, who
i been previously instructed in the art.

Stmgeram charitatem, Mittotibsorateanem pro dewstione pensientium,
ﬁrﬁpk.ﬁrg”mlpgﬁun : ﬁrgu.rmqw,quu s LI bemswa.
lemtia ja :rﬁ.l',f Fﬂf.ﬁlrf mart Sholhar o g'?“:ﬁl ‘l-'.:'ﬁgl'lrlf. Libera mer fe-
Ju Chrifle aterne jalnater banarwm ommm & indulge reorum deliila ge-
mitufgue naffrer e-cundr,micigans tempeflates vitnoram renvutnfgue com.
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Jesentre wernfiatems ad arermam nes reducize paradsfurm. Beme fefu remitie
wobisexeransibus peccata maffra: quoniam grasicer offendimu o fapere-
fjlpﬁf;mm, Rukﬂﬁm Salusrar imfirmitases H_ﬂf.ll'ﬁllnl' l'lj:ﬂll:. Be-
mignat {ﬂr ri!‘l’.l‘lhl' I kﬁpﬂﬁm &ﬂl’ﬁﬂlﬁl I'IH? redmied #x-
cundt. Hamines fimnus affiauis mferoa nwelure, maximifque tempejiais bus
immagr i Ermemos aribulaternm confolator vidloriefiffime qoomed vita no-
[Fra affiduainfirlicitare feralta corrampitnr. Mifereve tantum Tefu cle-
maniifime [alnator.refbice humilirasF e amentism ¢ non permirtas de -
miergimescxnier in lute ¢ tur pitngime vitioram n amore fecwii. Fiwenf
FaTpenley Lacuiimt i, vich jque tamedati mollram Fm,,.-.cumﬁmm,rf
snrigue rxsminis minime recordar fumus. Bemignifime Creator effepre.
privess fammlis tuss o [alua bachrymantes ques deceptt miferrima vamitas
munds, viem (prob delor) Feritatis megleximiss smnes, fed libera noi late
infixes exwiefgue-quoniam Saluator mofler tn es Tefw, qut memimem defpecss,
g indeficient & frmpiterna fiebicitas findoram es.fes moffra, Chri-
[Hinnerarm gloria, dagelorum lomen remunerateor faniélarum Martyrum,
CArONa VIFFiaNm, hmﬁﬂ"l.mﬂ'p Bany fﬁrxnﬁﬂlhﬂu’thﬂ{l-
mesntes adl te,Nberamor de prafensi exilie concedeny nebis gratiam v fime

e vinamus . vinifics guajumue nor miferes [rue iwos exnder, guerre
demifinyvr Telum laflitiavernm confegnamur. Conferes nes emarpoeens

Dewa,mmsieflas infinsta, mafericordes icrcnmferipta, sterna falis mobis.
wom smimorum. Amen, Fowss oraiioass foan, Triihemy Abbasa.

Another oration, for which the conjuration is
Padiel melion, parme, camiel busayr, {ilnoma
venoga, pamelochyn. E_H-

ANC guagae mon fndrusism nlfimfm;rﬁ:lp.in. Huamarnse ﬁ:’.l-

tik amatar, veduer(aramCrealor maximue,n ober indixil obedsFiram
mandatorum cuwi gmuet feaemur obedire ex amigre | pravotam vers oheds-
entibus promsfic fempiterna falicstatia tabernscninm paffidere. Chroffs obe.
dientid inffucames gud imicarscarem , v adaternd faliciacem nebu
pramifid ingredi mereamur, an ;_-".-rn?_ cwafociari majienibw fermpater-
i, Agamud paaisenivi dum poffumus fepus preciefumexpendites fruine-
. Ciug amasi m¢ (PATAos mIaFI raplal, qua concedere merim alicwi rece-
[far. Ideague frasres ageve pnitentism non tardetis. Felociter enim ad ves
et vemiet:quam nemse veff ram din ewadere posefl. Deex erge veilres iram-
Semnser confPacate panitentiam i#ﬁmﬂr:.qmﬁ:mf:ith. Appra-
pimguat bera decedends binc. Omars reraem cerribimm verribilifima,
quam velvciter mas miferes comfumu : incolernmaue moffram brewifii-
mwims multes invinrgs plenum mifers facu offe crudelem?  Ewigolemms mi-
feriChriffe lefi Saluatove mefire pyffimee mesexhartante o conteflanic, vt

surpes megligeniia arguansus, o banis aperibom n_u;ﬁt.:':u vias folicite cn-
Fodsammas. Alme redemptar generis huwmani exaudines, ventamgue nobu
sribae peceatoram. O pater meifericerdia fir mabus propiivi in emmiban ad-
werfitatibse maflris. Samadomine infirmar animas woffras, qguontam fui
Eil’ﬂ.’ﬂfl mobi a fliGukvermiculis requice [rmpiserna smenitats,
quaten lrﬁnpﬂiﬂkknd-knﬁmm Amem, Joan.
Trith. Spinheimenfis « i,
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CHAPTER 111

Concerning the principal spirit CAMUEL who has

under him 10 spirits which preside over oper-

ations by day and similarly 10 by night, with

the same number of subsidiaries, whose office is

ts announce the approach, road and route of the
sender.

The principal spirit of the third house at the South-East and the
highest of all, is called Camuel. He (3 particularly benevolent and
prompt to despatch his servants to one working in this knowledge
according to the correct procedure. He has but few servants, yet they
are all good, willing and trustworthy. There are ten in charge of the
day and the same number in charge of night, and they are always sent
to the operator in pairs, from each order, since those who control the
day do not shun night, nor those flee the light who contrel darkness.
Whenever neceasity demands in every commission of the operator, the ome
is always aided by the other, and when they make a visual appearance,
the one is seen in beautiful elothing of different colours and the other
usually appears in a form of clear brightness. Often. however, thelr
effect only is perceptible and they are not fo be sedn uriless the oper-
ator would have it so. This Camuel, with his ministers and servanis,
has authority and power to inform an absent [riend of the state, desire,
condition, way and route, arrival and departure of the sender, when he
wishes 1o operate im this art. When, therefore, you wish to work
through the angels of this house at your will, you first nesd to know
which are the angels of Camuel that have charge of the day and how
many each has below it, and similarly for those of night. This you will
understand perfectly by considering the following table.
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Sdw. Nech S m iR 5. . X 9% O
Drpemisl 1o, Cirgara so0 Damied 12 Dobiel 100, Azimais,
Campel 100. Pariel o, Omyel 10, “"Nedar 10 Tediel o,
Buwdiel 1o, Caveel 1o, Afmeed  sa0.  Phawmspl 16, Moried o,
Eicar ve.  Nerwl 1o, Calym iev.  Meras io0. Tuogaress.

Here you have in this table the 10 angels of Camuel with the
number &f those. under them who are in charge of the day and the same
number in charge at night, with their servants also. As you see,

however, the last ones have no substitute, since ‘0', as you know,
signifies no number.

-When, therefore, you wish to operate by these angels, prepare your
paper as is the custom, and fturning to the South-East, write whatever
account you wish which need not be kept secret, in whatever language
you desire ; having done this, read silently the following conjuration

Camuel aperoys, melym mevomanial, casmoyn
cralty bufsco asli lumar photirion theor besamys,
aneal Cabelonyr thiame vesonthy.

When the conjunction has been completed in silence give your
commission to the spirits, who are at hand in the manner vou know,
and despatch them. If possible, perform the whole operation silently,
without disturbance. MNext, give the letter to the messenger you wish to
deliver it, unsealed if you wish, and let him go. The spirits will not
neglect their duty, whether the messenger is fast or slow, so do not
doubt them, as they are trustworthy. Yeu must, however, know which
spirit of those mentioned you wish rto send as you must speak its name
immediately after that of the principal spirit in the conjuration and do
this in all operations for which the names of the spirits to be sent are
mentioned in this chapter. Mow [ shall set down my example concerning

those things which pertain to the office of Camuel and his subject
spirits.

Let this be the secret intention of my mind which
I wish to impart to one who is absent by means
of spirits.

{ LATIN LETTER )
Let this be another form of the secrets to be
entrusted to the spirits.
{ LATIN LETTER )
When he to whom the spirit has been sent receives the letter, let
him perform what he knows must be done in this art and, having recog-

nised the sign ( = | from the circle, let him turn to the South-East
and silently speak this Invocation :=

o

—

Camuel Busarcha, menaton enatiel, meran Sayr
abasremon,. naculi pesarum nadro lasmeon enofi
chamubet usear lesponty abrulmy pen sayr
thubarym. gonayr asmon Iriacha rynom otry
hamerson buccurmy pedavellon,

When he has said this let him take the letter in his hand again
and look at it, turning to the South-East as he knows. It must be noted
that all these spirits with their leader are ai the South-Cas! and
moreover, everyone who operates through them should turn to that dir-
gction, or if that is not possible, when the letter is received {1 should
at least be set aside facing that direction. Observe and understand
what | have told you.

CHAPTER 1V

The chief of this, ASELIEL, lives towards the

South-East (Euro—auster), having under him &0

principal followers with their servants. They take
charge of matters pertaining to love.

The grear Prince Aseliel has the fourth house from the East, in the
South-East [Euro-suster), together with his spirits, of whom ten fake
command of operations in this art during the day, fwenty at night.
They all have the power and duty to divulge information concerning the
love of women. These have below them thirty princes, as it were, and
a8 many others, whom they send by rank fo their duties when they hawve
been called by the operator in the due manner. Below these too, there
aré yet others, large in number. When you wish to engage In sacret
communication through the principal of this house, there is no need o
address all the spirits subject to him, one or twe will suffice you,
depending on whether the business is by night or day. | shall therefors
tell you the names of a few, with the number of their servants. You
may always summon the one or ftwo you wish from these and you will
Mot require more unless the work is for several people. Here is the

table,
eaferiel 2o Cubied 20 APbied 20 Melu an
Charas ¢ Amiel i Curicl a0 Sariel 28
Parmel a9 L_.-*l'ﬁ-!ld a0 Chemer 30 OThiel 2
wAratiel 2e Arsan a8 Odiel a¢  Bafar 78

Hers you have sixtesn princes from the more important ones who are
under the great Aseliel of whom eight are in command by day, eight by
Right. and every one of these has twenty helpers in his charge, whom
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they send to their duties as often as necessary. All the princes are
good, well disposed and most ready to obey. Yet some aof their helpers
are somefimes proud and implacable, especially to those whom they cen-
sider imperfect in the art. These sixteen princes and their servants will
be enpugh for you to communicate sverything and there is no need for
you 1o know of or to summon more. When. therefore, you wish o engage
in secret communication through Aseliel. in accordance with the usual
preliminaries of the art, observe the place of his house. which is in the
South-East, and call one of the spirits mentioned above, whichever you
wish, depending on the time. This is the comjuration :-

Aseliel aproysy, melym, thulnear casmoyn, mavear
burse, charny demorphaon, Theoma asmeryn diviel,
casponti vearly basamys, ernoti chava lorsen.

When the conjurations are duly completed, perform the other custom-
ary tasks which should be done in the art, and the ourcome af wyour
work will be assured. Let us sef out an example.

Let us imagine your secret Intention. You have a girlfciend with
whom you are in love, and she no less with vou., Yet wou can neither
reach her nor talk to her because of her chaperone. You have at last
invented a plan by which you can gain possession of her, but it is
first necessary to let her know. You, yourself, cannot do this, you dare
not send a letter in case it falls intoe another's hands; you decide the
matter should not be enfrusted to messengers or retainers in case they
later inform on wvou. In time, therefors, you confide the matter which
cannot be disclosed to the secret art. You summon the inwisible servants
of the art ; you write & letter, itsell suspect in nothing, and vou send
it to your girlfriend even by those same guardians. They praise the
writing and show it to the girl for her to read. Recognising the sign
|+ |}, she calls the secret messenger ; she hears the plan, sends
back her assent ; you approach, you enter, and gain possession of her.

{ LATIN LETTER )

When the reciplent, skilled in the art, receives this or a similar
letter, let her perform what she knows must be done in accordance with
the rules of the art, and ler her turn to face the South-East, (its sign
s this =+ ), and let her read the witness-call of the spirits, which
is as follows :=-

Aseliel murnea casmodym bularcha wvadusyn aty
belren diviel arsephonti si panormys corlevo cadon
Venoti basramyn.

With this summens, let her continue the operation of the art and
she will hear the secret of the sender.

a2

CHAPTER V

Concerning the Supreme Prince BARMIEL who lives
in the South, having under him ten princes who
are in charge during the day and twentfy who are
in charge at night, together with their servants.
They preside over secrets to be announced, which
pertain to the surrenders of camps.

The great Prince of the fifth houss, due South, is called Barmiel,
having under his power ten chiel leaders with their servants who have
command by day, and twenty in number, with their helpers, whe are in
charge of operations at night. There are more of these than those of the
day, because the work of this house takes place more often in the night
than by day. Their duty is to announce the secret surrenders of camps
and cities, especially in the hours of darkness. When you wish to work
in this art through Barmiel, call one of his princes, whichever you
wish, and he will come to you immediately with 20 servanis, since it
was never his custom to meet some of the princes of this house alone or
with fewer. Entrust vour secret not (o the secrvanits as they are proud
and malicious, but to the Prince, for he is good and calm, trustworthy
and wvery well disposed. 1 shall now give you the names of eight day
princes and likewise eight night princes, who are the better ones and
mors prompt to obey, and we shall need no more than these,

Gdio. Moch. N 5 & R o &
Sochar 3. JAdlerar 20 Barbu 20 UMarcaiz o
Meeh.  Sebow. R X & &8 R
Trgara 20 Barbif 20 Marquws e Buasbal e
S o o & & g X &
Chenfi 20 Corpel 20 Comid 10 Gabwr o
Roth. Sdw. & o o s & 1

Kerisl 20 AManfi da _dereba ap Affb &

You hawve 16 spirits, of whom 12 have 3 servants with whom they
usually appear to the caller. The other four, against whom 0 is put,
which signifies nil, have ne servants, bui alse come alone and are the
most trustworihy and diligent in their service as regards everything you
might entrust to them. If, therefore, you wish to work through one of
these, when you have completed the preliminaries required in the art,
¥ou may speak this conjuration to the South :-
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Barmiel buras melo charnotiel malapos wveno
masphian albryen, chasmia pelvo morophon apluer
charmya noty Mesron alraco caspiel hoalno chorbe
oveAr ascrea cralnoty carephon clcsor bumely
nesitan army tu faron.

When you have finished the commandmeni, entrust your secret to the
fpirit you have called when he appears and send whatever letter wou
wish by anyome you choose. Let us give an example.

We propose & king's secret which can be confided
to no one at ail.

A certain king or prince is unable to seize by force a city or
fortress he desires. He tries skill and he corrupts the guards with
bribes. They confide the plam 1o no one, not even to a letter, lest he
is caught and does not pursue his intention and they lose both bribes
and life. The prince turns himsalf te the house of Barmiel, calls a
spirit messenger and tells him the secret. He comes, carries out the
message ; the city is taken by night, it {s not knewn how it was done.

Let us invent a letter for this situatien, not fearing at all who
may read it.

i LATIN LETTER }

The recipient of the letter, on recognising the slgn of Barmiel
{ +* |, should turn to the South immediately or at the first opportun-
ity. No risk can arise from a delay as far as the obedience of the
Fpirit 15 concerned, even if there was a considerable interruption. For
he always comes when they call, whether quickly or after a delay, even
if they call after several days. When the first requirements of the art
have been carried out, this is the conjuration :-

Barmiel any casleon archel bulesan eris, Casray
molaer pessarc duys anale goernom srue greal
cusere drelnoz, parle cufureti basriel afly
maraphe nealso, carnos erneo, damerosenctis any
caprodyn.

When he has spoken this conjuration, turned to the South as he
should be, let him listen and he will understand your message that you
have entrusted to a spirit rather than a letter. If, howeaver, he turns
te another reglon, he will never understand ir.

ik

——

CHAPTER VI

EDIEL, the Supreme Prince acting in
fﬂ‘“;:?g—ﬂin house {Ausire-alricol, who has
under him twenty by day and the same number
by night, togethar with their servanis, whose
duty is to announce precautions that should be

taken againsi dangers.

in the South-
reat Prince Gediel presides over the sixth house
West TE:d‘hn under his power twenty other chief leld;;ilf‘nyl-lu?;yhu:i
mber at night, with their many servanis. €
:l.'l I:i?lthn;:' pertains to warning a friend of some 1.-|1-|n-|dlln::duﬂ::I-E:w:i
nces, for the defense of their country, camps :
ﬁﬁiutlﬁmpi t.l.nnuuu everything which is of benefit to friends and
those we support, not least by warning against enemies and Mvtn;r:
{es. 1t ia not necessary, for all this, to I?nlﬂn the I'thrr:“:;t:r}d::l
' evants will suffice. [ shall [ist some o .
::n'lh::my:uhﬂ;;f know them by name, eight for the day and eight for

the night.

Sén. Nk S K & a & R
Coleel Sariel Keesel i

ae I 1e -
MNaras Rantal Sadrel Cirecas
Noth. Sim X & o 6 =X S
Sabas Mathel wAgre Aglad

Fil P 4 Ia
Jjﬁh Bariel amael Friel

, before we procesd to what must be done., you should know
that F:.:“tut:f two I-plprlll should always be called, with 1lul-mr |v.nen:yr
belpers, without whom they go nowhere, even though not al rnu,; qpp:“
wisible. This is not something to worry over ; you should jus Pu:uh
your intention through their invisible service. When, therefore, j'm:!” i
to carry out some secrel communication with thelr help. turn :.--z]rur o
South-West, since they all dwell there with their Prince Gedie :h e
time, and perform what you know must be done in accordance wil
fules, This is the conjuration o=

Gediel asiel modebar mopiel, casmoyn, rochamurenu
proys : vasaron atido casmear Wwearsy maludym
valachain demosar oiiel masdurym sodiviel mesray
geor amarlun, laveur pealo netus fabelron.

When this is finished, the two princes who have been summoned b;
the caller will be present. They are good, well meaning and quiet an
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¥ou should not fear them. Commit
" o them whar
and they will faithfully fulfil your command., y?ll:u'::nmlrfnhr-:d::st

You have In your mind & secret such that wou
dare not entrust it to writing.

|
L J::veunddlzi:n::m“:?;::r:f Fr-llm:l- 'il'ar his many favours shewn to
& plan of his snemi
;:—I..:.I:;!e 'bE.r ambush and betrayal this aight and 1?::7::2??::5 tu.:#
s m!u.:nmi; do this by a letter, since a search is made af 'I‘l_'l'i"l‘“.r
i Bl tl through the enemy, nor can 1 send & messenger mine
et n my dangerous position | must trust no one at all. Sa '[-
e 8 Wpirit, enfrus! my secret to him, send a letter of mm: kind
e Efﬁ:rdlnr:;. 80 the Prince will know which of the spirit number
e Rk e Sed e ."1[1:111:& wtt;mu;hu letter he will not otherwise
s e e 1o “3.; ::n;p H:“Tplril: will go and give the

Let this form, or some other, ba
' ¥ ased [
letter, 8o that when he has read i, h:T m.T;
prevent their approach,

{ LATIN LETTER )

When my prince has received thi
8, or some other
:;Llildm secret, on seeing the sign of Gediel he wllllﬂ;;:rwu:-.;:h e
turn and which spirit is to be called. Conjuration :- iy

Gediel aprois camor sty meschoyn divial palorsan,

sermel, asparlon
simbinge o P.yn. risphe Lamedon ediur cabosyn

When this has besn spaken
as it should be and th
necessary in the art have been performed, he will I::n*:u:f:]h::;::

secrel of my mind which
oot Sl mm;_ the spirit not the letter will reveal, and he
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CHAPTER V11

Concerning the Supreme Prince ASIRIEL whose

house is in the West [Africus) and who has under

his power 20 leaders whe are in charge of the

day and the same number [n command at night.

whose duty (8 to announce the plans of princes
to their friends.

The first and Supreme Prince of the seventh houss is called Asiriel
and he dwells in that region of the world which we call the West
{Africus). He has under him 20 princes who are in command of day and
ihe same number in charge of night, all of whom have many helpers
under them. [f two spirits from those of the day are called fo the
gervice of the art by the operator, they always have twenty helpers
serving them. The same happens with those of night. 1f. however, you
wers to call only one of the princes, particularly one of the night, it
would be shown that he had only 10 helpers, not 20, Do not call the
day spirits unless you call at least two, for they are not accustomed to
come alone. You may, however, call one or two from the night spirits,
just as you please. 1f you call two, you know that there should be 20
helpers added in the conjuration, as is the custom ; if one, ten should
be added. Peruse this table, so that you will know which should be
called alone and which with a companion.

R och. & o & N & ix.
r Afler Bume! Arcifas Cafrel
. < F 8. 28, 10,
L Carga Faba Adriel cMalgueel
o
F1E] 1] o i ] 1= 168
St
10 o 1o 15 T - 1o
Sdn. DX S. ix. & A &
Amisl Marark. Buder 1o Faffu 18

= r
ae. i,
i Coufiel omiel Afpiel re. Hamas  fo.

The chief spirits among these 40, have the duty of announcing the
secret plans of princes to their subjects and friends. You have here
eight diurnal spirits and the same number of nocturnal ones fogether
with their many servants, and thess will be encugh for all tasks, thers
is no need to call others. Be careful to observe that, when you call one
or two chiefs from those named, you reciie the numbers of their servants
in the spell. for they are proud, and take amazing pleasure in being
said to command many servants. S when you wish 1o work in secret
communication through them, furn to face the West, perform with care
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what you know must be done and omii nothing which 18 relevant to the

art. The conjuration (s :-

Asiriel aphorsy Lamodyn to Carmephyn drubal
asutroy Sody baruchon. usefer palormy thulmear
asmeron chornemadusyn coleny busarethon duys
marphelithubra nasaren vensar fabelronty.

When this is finished, those you have called will appear there. If

you wish 1o see them, know that the chiefs usually appear together in

an airy form, that is, like blue sky, while their helpers are in white,
Entrust your secret to these chiefs, for they are trustworthy. All the
leaders have a habit among themselves of sending their helpers away
just before the operator speaks to them. They withdraw to a great
distance so that they do not hear the errand. When he ceasss his spsech
to the chiefs, the helpers are seen to appear again,

Let the secret of the Prince be such a one that
he can frust no one to carry it out.

The Prince has a great and most secpet
important and dangerous affairs. He wishes to infoem another friendly
prince who might consider his plan, but he is afraid to go in public
because of the greatr danger to himself and his men. He also fears to
enfrust it to a messenger, in case It (s betrayed, or to a lstter, in
case someone reads it. Therefore he calls a spirit who will not disclose

the secret. He entrusts it to him, sendshim away ; he Fulfils the task,
and the message is safe,

Plan concerning wery

He sende a letter which is not suspicious in any
way and which he does not fear 1o be made
public.

[ LATIN LETTER }

| therefore send this letter to the person to whom the spirit should
also be sent. for none of the spirits, chiefs or servants, come either to
the sender or the addressee unless called. Therefore, so that the person
te whom it is sent may know which spirit should be called and from
what zone of the house, a letter is sent, sealed with the sign of the
chief spirit (# == ), and so written that it pleases the spirit and he
desires to be restored to help them. But we shall speak of this in the
Anal chapter. This is the conjuration for the cecipient ;-

Asiriel onear Camor Laveviel gamer sothin iancz
alnay bulumer palorson, irgiel lamedon, ludiel
Casparosyn navy asparion nadiel bulephor ianos

pesonty tresloly Camon elyr, mearsu nosy
thamerosyn.

When you have said this, turn with utmost secreCy 10 the West and
add the other things required by the art. The spirit will become wvisible

with its servants, yet neither seen nor heard by anyone else, and (1
will reveal the secrel of the sender 1o VOur ear,

38

CHAPTER VIII
he Supreme Prince MASERIEL who
ﬁaill:l;:m:.: Ithz r:gﬁan that we call the West

(Favenius) and has under him 60 princely leaders
with their many servants.

& is to the West in the place whence comes the
F \ru::i.:n !utts:drh;::ulhere stays the great Prince called Hni:ﬂe}lﬂ ul:rtih“:::
n"n‘nnwul pnumber of leaders, princes and servants. from whom u?-:d i
hosen f[or this art fo preside over the work of rhe day, e
s ﬁnum.h-r for the night, with their many servants. All :rnr Py
o ated to announce and carry the secrets of the human arts o e
“Pﬂ: Magic, Necromancy and all the wonders and most l-en:nel'-n-nu-:-w=
Ti;;h?'nu km;un to a wvery small number of men. These ipr:.:!. |h:“
t and wery tfrustworthy and will not return befnnlt“yd i
mm all that was entrusied to them. They are pﬂ.::d!'u e
hout noise, of their own accord, as they are commanded, w oty
iy IJh i 1.:u.* sven without helpers, at least visably. They frig -
B ;' t one who, uninstructed in the art, presumptucusly “11:
:um:r;mugﬂtht true principles of the art, which no one lllli{n::l:lze
without Instruction. Hnueu:;; ww;hl;nﬁh:-:li ::;: ;.;:“rt;“ e e
1] 2 W .
wnadlﬂ“alru;’:.:::? ';:!5-113.- some twelve will be encugh for lf.'ﬁl:m!t lnu:.::
daytime and the same number for what takes place at night, tog
with their servants.

Norh. Seédm X & = & ‘

CMabue g0 Zerael jo  Aumel g0 Al ém
0. Cdw. N e % s o0 :
Rewiel 3¢ Athiel g0 Chafer g Al 5 0
Roth. Sdw: N s % S R :
Fareel ¢ Vellur o Pouiel _H'_FM i

Moth Sebm X & & ﬂ,ﬁ =3 :
wArack g Sermiel 30 Bare ¢ Ra ?
LAerar  ge  Ameyr jo Elid jo  Airid e
Noquel  je  Badeel g0 Paerai g0 Saluar 30

the thirty princely spirits of Maserisl, «.;un
their 720 servants, of whom the first twelve are in charge :J'I“h utg;
operations, the other twelve in charge of night work. Hhe.: ﬁm:ﬂd s
work -nq; gecret communication theough them, turn to the Wes

You have here 24 of

Becassary preliminaries requiced by the art. cafl oms (OO (00
named above, whichever you wish, '
Without delay. The conjuration is -
i9




Maseriel bulan  lamodyn charnoty Carmephin
labrun caresathroyn asulroy bevesy Cadumyn
turiel busan Sevear : almos ly cadufel Srmoty

panier lethar care pheory bulan thorty paron
Venio Fabelronthusy.

When the spirit you have called appears, enfrust your secret safely
o him to carcy out, hesitating over nothing, speaking silently to him
if you should be in company with others. as you know,

Let your secret intention be such as this.

You have secrets in the occult sciences, in Philosophy, the magic
of the stars, the Cabala, Arithmetic or whatever other art, which you
desire an absent friend, whather far distant or nearby, te krow about,
However, they are such that it 18 not safe fo entrust them to letters or
messengecs. Either you wurge that he should be sure to send you secrets,
or even to commend a philesopher as he may not know any other way.
Call one or two of the above mentioned spirits ; explain the secret. He

will undertake the task, carcy it o your friend, and will report back
o you what the friend entrusis to Fim.

Write the prayer you wish, or some sort of letter
which contains nething secret,

[ LATIN LETTER |

When the recipient has the letter, recognising the flgn of Maseriel
(%2 ~ |}, he should turn to the West, and having Ffirst secretly done

what the art requires, he should call the Spirit that has been sent with
this conjuration :-

Maseriel onear Camersin, Cohodor messary lyrno
balnson greal. lamedon odiel, pedarnoy nador
lanoz auy chamyrin.

When the conjuration is completed as it should be, the spirit will
appear like a cloud. When the magic word has been spoken he will
speak the truth to your ear and will faithfully impart everything that
was entrusted to him. No one of those about ¥ou will perceive anything ,
if enly you are steadfast and unperturbed and remain so, as you should,

L11]

CHAPTER IX

E.

rince of this chapter is called MALGARA

;:' :a.yl in the West, having under I;:n iul}:l

leaders for daytime work and the same num I_|:' 1]r

work &t might. Their duty is fo tell the family
secrets of friends.

West, is

ninth house, which is in the trus

i m:‘::h{“r:lne::! ;“:En:u of the West, who has under him ::L:r':g

H.lgu.u,h r:i{n command by day and thirty others who have com )

iy ‘: ni:t’h:: with their servants. The duty of them all l_?hm -

. nlth:i' T#. secrets and hidden family affairs of friends. By

| g d.j nd most ready to chey the caller, especially the day 1ﬂﬂ:.!-
her ek more accustomed to converse with men. The night sp "h ;

B e hln:h- are good, do not converse as freely with men, m:ﬁ

."nhu.-m:::l Iighl¥pnd flee it with all their strength, du:r:ng!ht-:r el

:#::y in darkness, and for this reason t:.:g:'l nf{c:zﬂn:lpEf::e The :.:1“ -

- | '
::I.l'l:;ri, [I-nh:rm a-;m'r‘nh:%h h:h!.t ‘:II:EI:T‘;WLJ:I: twelve will suffice for the day
en

and the same number for night.
Rub & K s 0 e X S 0N &
Carmiel g0 Ager 3o Cabiel go M 20 Ared 1o
Giw X & K & N &
CMeliel g0 Cafiel 3o Vel 30 Barfa 20
Xath & K & & & . {rg.r.u.

Borasy o Rabiel o Oriel & L;__i'l-ﬂ'l'-ﬂ"-
Roth. S ﬂ-w = Eﬂ- s
rec go  Libiel o Carem o

Dobiel 30 Rabee 3o Zawmer g0 Affer a0 - -
. & X 6 X 6 kK 6 o G
Cubi g0 Apiel 3o Amiel 3o Dole 12 Bafiel 10 s
Mow you have twelve of Malgaras® princes for ?1111: T{‘;:: :;::1
twelve for night, with their six hundred and forty Eh-e !p:: ..H.i-pur o
Aroiz and Basiel always come alone ; Misiel and Bar 'n'i ne
ﬁ:?ll; can be called two by twe ; the others in threes. When '?Il":l: -
o have three or two or one, take care nof to make a mllule*ﬁ oo
ﬂ-lmu.' You should mct just as the table instructs you without chang

anything, lest you fall inte danger. The Conjuration spell is :

Malgaras ador chameso bulueriny Tﬂll'"'; h'«':i'!"r
Cadumir awviel casmyo redy pleoryn wvier lb-: re
viorba, chameron. wery fthuriel uslnavy, h:::'z
meve chasmironly naor ernyss, chony
calevodyn barse thubrasol.
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letter, he will recognise the si
the West. Hence, having perf

When you have spoken the conjuration you must
steady. Those you have called will immediately
If, howewver, you have called the night
once. Do not interrupt your work on that sccount, but press them by
repealing the conjuration until they obey. They are a little slow, and
do not come willingly 1o man, as | have said before,

be brave and
appear wvisible to you.
spirits they may not come at

Let this be the secret which is not suitable o
commit te & letter or a person.

This includes whatever pertains to family possessions, money,
deposit, agreement, trust or to any business of human relations. You
have a secret, which yeu wish a far distant friend to know, but (¢ is
such, that were it to come to public attention, it would cause both of
you wery pgreat danger or loss. As a result, It can be trusted neither
to letters nor pecple. Therefore, so that ¥ou may be safe and not fear

that anyone will come to know of it, ¥ou turn to the West, you call rthe
leader, wou tell him your secret : he goes, faithfully completes Every-
thing and returns (f there is something to be reported to you.

Write whatever letter you wish, one you have no
fear of anyone reading.

{ LATIN LETTER )

When the friend to whom 4t (s Sent receives this or some other

gn (# == ] to be that of the Prince of
ormed the customary preliminaries, he will

turn to the West, summon the Spirir, calling to witness the one sent
invisible to become visible but speak t

2 ma one. The spell of the Spirir

asoly mesary throes
adre Caphoron onatyr

Malgaras apro chameron
Zameda sogreal paredon
firno beosy. Chameron phorsy mellon tedrumarsy

dumarso duise Casmiel elthurny peson alproys
fabelronty Sturne panalmo nader.

When the spell is completed, the spirit that has been called will be

present and will reveal to you after its fashion what it has been
commissioned to do, faithfully. You can return it to your friend with
information of whatever secret you wish him to know.

L

CHAPTER X

Concerning the Supreme Prince called DDE?“EII:I'I.H{'

who (nhabits that region of the v-u:-rl-ﬂ'll;\-n";| Ches

called Chorus, from the name of Ih:d hnl.n
who has under him many leaders a elpers.

he name of the Wind, and
house is called Chorus, from t P
M"Th:u;im:.ht g::u Prince DOROTHIEL, who has un?i.:;;h‘:lndmlh:lw
‘I 40 lawders oe Dules. i Sharye ol fu¥ PHSEL imost infinite
Imlmm charge of night ones, not including the ':nnnun:e ol
i { their helpers and servants. Their duty is 'f:f gl
ool ?:ﬂrh:trntd with spiritual affairs, the gifts S g
s elacies, honours and the like. In the w g
m::;u:u: there 'is no need to bring into l:! DIHTHITHIE:I:HI ‘hall
Dorat ! from one of the orders w -
; lllllm:;tnnuf:-l:.: Tfrt;e 1‘:;! along with the others in their place. Give
ain
mntmn to this table concerning them.

Reoeh. e
Magael # B
Chariel .
Ariine @
Efiel ’
; F &K P &x F &

rlfl‘gld f!ﬂ Gadicd  go0  Nachiel g0 Plrwtiel 480
Choriel 40 J_Ir?hr 40 Ofificl a0 Cayres 480
Arting g0 Emwel  goo  Bulu g0 Narfyel Pre
Efiel 40 JSewie!  goo  Memiel g0 Medul PP

j raziel Frr]
Mmiel 40 Cabrom  goo  Pafirl 40 Arazie
Suriel 4¢  Diwiel  gee  Germl #o CTIF' FE
Carfiel 40 Aboiel qoo  Serel 4o Franrel FEE
Fabiel 40 Dansel 400 Darberi 4o FPelufar FEL
Carba 40 Lemor  goo Pawiel 40 Abael e
Merach 40 Cq"nrf 4o0  Curfar 40 Merath  ge0
Althor 40 Bufiel  qoo  Abel 40 Cadriel  goo
(emael 40  Larfes qo0  CMazicl g0 Lobiel il

from any
Here ders from the princes of Dorothiel,

day ﬁl-"ﬂ-ﬂ?:}l‘l-d-h?r‘; zriqzh;.ig:n princes, together with their servants ‘::f:
Aumber 10,600, Mote that te work through these s very tﬂﬂ'll’:l:l e
. th:.' methods, and that | shall speak at length abou

B &




mastery. In this house one must work according to twelwve hours of day
and night. Four princes are always in charge of two hour spans both
during the day and the night, so you may not call anyone unless he is

from the rank concerned with that hour. Suppose the task is in the
first or second hour of the day ; call whom wou wish from the first four
whoe are in command during the day. If it Is in the third or fourth
hour, you know that a leader must be called from the second four
spirits. So you must work in sequence through all the ranks and the
twenty four hours, as by day, so by night. When, however, vou wish
to make a secret communication via the spirit of Dorothiel himself, then
perform first the general duties you are accustomed to do in the art and
write whatever letter you wish. Turning yoursell to the region of the
world which is commonly called "Chorus”, call one or more spirits from
the four who are in charge of the hour in which you are werking.

Dorothiel cusi feor madylon busar pamersy chear
ianothym basny Camersy ulymeor peathan adial
cadumyr renear thubra Cohagiler maslon Lodiernc
fabelrusyn.

When you have spoken this, you will see the spirit whom you have
called appear. ready and pleased to chey. You may entrust your secret
te him safely and trustingly. Look at the previous table.

Let us propose some secret intention which is to
be committed to a letter.

Tou have business with a Prince over some spiritual matter, extrem-
ely difficult and secret, which you think should not be entrusted to any
mortal or letter. You wish to inform the Prince of it. You invent a
letter of supplication for a poor clerk or something else, you call a
spirit, tell him the secret, and he carries out everything faithfully.

You give whatever letter you wish, in which thers
is nothing to fear.

{ LATIN LETTER )

When the Prince, or some other man skilled in the art., receives
this letter of mine or some other. on recognising the sign of Dorothiel
[ m= ], he should turn to the reglon “Chorus", MNorth of West, (where
the spirit himself with his Dukes and servants stays), doing everything
the art requires. Then he should call the spirit quistly, in a low wvoice,
as he knows.

Dorothiel onear chameron ulyfeor madusyn peony
criel nayr druse movayr pamerson etro dumeson,
daver caho. Casmiel hayrno, fabelrunthon.

After the invocation is finished, should the spirit delay at all in
coming, he should read it again or even & third time and then without
any doubt the spirit will appear wisible and reveal what has been
enirusted to him e your ear.

b
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from the Wind which always blows from th

everything wh

CHAPTER XI

cerning the Supreme Spirit called USIEL whe

??::- al E!:h||t region of the world which we urull

Gub Circium, from the Wind which blows ;'mn

thare. He has under him 40 leaders during the day

and the same number at night, and they are
concerned with treasure.

hole world is called Subeircius, named
o s at direction. In this region

who is called Usiel, having under him 40 princes
“:Yl.l:'temﬂzzlltiz“ff- day operations, and forty in charge of wurk:l:&
migh Their duty is to give news of hidden and buried Ireasures o
o " ich seems relevant to the business of treasures. We lh;ﬂ
few of them, however many as are sufficient for the work
; , and the rest will be mtt;::i .IHFE
the appropriate chapter at ths end of this « Mo
r:::l fﬁ:'“.:i:n aof tﬁn house usually come freely and most :hu;:{ulﬂ
when they are called by the operator. Although they h.I\I'T n:r j.' :“r:m
1 have never seen them because they bring with them at lea B
pne of them is wvisible. 1, however, someone wishes to employ sy
of their helpers, then he ::l.n.u!-i.n::t:rh:r :lﬂl::dt:l“:;uw:;:::t; Ak
them Iin & ma ' .
f:f!tlm ;11:1: ealled correctly or even compelled, if they are inclin

ed to appear rather slowly.

The eleventh house

name a
secret communication in this fleld

Noch. Sdw. N & 0 a N &
wAbaria 42 .qul'.'.tr ' dmendiel g0 Hl:ﬁ'rm 10
Amers 40 Poriel i Barfu g0 Fabariel T
Arnen 40 Saefir ' Garmacw 30 Vjimiel e
Hirae & H.l.fl‘ L
Sdw. x & K & 0 S
Anfoel 40 Seddiel g0 Afariel 20 Pakyr le
Godiel 40 Sebiel 40 Almoel 20 Merar I8
Barfor o Offidiel 40 BNF ™ RP
Barfa 40 Adan #¢  Lafpbuaren 19 Ethiel re

| who are in charge of
4 hawve here from the 40 princes of Usie

day :I;!rl.ﬂ-nnl. 14, with their servants who number 400, and 14 prln:“
who are in charge of night operations, with their 4i0 helpers. As we
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4% these you can see two signs written, belonging to each of the orders,
(put for the sake of proof and caution concerning the freasure, as you
are aware, &2 that 1t cannot be found by robbers), which we use [for
protecting treasure which has been discoversd while a spirit is being
sent 2 & Iriend. S0 when you wish to work in this business through the
Spirits, i the matfer is very Important or concerns & prince, call the
leaders you want from the four orders : if the business is your own,
call from three ranks ; if it is private and unimportant, call frem twe:
if it is common and of little account, then it should take place at night
and the spirit should be only from the rank of those who work alone.

Usiel parnothiel ehameran bricsay  sthrubal
brienear Caron sotrenthi egypla odiel Chelorsy
mear Chadusy notiel ornych turbelsi pANECAS
thorthay pean adresmo boma arnotiel Chelmodyn
drusarloy sodiviel Carson., eltrae myre notiel
mesraym Venea dublearsy mavear melusyron
chartulneas fabelmerusyn.

When you have turned o the Subcircius region and spoken this
under your breath, as time and place permit, perform the other tasks
demanded by the art and enfrust your secrst to the spirit who appears
with the seal of deepest secrecy. Do not hesitate at all, for all those
leaders are good and trustworthy.

Let us propose that you have such a secret in
your mind as can be confided to none.

You have discovered an enormous treasure in the tombs of the dead
or some other subterranean place, or you have certain knowledge of
secretly buried treasure. You cannet carry it away on YOuUr own, nor
can you confide in anyone who stays nearby. You Rave & trusted friend
te whom you desire to reveal the secret, but he is far away. You cannot
trust it to a letter or messenger in case through hesitation you fall into
open danger and lose your freasure. Therefore, you call a spirit, who
comes, bears the message and summons your friend. He arrives to aid
you and shares in the gain.

Write whar letter you wish in  which there s
nothing to arouse any fear.

{ LATIN LETTEER }

When the person to whom this or some other letter has been sent
receives it, having recognised the sign of great Usisl [ | let him
secretly perform what he knows must be done for the art, then lst him
turn te the Subcircius and speak the invocation ;-

Usiel asoyr paremon eruato madusyn savepe
mavayr realdo chameron ilco panerss thurmo pean
elsoty fabelrusyn iltras  charson  frymasto
chelmodyn.

When the invecation has been spoken, the spirit will show iiself
vigibly and deliver the message. If anything is entrusted to him by the
receiver he will reiurn with it to the sender.

&6

CHAPTER XI1

oncerning the Supreme spirit and commander

EAB.&R[EL,E who stays in that region of the world

which is named Circius, after the Wind:; and who

has under him 50 princes during the day and the
same number at night.

{ the
at commander Cabariel inhabits the twelfth house o
dlur.:";:d E:rld. which is towards that reglon whence blows the lui;lld
Circius. He has with him an enormous number of spirits, of vhmh; i
times, fifty are deputed fto the work of secrsf communication by :&
and the same number by night. They are Iu-nE ih;;f:ﬂ?!' .::rrg ::}tp'r::: :nd
erful., Their duty is to warn [rien

‘::.ﬂ:::fﬂ'lgwbllrlrlll and things to be particularly -w'n:lld:ﬂm;:;:l ta
caution the absent. We shall give a few names from the tota .

S, " & X & ® & x.
Susifel  yo0  Erymel g0 Mader jo  Ladiel 1o
Pariui i Ejr'@u g2 Pemivl Jo  Morias i
Gediel se  Elurl j¢  Cagiel jo  Pander e
Tarar e idmf j¢  Thalbes jo Cazal ir

Aferiel g0 Capbar  jo  Orym jo  Dabuel (L)
d princes of the great
have twenty names from the hundred p
t—lhl:‘f!".!l “::d they will be enough for you at the moment. The first ten
Sl these are set to work in day operations with fi\rthhu:dr:d. ht\l"E:::.
five hundred ser *
nd th ther ten work at night, likewise with
=nw tlt1..|unl the spirits in charge of daytime '-_Ju_:rk IL.Tt'lt mu:r:wenki::i::“:::
more dy to obey than the night spirits. us B o
o hur:nmy; night gnﬂ with some violence and o hr:;pu'r Ih?!h:ﬁiguréiﬂ.
more of . When they are ordered, they bring PECE W ¥
1ir th:; 1::.1 not thus :Lmlnd.ed. they leave them hehind., When you wish
t6 work with the aid of these spirits, turn yoursell to the region we
have mentioned, perform the customary preliminaries that are necessary
and speak this conjuration :- ;
Cabariel onear chamercn f[ruani, parnaton fosie
bryosi nagreal fabelvontyn adiel thortay nofruav
pean afesiel chusy.
da the spirit
When the spell is finished, 1f it is during the ¥
called will cnmzp without delay. However, if it is night and the :l.Ftlrl::
¥ou have called delays in coming, you should keep urging him un =
Eomes by repeating the conjuration for which they usually have a gre
Fespect.
Let us give as an example some secret which must
be confided 1o no ome at all.

You have a trusted friend whom you consider as il he were your-
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selfl, but he is far away. You have learned that an ambush is to be
laid for him by someone more powerful on the road as he returns, or in
some other place. You desire to warn him in his ignorance, bui you
would be in great danger if you were to warn him openly. Hence you
cannot trust a lerter. in case someone should read It. nor can you con-
fide in anyone as they might chance to reveal it. Therefore, so that

you may remain sale and your [riend still be warned. you call a spirit
and entrust the secret to him.

You send a [riendly letter or devout prayer to
your friend, which is open for all fo see.

{ LATIN LETTER )

¥hen your [riend has received this or some other letter from you
and has recognised the sign of Cabariel, he should turn to the region
of the world whence the Cireius wind comes, perform the necessary
preliminaries according te custom, and read this speech silently -

Cabariel asiar paremon chiltan amedyn sayr
pemadon chulty movayr savepaor peatha mal

frimaston dayr pean cothurne fabelrusyn elsoty
chelmodyn.

When the verse has been spoken and he has turned to the Circius,
the spirit will immediately appear wvisable and tell him the entrusted
secret I your friend commissions him, he will return to you with a
message.

i

CHAPTER X111

Concerning the Prince called RAYSIEL who dwells

at the true Morth, under whom are [lity princes

in charge of operations by day and the same

number at night, whose part s fto meport
surrenders.

The thirtesnth house is in the Worth and its spirit and supréeme
commander is Raysiel, who has under his power [ifty leaders who are
in charge of daylight operations, together with many servants, and the
same number in command of night work, with their helpers. Their duty
is to warn friends of the operator and announce his secrets in surrend-
ers and those casss that invblve death. The leaders in charge of day-
time work respond willingly to the caller and come pleasantly. good-
tempered and most ready to obey. Those, however, who are in command
at night are rather viclent, since they loathe and detest the light. They
do not respond easily, particularly to novices less accomplished in the
art, whom they often mock to their face unless they are so bound by the
spells of the operator that they have no strength to oppose. They
greatly fear the conjuration and are more given fo be summoned en
masse than the day spirits, and yet they obey unwillingly. Let us give
the names of & few from all the number of spirits, with the number of
their helpers, as many as will suffice for the usual work.

a ¥ Om & T K B

Bariar g0 Aflarl g0 Chamagl go  AMelcha g0
T hoac 0 Ramica jo  Furfiel g0 Thatae o
Sequiel e Dubarse 5o Betafiel jr  Fuiel I
Sader g0 Armess g0
Terath jo Albhader o _
Norh. s s e K [ =
Thariel 40 LaJabu 40 Lamas ¢ Thorcal o
Paras g0 Alealy )
Arayl 40 Scback 40
Culmar g0 Fuibda 40 Moragl 2 Arepach 20

Bellay e Sararh ar

From the 50 day princes, you now have, dear reader, sixteen along
with their 670 helpers, and from the 50 night spirits, fourteen with
their L20 helpers, who will be enough for you for all operations by day
&nd night. When you wish to work through them, choose whom you wish
from the given ranks according to the hours indicated. and call him
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from the MNorth (for all of them stay there) by this spell :-

Raysiel afruame chameron fofiel onear Vemahi
parnothan fruane Casplel fufre bedarym bulifeor
pean Curmaby Layr Vayme pesarym adoreus odiel
Vernabi peatha darsum lasphenc devior Camedontm
phorsy lasbenay 1o charmen druson olnays,

Yenovym lulefon, peOTSD Fabelrotos thurno.
Lalephoy Vem, nabelron bural thorasyn charnoty
Capeliron.

When the spell has been correctly and silently completed the spirit
you have called will appear. Entrust the secre !:-relyp 1o him aml; l;m
will carry out his commission. I you find that the night presiding
Spirits delay, as they often do, then compel them strongly by repeating

the conjuration and do not fear : they will
their master. ¥ be forced to respect you as

| have a secret of the following sert, which 1
can trust no one to bear.

| set forth the case. | have a friend, learned

- ' and naobl hom 1
Iruue discovered is to be killed in secret by certain cunhm:u'lcnng
Eq-r reward. | dare not warn him openly since that would be dangerous
or me. 1| fear, in such & personal and secret matter, that & letter
might fall into the hands of others. | would not presume to trust it to
a4 man to deliver by word of mouth, since he who today is for me might
tomorrow be against me, so | resort to the usual art to which 1 may
commit something without fearing it will be made public, even though it
should happen to be seized by an Enemy .

I send a personal letter to my friend, from which
| fear no danger.

{ LATIN LETTER )

When my friend, who is skilled in the art, has received thi
m; ;:lher hl'"“' having recognised the sign of Faysiel h:.-u'r .1.:.;
or the custemar reliminaries, h hauld
call the spirit by this ::p-tl'l. = i TSI S URS BoEth,

Raysiel myltran fruano flar charmy clymarss pean

Sayr pulthe chultusa medon vepursandly tusan
axeyr afflon.

After this has been said, the spirit 1 have sent w
appear visable and will deliver to you every singls '|hir1lgl:I :JI:::“?“I::H
entrusted 10 ifs ear. | also wish wou to know rthat although man
§pirits who preside over the works of night do not come willingly to rht
work unless compelled by the greatest of bonds and spells, yet when
they do come and when they have been sent to a friend, they usually
appear quickly and obey the caller, unless i1 happens that, through

:;ck of concentration on the ewvent, he reglects te perform some rule of
£ art.
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CHAPTER X1V

Concerning the Supreme Prince SYMIEL who lives

in the Morth (Aquile] and has under him fen

princes who are in charge of operations by day,

with their many helpers. Their duty is to carry
personal secreis.

The fourteenth house is in the North, a little more than 21 degrees
distant from the beginning of the Great Hear. The supreme commander
af this house is Symiel, who has beneath him ten leaders in charge of
day cperations, and their many helpers. There are many leaders respon-
sible for operations at night, who also have many helpers under them,
but 1 have mot been able te find out how many there are for certain.
Their duty is to carry between friends the most closely guarded secreis
which must never ever be disclosed to anyone. | shall describe to you
ten day spirits ans the same number of night ones, which will be
enough at the moment to enable you to werk through them if necessary.

Sdw. Fah & R B - g
Afmyel  §o Larael fo  Mafrus  go  Mariens  1e0
Chrukas 100 Achat do Apiel ¢ Nerzael 201

Paflas 4¢  Bamicr go  Cariel g0 CUMurabe 30
WMalgren 0 Dagrel 100 CMeleel 10 Richel 5T
Bomiel o Mafer re  Arafer g8 Nalael e

You now have ten named princes for daytime functions with their
many servanis and also fem for nighttime work and their numercus
supporters, through whom you can work safely and without trouble
provided that you are well initiated in secret communication. Feor
whoever presumes to approach the rules of the art without being well
fnitiated in fts operation will either achieve nothing or will have
difficulty avoiding danger. The princes do not obey everyone. When you
wish to work with this knowledge, perform the preliminaries correctly,
turn yoursell to the Morth and conjure the leader in the way | have
teld you so that he will come by this verse, the spell for the spirit :-

Symiel myrne chamerony theor pasron adiveal
fansrosthi sofear Carmedon Charnothiel peasor
sosiiran fabelrusy thyrne  pamercsy  trelno
chabelren chymo churmabon, asiel peasor carmes

nabeyros foys Camalthonty.

When this has been sald in the manner necessary the spirit you
have called will come to obey all your commands. If the work is to be
carried out by night spirits and they do not appear quickly, do not
leave off but compel them by repeating the spell, and thus forced. they
will obay .
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Let us give as an example some secret that must
be entrusted (o no one ar all.

You have some very secre! business with a [riend which concerns
both you and him. Were it made public it would bring both of you ewver-
lasting loss or embarrassment. [t could certainly not be trusted to a
letter as someone might read it, nor 1o & messenger, as he mighe

divulge it te many. You use your art ; thus 1
friend will know the sscrst. yo : us you will be safe and your

Let us construct for this a note of some kind
which is not at all suspicious.

[ LATIN LETTER |

As he is skilled in the art of secret communication, when, on
receipt of this letter, he sees the character of the Prince Symiel
! }y which must be drawn for him, he will perceive and understand.

Hawing first performed the necessa liminari
North and speak the conjuration :_l':r' preliminaries, he will turn to the

Symiel marlos chameron pyrcohi pean fruarcy
fabelronti gaelts siargoti melafsor hialbra penor
olesy Aulbrany Casmeron omer vemabon.

On completion of the wverse, the spirit that
and Ffaithfully fulfil the duty entrusted fﬂrhim, el

2

CHAPTER XV

Concerning the Supreme commander ARMADIEL who

stays in that region of the world whence the

Wind Boreas wusually blows and has under him
many princes.

The great commander Armadiel inhabits the fifteenth house in the
Morthern region and has under his command many dukes and princes
with their servants. & hundred of them are appointed to day and night
gperations without distinction so that all are equally in charge of our
works of secret communication by day or night at the wish of the
operator. Their duty is fo announce fo princes and impertant men the
most secret messages of the operator with the greatest fafthfulness and
stealth. 1 shall name some of the more powerful of them, who will
suffice for our purpose.

1 8 EX & X &X & X 6
Maffar jo Orariel Pandiel 10 10 ™ d0 3
Parabuel 40 O Carafibe 20 20 70 70
Laiel 30 Samuel Afbibiel 3o p 8 P e

Celugrnys 20 Afmecl Chafeyr g2 40 70 72 20
Alfericl re Il Oemiel g0 g0 & 0w

Mow you have fifteen of the spirits of Armadiel with their 1260
servants, who usually come to the cperator, if he so wishes, when call-
ed according to a division of the twenty four hours inlc six paris,
keeping in rank when they come. When you wish to work some secref
communication through them, you must observe most carefully the div-
{sion of time according to this practice, for without this you will
achieve nothing. When you have absorbed this essential information,
turn to the Morth and perform what the art requires. Conjuration :-

Armadiel marbeve pelrusan neor chamyn aldron
pemarsor. Cathornaor pean lyburmy Caveron thorty
abesmeron wvear larso charnoty theor Cavecs myat
drupas Cameldortys ly parulfes ernoty mesoryn
elthy chaor atiel, lamesayn rovemu [abelrusin,
{riate chasalon pheor thamorny mesardiel pelusy
madiel baleraty BATTEON prolsayr ASENOEY
cameltruson.

After you have fimished this conjuration in the manner jou should.
the spirit will scon appear, ready for your command.
Let us construct as an example, such a secret as
can be trusied to no one.
1 have & certain secret for my prince which must be told to absol-
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utely no one. | dare not entrust it to a letter in case through negli-
gence or f[orgetfulness it is opened and read. Much less do | wish 1o
send a message with anyone as he might somehow reveal it to others.
Therefore, it suits me fo ry the mystery of this art. through which my
secrel will always remain hidden.

Let us write a letter of whatever sort is suitable,
where it will not matter if anyone should see it.

| LATIN LETTER |

When the recipient who is skilled in the art takes up this or some
other letter, by recognising the sign of Armadiel (W |, he knows he
should turn to the direction set down by the art and speak the spell :-

Armadiel afran meson Casayr pelodyn, Cavori
Chameron thersorvy marbeven pheor Casoyn
myTVosY Iyburmy deor labelronton. Chubis
archamarsoen.

After the conjuration has been completed in the correct manner, the
spirit sent will appear openly and reveal faithfully the secrets entrust-
ed to him by the sender, neither adding nor omitting anything. 1f the
receiver should have anything new to commit to him to take back to the
operator who sent him, he should perform what the ar? demands and the
spirit will comply.

1Y

CHAPTER XVI

Concerning the Prince BARUCHAS who stays in the

region whence the Wind Vulturnus blows, and has

under him many princes and secvants who are

messengers of the occult commissions of those in
autherity.

The great commander Baruchas presides over the seventeenth house
gituated near the Vulturnus wind. He has under his power many princes,
dukes and other spirits, who all have the duty of bearing the occultand
most secret commissions of princes, nobles and masters to their servants
or [riends. 1 shall name fifteen of them for you, who will sulfice for
all operating in secret communication. Unlike the others, they have no
divisions or ranks among themselves according to night and day, but
all have responsibility for everything in general, so that whichever of
them is called by the operator, at whatever hour, is compelled to come.

Morth. Sdw 0 a 2 6 % & N
Buitse Cartatl Momael 1% 10 dm  fo e g0
Sarael Taniel Chuber 200 20 sp0 30 402 4o
Melchar Pharal Lamapl goe 3o e B o8 8,
Cousyr  Basxas Derael 400 go 48 T iee  ie.
Abse  Gerel  Devamied jae g0 doe W e e

You now have Fifteen leaders named from the princes of the great
prince or commander Baruchas, for the work of secret communication,
with his 7040 helpers and servants, whose aid will suffice completely for
all work of this art. S0 when vou wish to call one of these spirits,
mark the division of time according to six hours of day and night,
position yoursel! facing towards Vulturnus and call the spirit concerned
with that hour, observing most carefully the letters of his helpers,
since without them nothing can proceed, and take care that you make
no mistake in their number, order or power. Conjuration i-

Baruchas malvear chemorsyn charnotiel bason
ianocri medusyn aprilty casmyron Sayr pean
cavoly medason peroel chamyrsyn cherdiel avenos
nosear penaon sayr chavelonti genayr pamelron
frilcha madyrion onetil fabelronthos.

When rthis conjuration is finished. silently. as it should be, the
ohe chiefl spi rit whom yiou have called will soon AppEAr. with his
A&ppointed servants, depending on the sequence of time. For example, |
&M commissioned to travel round the community to improve monasteries
And correct wrongdoing. | desire 1o relate a certain secret to one of the
Wonks, a Iriend who is far away, which were it made public, would

ES
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bring on him the hatred of his pastor and imprisonment, and would
cause harm fo me, o the order, and to the common good. Thus [ must
not convey it by letter nor entfust 1t 9 Anyone. 53 that we may both
be salfe, | call a spirit helper of the art and enirust the secret 1o him.

1 send whar letter | wish, which [ would not
object to being read by everyone.

i LATIN LETTER

After the cipient has this letter, has recognised the sign of
Baruchas [ | and performed the necessary preparations, let him
speak silently this conjuration to the region of Vulturnus, which is just
belfore the East. Conjuration of the spirit :-

Baruchas Mularchas chameron notiel pedarsy
phreys lamasay myar chalemon phorsy fabelrontho
theras capean VYear almonym lierno medusan
thersiel peatha thumar nerosyn cralnothiel peson
segalry madon scoha bulayr.

When the conjuration is spoken according to the rule of the art, the
spirit will appear and deliver the entrusted secret without deception.

36

CHAPTER XVII

Concerning the Prince and Supreme spirit called

CARMESIEL who stays im the East and has under

him many leaders and prinmces with their servants

whose duty is to announce everything which is
sent towards the East.

Simce the affairs of men are so diverse and more can arise, there
might be no prince or spirit in the aforementioned houses who is spec-
ially deputed to inform absent [riends of something. So that no difficulry
may arise for those working in this art of secret communication in com-
pleting their task, we shall mention later some special spirité who take
command of special secrets. We also wish to point out that there are
some general princes of the spirits for anmouncing general matters. LI,
therefore, something should happen .that must be anncunced to someons
and no commission for it is found among the previously described duties,
fr can be referred to those who in their own way, have commission for
everything. This should be in such & way that the general does not
detract from the particular, nor the particular, because expressed with
insufficient clarity, deny the function of the general.

There are four great princes who, fogether with their dukes and
gervants, are in charge of annsuncing all secrets not mentioned before.
The first of them is CARNESIEL, who has command over everything we
wish to be carried fowards the East, CASPIEL has command towards the
South, AMENADIEL towards the West, and DEMORIEL for what is generally
sent Northwards., When you wish to send some secret to a far distane
friend in the East by a spirit, call one, or more if you wish, of the
princes of Carnesiel, turning yoursell to the East throughout the whole
cperation, as you have learned according to the art. 1 shall write out
for you the names of the princes with the number of their servants, as
many as are encugh for the present business. Take care lest you make
a mistake in anything.

NRoth. s & -3
Mjﬂ;‘_';n Bentham Armiiny dedoasosoonscd

18 S o
Ornich Arifiel  Caprief 10 jo e joe
Zabriel Cumerrel Eedaryr 10 g e jes
Bucafas Fadried Lapler 10 0 8¢ jed

You have here twelve of the princes of Carnesie]l with a very large
€rowd of servants, where inote this) the large number 60,000,000,000,000,
I8 of ather leaders and princes generally in charge of all day matters.
A certain number are called (rom these, A5 MARY AS the eperator wishes,
logether with a named leader. The others, in the four columns, are the
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helpers of the twelve princes and always come with them in their ranks.
When you wish to work through them, and have made the necessary
preparations, this is the conjuration :-

Carnesiel aphroys chemeryn mear aposyn. Layr
pean nocma ovear ma sere craliy caleve therteam
chameron ilancar pelyn Layr., baduson lesy melros
ionatie]l delassar rodivial meron savean fabeleon
clumarsy preos throen benarys favean demosynon
lagrnoty chamedonton.

When this is completed correctly, the general messenger of secreis
whom you have called will appear, ready, trustworthy and completely
private,

I should like 1o secretly warned a frlend about
an evil man.

There i3 & certain man, 11'|,'.|!:v-l|'\v:nr13,|I honest, who i3 rv:n.l.ly an evil
babbler. Knowing that | have influence with my [riend, he asks that 1
wirite letters of commendation for him. | cannot refuse, yet 1 do not
wish my friend to be deceitfully deluded by him. [ write a letter, |
give the wandering monk outstanding praise. He reads it and s
delighted for it offers him an open road for setting up a trap. [ give
him the |etter and he goes away happy. 1, however, call a spirit and
send him to my friend to warn him and explain my secret.

1 semnd lerters of commendation fattering to the
person whoe 18 commended.

{ LATIN LETTER |

When my (riend, proven im the art of secret communication, has
received this or a similar letter and has recognised the sign of Carnesiel
{ b ), let him turn to the East, after the necessary preparations and
speak this conjuration 1=

Carnesiel aproysi chameron to pemalroyn phroys
Cadur mearmol benadron Vioniel saviron army
pean  armotiel fabelronthusyn thros chabalron
savenesar medaloys wear olmenadab cralty sayr.

¥When the spell has been said, the spirit sent will then appear
visible and will reveal the secret laithfully entrusted to him.
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¥You have, In this circle, four chie! commanders and the position of
each one's houss, also an almost uncountable number of leaders, deput-
les and servants. You may thus know how to work through them.
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CHAPTER XVIII

Concerning the Supreme Frimce called CASPIEL,
whose house is im the Seuth and who has under
him many princes, dukes and inAumerable helpers

Ta the South dwells the grear Prinee Caspiel, who has under his
pewer 200 princes, or outstanding leaders, and £00 counts or deputies,
with a huge number of servants, whose duty is te announce generally
all and singular not covered in previous chapters which goes towards
the South.

Since, however, it is necessary to know some of the leaders by
name (and there are many of them), we shall take the trouble to give
the names of a few who will suffice for us in everything.

. s, . & o & M X.
rfre Budsrym  Gerial FTTINT R T T I "R T
Chariel Camory Ambri I g0 2w gl ae
M aras Lurmsl Camor 160 g8 Iosd  4ob i
Femgl Aridref il Iog 40 Jeod  gon e

You now have twelve of the chiel dukes of Caspiel, with 100,640
counts, deputies and helpers, through whom every general task of bear-
ing news Southwards may be undertaken. When you wish to send some
secret message fto a [riend staying in the South, perform what the art
requires and speak the conjuration :-

Caspiel aloyr chameron noeres padry diviel
prolsyn wear maduson cralnoti fruon phorsy
larsonthon thiano pemarson theor. Caveos adeveos
friato briosi panyeldrubon madiel sayr fabelrusyn
gonear pean noty nabusran.

After the conjuration has been completed in the correct manner you
will see present the one wou have called, prepared to obey vour
commands in everything. All the leaders of Caspiel are of good disposit-
ion and wery willing, but the deputies are a lititle more difficult, yet
will yield to the conjurations {f the operator is constant and unperturb-
ed, speaking flemly to them, as f with the greatest authority. None of
them is so intractable that he will not soften to the wirtue of authority
or be compelled and bound to one's command.

Let wus sef down some SeEcrét which must be
atrusted o mo one.

I have seme business with a friend which would give rise fto greal
danger for both of us if it became public knowledge. All the messengers
betwesn us have been watched so that the letters might be read by
those who plot against us. S0 that we may be safe and our business
remain secret, | write a lerter which | do not fear to be read and send

60

friend with an invisible spirit accompanying 1%

it to my aforementioned
[ s~ 1.

[t does mot matter what the letter is ir it is
entrusted 1o a spirit,

{ LATIN LETTER |

has this letter, he should perform [irst whal

When the recipient [ to the South and speak the

miist be done in the art, thea turn himsel
spell 1-
Caspiel asbyr Chameronty churte freveon dayr

fabelron Cathurmy meresyn elso peanc tailtran
C:.:-pi-n fuar Medon clibarsy Caberosyn ully pean
Vearches pemasy natolbyr meldary Cardenopen mef

for diviel adro.

dded accocd-
Wh the 11 has besn spoken and the other things &
ing we:ultm.lp:he invisible messenger will appear carrying faithiully
and secretly to the ear of my friend everything entrusted to him.
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CHAPTER XIX

Concerning the Supreme Prince called AMENADLEL

who lives im the West and has under him 300

dukes, 500 counts and almost innumerable
sECVARNLDS.

The commander Amenadiel, supreme spirit of the West, has under
his power 30 more powerful princes or leaders; not less than 500 deput-
fes or counts and innumerable servants, underlings and helpers, from
whom 1 have so far found no less than 3,000 names, not fo mentien the
innumerable others whose names 1| have not yet discovered. These are
enough for all secrets to be announced to friends in the West. 1 shall
now tell you the names of as many leaders vho have been called to the
work of this art as will be sufficient.

Neth CSdow X & @0 8 0 &

Fadras  Rapflel  Almefiel 30 fo¢ o0 je8  jowe
Camiel Lamgel Codriel o ia oo fep joee
LTy Zowwiel  Balfur g0 ” J00  Jee  jewe
Mafirael l:'.urf.-r MNadrer o e Joo  foe  jesw

Through these twelve leaders and princes you will be able o fully
complete whatever secret communication must be worked by the power of
Amenadiel in the West, Be careful to observe, however, that you know
when you call one of the leaders and how many counts, servants and
helpers are under him according to the twenty-four hours of day and
night, which the 1550 of them guard, equally divided and assigned to
them in order. 1f wou err in this you will achieve nothing, and even
pechaps bring danger to yourself. For whosver wishes to work in secret
communication must mot only be skilled in our art, but also most careful
in everything since through a small mistake in the work, great danger
or worse is likely to come. So, when you wish to perform something
through these spirits, turn to the West, fullfil the necessary preliminar-
fes and speak this conjuration =

Amenadiel aprolsy chameronta noscoy throen mesro
salayr chemaros noe pean larsy freveon lonatiel
pelroyn rathroy Caser malusan pedon Cranochyran
daboy seor marchosyn lave pedar wvenoti gesroy
phernotiel Cabron.

When the conjuration has been correctly completed, the spirit you
have called will come ready and elert to fullil everything you entrust
o him.

| have a wvery close=kept sectet which | must tell
to a friend.

I have a certain secret for a friend which | can trust neither man
nor letter to carry, since if it becomes publie it will cause me great

)

haEm and danger. ! cannot allow any delay, so | call a spirit,; write
a letter which is completely free of suspicion. and which he himsel!
might be thought not to understand as he Is ignorant of Latin. | send
the spirit and he reveals the secret.

1 send a letter of some sort which is accompanied
by an invisible spirit.

{ LATIM LETTER ]

When my friend, proven in the art, has recelved this or some otheéer
letter entrusted by me 10 The spirit, and has recognised the sign of the
prince of the region (O=_, )}, he should perform the necessary prepar-
ations and speak the conjuration :-

Amenadiel bulurym chameroty eriscoha pedarmon
flusre pean truarbiel fabelrom grecs belor malgoty
nabarym stilco melres fuar pelaryse chitron
AMANACASON.

After the conjuratiom has been finished im the correct manner, the
spirit {as wet invisible) will become visible and reveal the secret.
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CHAPTER XX

Concerning the Prince DEMORIEL whe dwells in the

North and has under his command 400 greater

leaders or princes, &0} lesser leaders or counts,

with many servants and helpers whose number is
unknown.

The pgreat Prince Demoriel lives in the NWorth and has under his
power 400 princes and chiel leaders whom he sends to the work of this
art according te their ranks with deputies and counts who number not
less than 600. They announce all secrets which we wish to entrust to
friends in the Morth who are skilled in the art. From all those mention-
ed we shall give only as many names as are necessary for us at
present, with the number of counts and servants asccording to their
divisions by hours.

1.4 & X S 0 e &
Arnibic] Derief  Adedar 40 v g B g
Cabarym Mader  Churibal 40 &0 g0 8 g0
Menader Carmol Dabrymes 40 0 g0 B0 g0

Earifiel Dubilen Chomicl 40 d0 400 f0 po

You now have twelve leaders named from the 200 of Demoriel and
4560 counts and servants whoe with the leaders themselves ocbey their
callings according to a sequence assigned to 24 hours of day and night
(which you should know above anything elsel. When you wish to work
in secret communication through one of these leaders, you should turn
to the Horth, as is the custom, perform first what is required by the
art, then speak the conjuration :=-

Demoriel onear dabursoy Cohyne chamerson ymeor
pean clayr chelrusys noeles schemlaryn wvenodru
patron myselro chadarbon wvevaon maferos ratigiel
pecsonay lodiol camedon nasiel fabelmerusin sosiel
chamarchoysyn.

When the spell i3 finished, the spirit will appear wisible to you
ready, obedient and f[ully prepared t¢ carry the secret you may safely
entrusdt o him.

Suppose | have a secret of some sort or other
which 1 wish o share.

| have a close friend, at present far away, with whom | have most
secrel business which i1 would not be at all safe 1o entrust to a person
or even a lestter. Therefore, o my secrel may remain S0, | may always
call a spirit from the art familiar to me. | enfrust him with the secret.
he comes,. departs, faithiully takes and delivers my commission to my

&

friend and we are both safe. He also reports back te me my friend's
gecrel response, which is told to no other mortal. However, to make my
friend realise that & spirit has been sent to him, some InPROCUCUS letter
must be invented, in which he may recognise the sign of the spirit sent
to him (OASD) for the spirit will not appear unless he is compelled to.

Let us send out a letter, of whatever sort, which
will cause ne concern should it be seen.

{ LATIN LETTER |

When the recipient, who (s skilled in the art, has the letter, let
him first perform what the art requires, then turn to the North, as i®
the custom, and give the conjuration :-

Demoriel osayr chameron chulty saveporeanlusin
dayr pean cathurmo fomarson ersoty lamedon
iothar buscaym fuar menadroy chilarso
fabalmerusyn.

After this is completed as is the rule of the art, the spirit sent
will be present and appear visible to you alome, not to any other, and
will tell the sscret fo your eAr.
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CHAPTER XXI

Concerning the Supreme Commander and Prince

called GERADIEL who dwells in no particular

region of the world but is a wanderer and may
be found everywhere.

In addition to those commanders, princes and leaders of spirits
whom we have named in previous chapters who stay in lixed areas in
the wisible world, many others are assigned, who are wandering,
unsettled and of no fixed abode. The ancient wise men and magicians
called them «STdSLE (that is, unfixed), since they fly in the air like
flies, without rank, home or restriction. Some of these are very useful
to us in secret communication since they do not require the chservance
ef place, but can be called everywhere by a comjuration. The Ffirst of
these is called Geradiel, who has no other lsader or prince beneath him
but only servants whe are many, almost innumerable. These he takes
with him in the work according to the ranks they keep among themselves
and the twenty four hours of day and night. Their general duties is to
anncunce all secrets of any sort in whatever reglon you wish.

fF # & 6 . & &8 o &
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In this table you have 18150 servants and helpers of the great
Prince Geradiel, numbered and arranged in rank according to the hours.
It is essential for your work that you know their arcangement and order
thoroughly, so you know how many helpers will come at a certain hour
or when the Prince does not usually come himself but assigns his help-
ers o0 an hour. Make sure that you take care to observe the hour in
your work when the Prince himself will come in person with his helpers
of that hour, as otherwise, when the commander is absent, they are not
always willing to cbey the operator in everything. So, when you wish
ta work through this Prince, perform the necessary preliminaries and
speak the conjuration :-

Geradiel onayr bulesar modran pedarbon sazevo
nabor wielis proyn therdial masce reneal Chemarson
cuhadiam almena saelry pencyr satedial chramel
nadiarsi thorays Vayr pean esridiel cubal
draony myar dearsy colludarsy menador atotiel
Cumalym drasnodiar parmy sosiel almenarys satiel
chulty dealny peson duarsy cubet [ruony maroy
Tutiel, fabel merusi venodran pralts lusior lameden
fyvaro larboys theory malrosyn.

1.

When the spell is finished. the apirits will appear, either the
prince with his servants, or the servants of the hour without their
prince, just as you wish, depending on the time, as we said above,

Let us entrust whatever secret you wish, it will
never be divulged.

Say that 1 have some secrel, any sort of secret, which is fo be
intimated by spirits to one or several [riends who are perfectly trained
inn the art of secret communication. | call the aforesaid Prince to me at
the appropriate hour, | entrust the secret ; he takes i(t, departs and
carries it out with the utmost fidelity. [ send a lerter, for appearance
only fo deceive men. He fo whom 1 #end it may know [rom the sign
i =~ |} underwritten which spirit he should call. since they do not
appear unless compelled,

1 send a letter of some sort which is not secret.

{ LATIN LETTER )

When this letter or any other has been written and marked with the
sign of Geradiel [ & 1, there is no need to turn o any direction, but
having completed the usual preliminaries of the art, this conjuration
apell should be spoken :-

Geradiel ocsayl chamerusin chulti pemarseniel dayr
fayr Chaturmo les bornatyn ersoty camylor sayr
fabelmerodan cosry damerson maltey nabelmerusyn.

After the conjuration {is finished the spirits sent will appear
wisible to you and will disclose everything, speaking secretly to your

2AF.
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CHAPTER XXI11

Concerning the Prince BURIEL. the Might One,

Light-shunning, who stays in the pifs and caves

of the earth. Mo work is achieved through him
unless it is at night.

After Geradiel follows Buriel, a great Prince certainly. bul perverse
and worthless. He hates all other spirits [(particularly the princes],
ioathes and pursues them. Mo less do they hate him. He fears the light
and shuns it with all his leaders and servants and will never come
unless it is night, and then often causing great fright and terror 1o
the operator, especially if he is not perfect in the art. and strong and
steadfast in character. Often too, Burisl appears in the shape of a
serpent with the head of a girl and the tail and body of & snake, with
a horrifying hiss. When adjured in the correct manner he speaks with
human woice, and he has under him an almost innumerable throng of
leaders and princes whom he usually sends to & task with their helpers
and servants. From these we shall give the names of some who are
sufficient lfor our work.

Norh. &. . & %" S .
Merafel Carbriel Dﬂﬁﬂ‘ fog w Ie a0,
Aimadiel  Nedril  Cormel 100 o ] 1ee.
Cupriel  Bufiel Drubiel 100 i I rod,
Sarwel  Faviel Naffres 100 w0 e e,

We have described in this table, twelve of the princes of Buriel,
with 880 helpers., who come forth according to the twelve hours of night,
which we call the unequal or planetary hours, together with the indiv-
idual leaders in their rank, when they are called in the correct manner
by the operator.

The leader usually comes in the form we have described. His
helpers. however, often appear as clowns or jesters, playing and leap-
ing high off the ground - as astonishing apparition ! When you wish
to work through these princes, do not dare to begin your work until
after sunset as they will not obey unless it is night. There is no need
to look to a particular direction, but gare down at the earth beneath
your feet and speak this conjuration :-

Buriel masifoyr chamerusyn, noel pean lonachym
mardusan 'ph.:iilurlli . pedarym estlis Carmoy
boyscharontl phroys [(abelrenti. mear Laphany
vearchas, claresan, notiel, pador aslotiel,
marsyno rensas, Capedon, thismasion melre.
lavair carpentor. thurneam camelrosyn.

&8

You should speak this spell silently, looking down at the earth all
the time, and the spirits called will appear. 5ee that you are #ot
afraid since they cannot harm you if you are strong and resolute. Hote
that although these princes or spirits are assigned generally to
announce all nocturnal secrets at night, they are especially sultable
and willing to bear news to prisoners in pits and gacls, and likewise
anything concerning carnal love and the secret activities of lovers,
indeed, everything that takes place at night, whether good or evil, as
they detest the light.

Let us propose a secret which must be confided
to no one at all, namely :

Suppose | have a secret for a friend dwelling in this state which
| cannet explain to him by letter or by messenger in case (i becomes
ublic. Much prevents me from going to my friend in person. 1 call one
of the forementioned spirits and commit my secret to him. He goes,
fatthfully announces what I have entrusted to him and 1 am safe.

{ shall econstruct a letter of whatever sort |
wish, which will trouble no one. something like
this.

{ LATIN LETTER )

When the recipient, skilled in the art, has this or some other letter
and recognises the sign of Buriel | | he should perform the nec-
essary preliminaries, then look to the esarth and speak the comjurat-—
ion 1=

Buriel, Thresoy chamerontis, hayr plassu, nadiel,
marso, neany, pean, sayr, fabelron, chaturme,
melros, ersoty caduberosyn.

When the wverse is spoken, the spirit, invisible to all others, will
appear visible to you and will faithfully speak the secret entrusted to
him.
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CHAPTER XXI111

Concerning the spirit and Supreme Prince called

HYDRIEL, who lives in water and has under hin

100 leaders, 200 officers and almost innumerable
halpers.

There (s another Prince among the chiel spirits who 18 called
Hydriel and lives in water, in pools, lakes, marshes, in the sea, near
springs, fountains and rivers. He has under his power at least 100
leaders or princes and 200 officers or deputies with many helpers. Their
duty is to announce generally anything over water or land, by night
or day. Know that the princes are well disposed and willing encugh for
anything but they do not appear that way when conjured to come. For
they often appear in the form of a snake, sometimes large, sometimes
small, with & very beautiful woman's face, and luxuriant hair. NHone of
them approach alome, but every prince brings with him at leasi two
officers and 80 helpers. 1 shall give you the names of some of the
leaders so that you will not fall into error in the work.

x X n &

Mortalil Lamemel Camiel 1o 20 19 200
Chameriel  Brachiel Arkiel 0 20 e 2w
Pefartel Samiel Lufiel 10 20 100 2w
Mufuciel  Dafiriel Chariel 10 20 w0 204

Here you have 12 of the princes and leaders of Hydriel with 1320
of the officers and servants, who will sulfice for your operations in
secret communication asccordimg fo a division of 26 hours. Thus every
leader has two hours and 110 officers and helpers in their ranks, which
you must know thoroughly. When you wish to perform something in secret
communication through these prince spirits, do what you know must be
done according to the art, and speak the conjuration :-

Hydriel, apren chamercte, satrus pean nearmy
chabelon, wearchas, belta, nothelmy phameron,
arscy pedaryn onzel, Lamedo drubel areon weatly
cabyn & noty maleros haytny pesary does, pen
rasi medusan ilcohi person.

When the spell is spoken, the spirit you have called will approach
with his servanis appointed to that hour and will be obedient to you in
everything and faithiul ta everything on which you send him.

i

Let us Invent some sscrel.

Suppose | have some very Important secret for

a friend which 1

cannot safely make known te him by letter or messenger. 50 that the
gecret will not come to light, | summon a spirit; he comes, obeys | |

antrust the secret ; he faithfully carries it out.
Let us write a letter of some sort.

{ LATIM LETTER )

When you receive this or some other letter with the sign of Hydriel,
{ < )}, give no thought te the regions of the world but first perform
the general preliminaries of the art. then speak the following as is the

ciustom. Conjuration i-

Hydriel omar, penadon epyrTma nNarsoy
fabelrusin adiel pedrusii nozevi melcays
pean larfoy nass chemerotyn.

After this conjuration has been spoken In the
spirit semt to wou will appear wvisible in accordance

i_rml
vremy

due manner, the
with the rules of

the art, and reveal the secret entrusted to him to your hearing.




CHAPTER XXIV

Concerning the Prince called PYRICHIEL, who has
under him many leaders, princes, officers and
helpers, of uncertain numbers.

A certain supreme Prince of the Spirits, Pyrichiel, does not seem
to us entirely irrelevant to our art, as he is shown to be sulficiently
well intentioned. He does not have leaders or princes under him in the
way the others do., but only officers and servants, whose number is
unknown. Some say that he does have leaders and princes under him,
but to us it appears that they have insufficient knowledge of his nature
and habits, since they imagine that officers and servants are like
leaders (dukes). The name of Pyrichiel is a word derived [rom [ire,
since he is often found to work near fire.

X .
D m;jlf.-.l' LM rrariel I8 269 188 f '] I
Cardul Demediel w0 d0  ® o i

A lmafor Hur fiel
Nemariel Cuprifiel 400 g0 FL "

Here you have eight of the officers of Pyrichiel with their helpers
assigned for duty depending on the passage of the hours. 5o, when you
wish to work through these said spirits, call one of them, whichever
you wish, and when again you work on another occasion them you will
call another, immediately following, and you will recall that this must
be done in a similar way with the rest.

Thersefore, when the necessary preliminaries general in the art have
been completed, speak this conjuration -

Pyrichiel marfoys chameron, nael peanos pury
lames {amene f[amerusyn mearlo canorson theory
torsa, nealthis dilumeris maphroy carful ameor
thubra phorsotiel chrebonos aray pemalon layr
toysi wvadiniel nemor rosevarsy cabri phroys
amenada machyr [abelronthis, poyl carepon wvemii
naslotyn.

When this is finished you will see present the aspirits you have
called. The chief one is always in the habit of appearing as a snake
with & head like that of a beautiful woman with flowing hair. To
continue.

Let us propose some secrel.

1 have a secret for a [riend whe is faraway which [ cannot safely
send by leiter in case (it is opened and read or intercepted en route.
Still less can | trust a4 man to carry it, since | know tThat frusi in men

T

changes with fertune. 5o, therefore, that everything may be safe., 1 call
a spirit to be party to the secret. He soon arrives on hearing the spell,
and [.Hh!'ul]y carried out his commission.

Lef us invent a suitable letter.

{ LATIN LETTER )

When the rm:1.'p1.:r|1.. skilled in the art of secre! communication,
receives this or some similar letter signed with the mark of Pyrichiel,
{ = ), he should act as he knows |s necessary according to the art,
then, after kindling a light, he should speak this conjuration :-

Fyrichiel ecsayr Chamerosy culty mesano dayr
fabelron cathurme pean ersoty meor iathor cabon
Frilasto melrusy.

When the spell is finished, the (ovisible messenger will show
himself visably and will faithfully reveal the secret entrusted to him.
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CHAPTER XXV

Cancerning the Commander and Prince called

EMONIEL who has 100 princes and depufies and

many officers and servants who have a general
duty in all matters.

Emoniel, the Prince of this chapter, together with his leaders and
princes, is wandering and of no fixed place. He often stays in woods,
does not shun the light and is well disposed and ready for anything
you may ask of him, by day or night, coming willingly when called. He
has under his power 100 princes and leaders and no fewer than 0
officers or deputies with an uncertain number of servants and helpers.
We shall name a few from these who will be enough for our work,
reserving the rest in place with the others, te be named if it becomes
NECESEATY -

fx. . . EX.
Ermemicl Dramiel  Crubiel 1o 24 o8 20
Edriel Pandiel  Armefiel 10 10 e 2
Carmediel Fafewel Cafpuntel 1o 1 1es 18,
Phanwel  Nafiwiel  CMufimiel 1 1o e 2e

You now have 12 of the leaders of Emoniel with their 1330 deputies
and servants, who will suffice for us according to the sequence of hours
for every work of our will, whether by day or night. You should know
that the Prince Emoniel usually appears with his leaders with the body
and head of a woman, but with a serpent's tail. Whenm you wish to
work in secret communication through the spirits of Emoniel, perform
what you know must be generally done in the art and then read the
conjuration, silently naming the spirit to be called :-

Emoniel aproisi chamerusyn thulnear peancs
mEvear, pandroy cralnotiel narcboy mavy
fabelrontos, arliel chemorsyn nety pransobyr
diviel malros ruelty person roab chrumelrusyn.

When this conjuration has been spoken In the way demanded by the
art, the spirit yvou have called will appear, ready te obey in every-
thing you command him, since he is loyal and well intentioned.

Whatever secret you wish :

| have a friend who is far too trusting in all and sundry. He
cherishes enemies, thinking them [riends. These often spread evil rumeur
and abuse. He 18 gullible to the praises of flatterers and of one
especially who stays close to him, whom he does not realise is secretly
an enemy since openly he seems pleasant. | desire to rebuke my [friend,
but so that my advice (s made known only to him and is kept [rom The
othars.

Th

Let a suitable [orm of letter be writteéen.

LATIN LETTER )

When the recipient, perfectly trained in the art of secrel commun-
{eation, has received fthe letter, he should act accerding to what he
grows must be done in the art, and then add the conjuration :-

Emoniel lebosa chameraty meor pemorsy dyor
m-q-dul.ur:;]rn fray pean, Er}'m-a.:t'i'_r n'L-:lt‘tl!-'_l,rl:lﬂ varl
:h.hlryn dayr. Aschre cathurmo fabelron EF8OTY
marduse.

When the spell has been correctly completed, the spirit called will
appear in the usual form and reveal te you everything committed secret-
ly to him with all accuracy.
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CHAPTER XXVI

Cncerning the Supreme Commander called 1COSIEL,

who has under him 100 leaders or princes, 300

officers or deputies and, as yet, 1 know not how
many servants.

leoaiel |s one of the more powerful among the spirits of the air, a
great and important Commander in the secrets of hidden communication,
having under him 100 princes of leadership class, 300 officers and a
number of servants | have not yet ascertained. lcosiel is mentioned at
the moment because he works willingly with men in their housas. Once
you have called to wyou any of his leaders, with companions, by the
correct conjuration, he can remain with you all the days of your life
if you wish it. Appoint him a secret, hidden place in your house and
you may order him, strongly bound by spell, to remain there. He will
happily obey you and will always be prepared for your commands.

x. . . 0.
Machariel  Larpbiel Athefiel 18 o0 I ge.
Pfichiel Amediel  Friamiel 10 g0 dee e
Thasatiel Combriel Cuwmariel 1o oo e ge.
Zofiel Zackriel  Herefiel 10 ge0  lee 3o,
Agepiel  Nuthriel  Munefiel 10 go  dw e

Here we have the names of 15 of the 100 leaders of lcosiel, 50
officers and 2150 servants who usually come, when called by the
operator in the work of secret communication, with their leaders,
according to their order arranged in 24 hours of day and night. They
are apt and willing fer anything rirnu wish, as long as you are perfect-
ly skilled in the art, steady and unperturbed in the operation ; for
they come in the form and likeness of a serpent with a woman's head.
When you wish to werk through one of them, perform what is necessary
according to the art and add this conjuration :-

lcosiel aphorsi chamersyn thulneas lanotiel
MEREAT peancs  crasnotiel medursan  matory
fabelron ersonial cathurmos lamernoty besraym
alphayr lamedonti nael cabelron.

When the conjuration has been correctly completed, the spirits
called will come without delay and you can entrust them safely with the

secret for your friend.

16

You should write some letter mo be sent. The
secret can be whatever you wish.

1 have a friend, skilled in the art of secret communication, whe is
lar away, for whom [ have an important secret which must not be
trusted fo anyone, not even hinted at in a letter. So that everythin
will remain secret, therefore, | send a secret spirit messenger who wil
reveal the mystery to my [riend and keep my business undiscovered,

{ LATIN LETTER )

When the reciplent, who is skilled in the art, has this letter and
recognises the sign of the Prince [ @ 1, he should do what he knows
must be done, then speak the conjuration i-

leosiel osayr penarize chulti meradym phrael
melchusy dayr pean cathurmo fabelron ecsoti
chamerusan iltham pedaly fuar melrosyn crymarsy
phroyson.
After this comjuration, the spirit will come to the caller and reveal
the secret.

17



CHAPTER XXVI11

Concerning the supreme Prince and spirit SOLEVIEL
who has under his power 200 leading princes, 200
deputies and afficers and innumerable servants.

Among those spirite who converse fresly with men who have skill
and knowledge in the art of secret communication, there is a certain ome
named Soloviel, not the least among the princes of this art, who has
under him 200 princely leaders and likewise 200 deputies or officers,
who unfailingly keep this order among themselves : those who this year
are leaders, next year become officers and by alternate changes become
officers from leaders and similarly leaders from officers. The exact
number of their servants has not yet been discovered, but they also
keep ranks among themselves according to the sequence of the hours.

i X &% %
Imachiel  Nadrafiel  Axofiel 20 20 20 200 200
Praxeel Cobujel Chareel 30 20 20 200 200

Morucha Amriel Musfiel 20 30 20 3w 2w
Almodar  Prafiel Pemador 20 20 20 200 1

Here you have 12 of the princes of Soleviel, of whom the first six
are leaders this year and the other six officers. The following year the
latter will be Ileaders, the former officers, and thus in sequence,
always by alternation. | hawve gathered a number of 1840 of the
servants, though there might be more whom 1| have not yet counted.
When you wish to work with these spirits, be steady in mind and brave
and do not be [rightened by their appearance when you see them in the
form of serpents with the head of a woman. Do what the art requires to
be done, and this ficst completed. then add the conjuration :-

Solowviel marfoy chamerusyn oniel dabry diviel
pean wvear, lasmyn cralmoty pedarcs drumes, pean
vear chameron loes madur noty basray erdo
nadrus peliel thabron thyrse lanothin vear perasy
loes pean nothyr fabelron bavery drameron
eschiran pumelon meor dabrios crimorsiel peny
vear nameroy lyernoti pralsones.

When the spell has been correctly completed, the spirits called will
come in their customary form and you may entrust the secref to them .
Let us seit out a suitable secret.

| decide that a friend who is far away and has previeus skill in
the art of secret communication, should be warned of certain immanent
dangers. Yet | am afraid | might make Information of another's danger
public, and tw avoid this f possible, | entrust the secrer not to a

T8

jetter or 0 men but to & spirit whem | know will be most faithful in
averything.

Let us construct a letter.

{ LATIN LETTER )

When the recipient (as long as he is already trained in the general
art] has the letter, he should perform what must be done, adding this
conjuration and should fear nothing but be steadfast in purpose :-

Soleviel curtiel chamerusyn saty pemalros dayr
ianothy carthurme parmoy lotran lamedon frascu
penoy ilthon fabelmerusyn.

After the spell has been said, the spirit sent by the operator will
appear visible, faithfully revealing everything entrusted to him and if
the recipient wishes to give return instructions for the cperator, he
should entrust them to the same spirit.

i)




CHAPTER XXV111

Concerning the Supreme Spirit and Commander

MEMADIEL whe has under him 320 leaders or

princes, 100 officers and an unknown number of
servants, who obey their leaders.

Although the matters we have described seem to us amply sufficient
for every work of secret communication, our expertise on the subject
should mot be allowed 1o pass into oblivion. Therefore, | should like to
add some information which is most desirable for the perfection of the
art and which | know from the revelations of the aforesaid spirits and
on which | am quite an expert. Thus, among the other spirits who
favour this art, there is one, assigned the name Menadiel by reason of
his office. He has under him 20 princes and dukes, 100 officers, and
many servants whose exact number | do not know. They are all faithful
in commissions and are the best messengers for the important business
of Kings and Princes, through whom we shall work wonders.

. 3,8 1. A
Lomel  Bemedied 20 10 e Barchiel  Nedriel

Draffiel  Cherfil 20 20 100 Amaficl  Curafjm
Clamsr  Samyel 20 10 ue0  Bormchk  Tharfin

Here we have six named from the leaders and the same number from
the officers and 330 servants also set out in their ranks and orders.
rhf.g“l:u-p this arrangement among themselves 1 the first time iwo
leaders and one officer are call { the latter is called again the
second time but comes then in the leader's rank. The third fime, the
one who was first leader of the first rank becomes an officer, and so
on. S0 when you wish to work something through the spirits of Menadiel,
think carefully which leader and which officer is to be called depending
on the season and the hours, then, having carried out fthe necessary
preliminaries, speak the conjuration i-

Menadiel marfoy peanos onael camerusyn theor
janothy ofayr melros tudayr pencrsyn sachul
tarno rosevas peathan asiel morfoy mapiear
casmyron storeal marpenu nosayr pelno dan layr
thubra elnodion carsephy drumos fabelmerusyn
andu pean, purays calbyn nachir loes philuemy
CASANET,

When this conjuration has been duly completed, the spirit called
will appear. that is, the first time, one officer and two leaders with
thelir servants.

BO

Let the secrer be whatever comes to mind.

You have & secret for a [riend
+ male
occurs with reference to rime or variety of ::n:r:::ﬂ:riu::-;;tm:u ﬂr::

wish to share with anyone else. Call & spirit, entrust the business to

him, and fea othing.
FOUE -Euqu,’:‘l,:n““llr_.i He is most faithful in everything and will fulfil

You may construct a letter concerning  these
matters as it suits you.

[ LATIM LETTER )

When the recipient, alread
' y skilled in the art, has the let
has recognised the sign of the suprems prince Menadiel | f,"hrnr:::

performed the necessa
the conjuration := ry preliminaries as is the custom, he should speak

Menadiel murty chamerose dayr pean cathurms

Ell:::;nm i::;mﬂ p;:; sarvepo, fabel merii cean,

v el as use fayr lamerosym alty

When the spell has been

to the caller and deliver fair
thing entrusted to him.

ipoken, the spirit sent will appear visible
hfully and secretly to his hearing every-



CHAPTER XXIX

Concerning the Supreme Spirit called MACARIEL,

who has under his command numerous leaders.

princes, officers, and servanis appointed to
various duties.

Macariel is also a supreme spirit among those in charge of operat-
jons in secret communication, and must not be left out. Together with
his princes and servants he is sufficiently useful., prompt and Faithful
for everything you may desire. He has L0 princes and no fewer than
four are ever sent on a task ; that is, three leaders and one officer,
with many servants. They observe this order ameong themselves : each
of the leaders in their turn acts in the capacity of an officer, accord-
ing to four divisions of the year. [t is essential that the operator has
I'ufl. information about all of them. And now let us name some of these
princes, who will fully suffice for the work of our secret communication.

. . R X ®.
Claniel  Afmadiel Gremiel g0 q0 20 ra
Drrsfied Rempel Thuriel 40 ) 18 1
Andres  Ngfwel  Brufal i g a0 I
Charoel  Parpiel  Lemodac 4o I 20 e

We here have named twelve of the princes of Macariel with servants
numbered at 400, in their ranks and orders. When you wish to work
threugh them in secret communication, (be careful to call not less than
four at the least from those named), perform the customary preliminaries,
then speak this conjuration :=

Macariel myrne chamerosy purmy maresyn amos
peanam olradu, chabor {ances f[abelron dearsy
chaden ulyses Almos rutiel pedaron deabry maderc
neas lamers dearsy, thubra dorpilte melrosyne
draor chalmea near, parmon dearsy charon
alnodiel parsa radean, maroy reneas charso gnole,
melrosin te dranse casmar ebroset. Landrys
masfayr therafonte noel amalan.

When the spell is spoken, the spirits called will appear, in various
forms, often with the head of a woman winding into the body and tail
of a serpent; twisting and twining themselves fourfold.

Let the secret by one for a Prince.

The chief adviser of a King or Prince, in charge of a counfry or
province. has learned from most secret information that enemies have a
plan to invade the province in the near future. He wishes to warn the
Prince, but cannot do so by messengers, since they are to be torTured

a2

by the =nemies on the way 1o betray the secret. Nor can he warnm him
py letter, since that would be open to all. Therefore, he calls a spirit,
entrusts the secret fo him., and invents some other letter.

Let us construct a letter that gives nothing away.

{ LATIN LETTER 1}

When this or some other letter has been delivered, the recipient,
already skilled in the art of secret communication, having recognised
the sign of Macariel [ ), should do what the custom demands be
performed and add this spell :-

Macariel osayr chamerose chulti pesanc dayr
fameron cathurmo pean ersoty lamedon sovapor
casrea malyr. lanos tharfia, peathanon acri pean
etion matramy.

Aftar the conjuration 1is correctly completed, the spirit semt will
appear visible to him alone.

B3



CHAPTER XXX

Concerning the Supremes Commander called URIEL

who has wnder his power ten leaders, a hundred

deputies or officers, with an unknown number of
SETVANLE.

It would not be right for us to omit the great prince Uriel, whom
we have found from the teaching of experience to hold a wvery useful
place among those who favour this art. He has under his command ten
leaders and princes uut&ned to this art of secret communication, and
a hundred deputies or officers who always accompany those leaders in
their rank and as many servants, whose number | am as yet unsure of.

. 0w % o
Chabri 10 Dragsm 1 ¢ » a =
Drabar 1o Cirmas 1w I o . oa
Narmiel 10 Drapies 10 60 & %, ==,
Frafmie/ 10 Hemm 1 40 &+
Brymicl 1o o Aldrefy 1w 20 w0 B 3

Here we have named the leaders, with their afficers and servants, whose
service will suffice for the fulfilment of our art at the moment. Note
that Ffirst in the order are the leaders and princes. Second are the
officers ; they keep two ranks among themselves which you must know
above everything. When called, those of the [irst rank., both leaders
and officers, always appear as monsteérs, that is, with a woman's head
and the bedy and tail of a serpent. Those of the second rank usually
appear to us in a familiar and customary form. It is usual for no fewer
than one leader and one officer following him to come in both of the
ranks. When you wish to work through these spirits, first act according
to your knowledge of what must be done in the art, then add this
conjuration 1=

Uriel marfoys lamedonti Noes , chameron,
anducharpean phusciel arsmony tuerchoy lamersyn
nairiel penos raseon loes wear [labelruso cralty
layr parlis meraili mear, thubra aslotiel dubyr
reanu navosti maslisl pedony to chemarphin.

When the spell is completed, the spirits called will appear. each
in his rank, prompt and pleased to obey in everything.
Let the secret be of greal importance.

1 have & certain secret for a Prince or [{riend, which, I disclosed,
would bring danger to me and no lirtle harm to my friend. So, there-
fore, that everything may remain confidential between me and him, |
entrust the sscref nol (o 4 man, nor o a letter, but o a spicit.

il

Let the letter be as you wish, causing no anxiety.

(- LATIN LETTER |

When ithe recipient. skilled in the art, has this letter or one
similar, signed at the end with the mark of Prince Uriel, [ L@ | he
should first perform what he knows must be done in accordance with the
art, then speak the conjuration -

Uriel Aflan pemason cosayr chameron, chulty

fabelmeron deyr pean, cathurmo merosyn ersoti
chalmon savepo Meduse rean lamercsyn.

When the spell has been spoken, the spirit sent as invisible will
appear in his usual form and will reveal all entrusted to him by the
operater or sender, f[aithfully and most secretly, so that none of those
around may perceive or hear anything, and the secret will always
remain conlidential.
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CHAPTER XXXI

Concerning the Supreme Prince called BYDIEL, who

has wnder his dominion ftwenty leaders, two

hundred officers and an unknown number of
servants, though there are certainly many.

M the supreme spirits assigned to us for work in secrel communic-
aticn, one now' remains : last indeed in order. but among the [oremost
in honour. By reason of his office he {s called Bydiel and he has under
him twenty leaders, two hundred deputies or offices and many servants
and helpers. The leaders and officers keep [lixed ovder among them-
selves. Whenever they are called by the operator, two leaders come with
twenty officers and they appear in human form, quiet and prepared lor
everything. They change ranks among themselves by turns, so that those
called as leaders in the first year afterwards are officers, and the
officers are called in the place of the leaders In the second year.

®. . o ®
wMudriel 20 1o 100 10 I Charsbiel 20

Crachan 20 20 100 20 100  Andracks 20
Bramfiel 10 20 200 10 100 eMerafiel 20
Armaniel 20 20 100 10 00 Parfifid i
Lameniel 10 20 200 20 100 Chremear a0

Here we have assigned ten aof the princes and olfficers of Bydiel by
name, wha will suffice for us at present in all our operations in the
art of secref communication, together with their many servanis, who
know how to keep their ranks according to the command of leaders and
princes. When you wish to work in this art through these spirits,
pecform the necessary preliminaries, and speak the conjuration :-

Bydiel marchan chamerosi philtres maduse wvear
casmyron cralnoti pean devoon [abelros elrida
camean wveor. Oniel wear thyrso liernoty : lanos
prolsato chanos elasry peanon elasthas melros
notiel pen soces probys chyras lesbroy mavear
iothan liernoti chrymarson.

Whern the wverse has been spoken as it should be, the summoned
spleits will {mmediately appear wvisible, approaching in kind manner,
acting as friends and mutually embracing. They will be obedient and
willing to do anything for you.

| have some sort of secret.

| have a wery close secret which | desire a friend far away to
know. It concerns an oceult matter which it s necessary to leave oul

a4

{n case the mystery should in some way become public knowledge. Hence
i decide it should be entrusted not to man or letter but only to spirits
which | know are loyal and trustworihy.

[ LATIN LETTER }

When the friend, whe has experience in the art of secret communic-
ation, sees the letter and recognises the sign of Bydiel | L'L. |, once
he has pecformed the preliminaries according to custem, he should speak
the conjuration aloud i-

Bydiel masle chameron theory madias near
fabelron thiamy marfoy wvear pean liernoty calmea
drules : Thubra pleory malresa teorty melchoy
vemo chosray.

When the wverse has been spoken, the spirit will be present,
vigible, at least 1o the one who called him, and he will reveal o you
his commission, faithfully and completely.
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CHAPTER XXX11

This contains an sssential summary of the afore-

going information. Some cautionary remarks will

be given which must be observed by those who
wish to use the art of secret communication

Glery to God the greatest who s beyond praise. HNow that we have
described, not without very great and lasting labour, the Dukes of the
supreme spirits who mest of all favour our secre! communications, we
have thought it necessary to arrange a general table in this chapter of
all the information, as an aid to memory. We have no wish for those
working through the spirits to make any error in the order, names,
signs, leaders or officers.

We have set out in this table the thirty—one principal spirits with
their office and order, who are in command of all operations in our
gecret communication and whom we have spoken of (n this our first
book. We have given the sign appropriate fo each and added also the
number and rank of princes, leaders, officers, servants and helpers in
their individual ranks. This is so that anyone desirous of studying in
this art will not fall inte error becauss of the variety of operations.
The great mysteries of the art cannot be fully understood except by the
most studious of men those, that is, who are prompied through love
of secrets and by nature to thorough scrutiny, and who, through a love
af the pursuit of knowledge are willing to undertake every possible
honest work. However, men who are lagy and stupld and are not fired
by desire nor aided by nature to study the secrets of wisdom cannot
comprehend this most secret art of our discovery. They do not under-
stand that this lack of comprehension should be ascribed not to us but
to their own laziness, malice and indolence, since either they have a
mind that is immersed in carnal desires and worldly cares and they
cannot devole thelr time to perusing these things attentively. or they
think already that they are wise and most learned and they despise our
writings as unworthy of their study. There are also some men who are
s used to adhering to other ancient traditions that they believe any-
thing they have not learned from these, is impossible or superflucus.
As far as the knowledge of this mysterious art s concerned there is
nothing more useless than men of this sort who are unwilling or unable
to think upon (is momentous concerns. Nevertheless, to those who are
suitable and willing to study in this art (il any will exist} we have
decided to give a few words of advice at the end of this book so that
they may derive profit from them. Firstly they must be warned how
important it is that the art iteell should always remain secret in case
it should fall inte the hands and knowledge of the wicked, who might
perpeirate many terrible crimes theough it. For even though the art in
itself is truly good, the wicked may practise it no less for evil ends
than the wirtuous do for good. Let the secret rherelore remain with the
good, since, Uf made known to the wicked It might cause harm. Yer the
virtuous ought not to despise this art because it can profit the wicked
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in evil actions ; just as one does not spurn a sword, I:h;;rugh it can kill
a4 man. Next, the students of this art must be warned they should not
presume to procesd with work in it unless they have first been perfeci-
Iy instructed in all marters which are essential to its knowledgeable
pracrice. 1 am not unaware kow great the d.ngeﬂ are that Fﬂﬂp]t
subject the work to, when they occasionally attempt 1um!hlng and hawve
little skill in the art. 50 he who is well instructed in this knowledge
and wishes to work with ir, should remember (o pay careful attention
(in accordance with what we have recorded in the circle and individual
tables and chapters) to the diversity. places, names. ranks and duties
of the supreme spirits and to the numbers of their leaders and officers,
what rank they keep and how many servants they have charge of, so
that he knows how to express these in the conjuration. For unless the
operator in the art carefully remembers all these things he cannot make
progress, nor achieve the desired result. He should alse conscientiously
note at what time and for what duties or secret annsuncements each of
the spirits is to be called, amd which region of the eacth he inhabits,
&2 that he makes no mistake as to the places or names of individuals
or any he wishes (o summon. Again, he who intends to work with this
knowledge may be advised to observe most diligently that he proncunces
the words of the conjurations accurately. for it is in these that the
great strength of our art is contained. When a mistake is made in the
conjurations, not only de the spirits, who have been called or are to be
called, disobey, but they resist completely. Therefore he should be fore-
warned not to call one In mistake for another, but each in his own
time, rank and duty, as has been well snough explained by us in
almost every chapter of this book. For if one spirit should be called
instead of another, by mistake or some other negligence, he will make
no progress in the work but rather invite danger upon himself.

Thus the spirit who is called should be mentioned by name with his
servants in the conjurations and the reason for the luwm{ni should
be established beforehand in the intention. The work should play no
part in trivial or ll:'l.‘rililm.:l matters which someone could inform another
of otherwise, without danger, by letter or messengers. The art must
be used only to communicate important and difficult matters which might
bring injury or danger to the operator if made public. It is likewise
essential that every worker in this art know the nature of the spiriis:
those which are good, those which are bad, those ready and willing to
obay, fthose which are stubborn and rebellious, and also those In
command of operations at night and thoese in command by day.

If the natures of the spirits are not known before the work begins
it will proceed with the greatest difficulty and easily become bewilder-
ing. One must also know which of the spirits summoned will appear
vigible. When the secret phrase has been given the message should be
entrusied to the leader or officer in the correct and appropriate words
almost silently, since there is no need to talk vo the spirit in a loud
woice, but a4 lowered one should be used. Special care should be taken
by operator and recipient that they do not carry out anything relevant
to the art of secret communication in the presence of other men ignorant
of the art while they cam have access to a secret place. Il they are
unable 1o be alone and are [orced o work while others are there. 1he-3,'
should act with such secrecy, care and thoroughness, that no one of

20

those arcund them vealises that the spirits are present. All the spirits
{n the service of this art are assigned such a nature and condivion that
ghey deeply dislike and shun a crowd of men and hate a public gather-
ing-

The operator must alse beware that he does not direct a spircit
anywhere without a letter or at least the sign of his commander since
if he does not see the sign marked he will be utterly unwilling to obey
the caller and carry the secret to anyone. Although we can send a
secrel through the spirit alone without a lefter, we send a letter for
fwo reasons @ ito keep the man bearing the sign from suspicion and so
that we may compel the spirit, bound by his own sign, te give
abedience to osur friend.

Here [inishes the First Book of the Steganographia
of Johannes Trithemias,

Abbot of Spanheim.

2Tth Mareh 1500.
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STEGANOGRAPHIA
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TRANSLATED BY
DR ].W.H. WALDEN




PREFACE

How that the help of Our Lord, Jesus Christ, the Saviour of

b

~ faithful souls, Fh-lﬂ brought to completion the first two Books of my
art, in which 1 have set down, in whatsoever form it may be, my Steg-

»graphy, it behoves me o add to these two Boocks the present Third
hh and to join to marvellous inventions, inventions yet more marvell-
" ous. | once read in a book written by an ancient philosopher, who was
called Menastor, that it was possible, by means of a certain art, o
:ll.iul known to a friend, however [ar distant, the concept of our mind,
within the space of twenty four hours, without words, without books,
and without a messenger, with the greatest accuracy, with the greatest
- secrecy, and over wide distances. Being of a nature that was very
- ardent in the pursuit of knowledge, 1 came to conceive the desire of
testing the truth of the Philosopher's words, and after much toilsome

gﬂm. | at length saw the theory wverified by actual experiment.

Great indeed is the secret of this art, and invelved in such obscur-
ities that it is not easily comprehensible to any intelligence. For
~ Menastor hid his mystery all too darkly and in words too few, and such
i!hrrl did he make to keep his secret still a secret that, from that time
o this, no one has been found who has undertaken to explain his words
the light of evidence. But, alarmed at the thought that a work so
onderful might, by reason of its great obscurity, be depreciated by
*, of little know  and might even in the end be made a prey to
l'ln-u. and having, [rom my experiments, a long lamillarity there-
~With, | made it my purpose to commit the work to a more intelligible
} of words. This 1 did that to men of learning and men deeply
®ng in the s of magic, it might, by the Grace of God, be in

L :gm intelligible, while on the other hand, to the thick-skinned
'_-'! aters it might for all rime remain a hidden secret, and be to

ir dull intellects a sealad book for ever.

The words of Menastor were these : "There are seven planets, in
l‘ll of which are seven angels, and subject to these seven angels are
Y one spirits, through whom the secrets are disclosed.” The names
3t these angels and spirits let me set forth in a table.




MANSIONS OF THE SPIRITS TOGETHER WITH THE PLANETS
v.r:M.L.n"e.

x ]

5 ; Sadael 1 675 6637 651
Saturn Ly Orifiel Poniel P, T GEA 676
Morisiel 3 125 713 701
ariel | 875 563 551
Jupiter L Zachariel Ariel 2 600 88 576
Raphas) 3 625 613 601
Amas] 1 LT5 463 &51
Mars o’ Samael {ﬁl:lu'l 2 500 484 i76
Nebiel 4 523 513 | 501
Laniel 1 375 363 351
Sun o Michael [Fmﬂ 2 400 BB » 376
Vanriel 3 &25 &13 &01
Zabdiel 1 I8 M) | 251
Venus g Anael Sacmiel 2 300 2B8 276
Adoniel 3 B mW| o
rmiel 1 175 163 151
Mercury ¥ Raphael Nabeyal 2 200 188 176
Pathiel 3 225 213 201
Remasiel 1 75 61 51
Moon ) Gabriel {1--;1.1 2 100 8 76
Theortel 3 125 113 101

L L] i L]

S Aniel &  Wenasor 631 20 6L2 6319

H Saturnus Schamaryo 627 20 638  6ib

O Kralvotes  Thubrays G2 20 650 63

Q0 Ymarona Tzatzraym 628 20 639

1. In edit. Dars. thare are saalgned to the Ficat alotess Nodes of Beok I, sicteen samaions,
iying is siaten regiend of the Baavens and desigeated by thelr respetbive winds. Tha adition
Carn. wveralon of this tebls hed woss variabloss Fros the Farn gives above. The setead llns of
the heading appears in the Fere : VI A.L.n.c. Tha algn of Oabriel la f . Nabeypel i3 writter

Sabyel, md Resaniel, Qemafisl. In the right head column of nusbers, 101 and 151 sre respectiv-
wly €01 wad 351, Tha & befFers Wanasor Is pleced after Amial. The O Befars Cralvetos ppeary ui

1. and tha 0 before Yearosa in Lacking. Im thin and tha Tallowimg tables of ehla chapter, W
will ms In the liaks of wpirits. winlotersy, stc., attached ln edit. Curw. te tha diffsrent Meder
af the Firet twe Beshs, thers sppanr aften in Gorsan type the sbbreviationn B., §., Sath., Sobwe-

Phede aby fofer %o Ehe colwer (Meth, Schuarr) ln which eprtaln werdy and nupbars sppaar in the
By, & wdit. Dars.

BE

These are the seven angels of the planets according to the tradition
¢ the wise men of old, and each of these angels in turn governs the
niverse for three hundred and fifty four years and twice two months.
‘Acifiel is the angel of Saturn, and [from the beginning of Creation

wed the universe three hundred and fifty four years, four months.

rds Venus, then Jupiter, after Jupiter Mercury, then Mars, the
v, and finally the Sun. Of each one it is recorded and written in

. common table, that for three hundred and fifty four years and four

3 'ﬂ“ its angel held control of the universe. Thus, at the time of the
it is l!l:'l.l'llﬂd by the wiss men, Samael, the angel of Mars, held
gway as Lord of the Universe ; at the time of the confusion of ton :

el the angel of the Moom ; at the time of the exodus of lsrael out
‘of Egypt, Michael, the angel of the Sun. And, in fact, if ome but put
faith in the assertion made above, he will himsell ecasily be able to
preckon up in the ribed order the changes in human

fairs and the

wds of the angels from the origin of the world even to his own time.

take up those matters which serve my pu . and, in
mine, make no

T |

. however,
sccordance with the principles of such an art as this

"auestions that to the aforementioned seven angels of the planets there
subfect twenty one other spirits; 1To each angel, namely, three
|gpirits. By these it is, 1 produce the fulfilment of my purpose. | shall
follow the customary order of the planets, beginning with the greatest
‘of all, Saturn, and conrinuing to the Moon ; describing, first, the field
' operation of each leading angel, and then that the subordinate

rits ; and connecting the chapters in their proper order.
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PUNCTUAL TABLE

A *
CHAPTER THE FIRST ¢ ) @) @] m) s 5&5]
On Orifiel. first and greatest angel of Saturn, Sk 633 o 656 o0 i i £
and the operations which are performed through 650 635 | 655 689 | WwR 719 | 633 63
. 620 642 | 667 6B4 | TI9 713 | 643 696
Saturn, highest and greatest of all planets, in motion slow by 50 632 | 658 691 | TS 708 B & 092
nature, cold because remote, intractable, heavy, from the point of its 65 60 | 673 652 | 7084 70| 657 690
beginning six hundred and fifty years to the point of its first station
de l.]rlrlgﬂén -lin:hllllln thirty months, is moved by its natural special 635 637 | 675 699 | TS TI7 | 665 69
motion +« It8 first and special angel is called, according to the
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4 proper place a r. gh this . great ange saturn,
are performed many and wvarious operations in Steganography. Through bz EH'. 675 606 7al s e
hl:l ﬂh'-r:ln make known t;n:hlﬂ::ﬂ lﬂ.j:q““nt;:‘ﬂ with dT:r:dn' be he 646 pynd | BET 68s | 71l 718 6&7
wWheTe may,. our secref f I, by TerTs it =0 i or Even
without help of letters ; and l.ill'ijl' other wonderful acts can H.' perform, 639 669 663 697 L 3 o
unintelligible to any other person, If he be not practised in this % 675 558 &82 721 708 15
science mine. Thus if you wish to operate in Steganogra through
this angel, preferably on Saturn’s day, and ln.Eltttﬂ.Fl'Hnintn .ﬂd b4l 654 660 680 L S
unde ings which pertain to Saturn, you must first of all acquaint 642 675 667 692 709 B4l B56 i
yourselfl with his wvarious and diverse motions ; and first the various 549 70 £57 583 116 B42 571
motions, pure, proper, mixed, direct, retrograde and perplexed. And in
the case of all these motions, you must know not alone the general rules 6L2 650 | BE5 698 | 71T 649 | BBG
given wus by the astronomers - for however usaful these are o this GL8 ETE BED 200 13 BLE 670
science of mine, they are still not enough for all purposes = but special
rules as well. . : i 638 661 GBE &85 7 635 671 T10
5 As ground work, :L:un. i h“:mthr?ﬂﬁmt :Ih: vl.::-l.mi chapters of BiL 651 6B} 676 [ 2L | 23 L0
this book, added to t presuppo Ia And rua relati o the
sictiong of the sliits = tablte aud rulis wiich (e oue WNSTE W0 SoLcats 67 671 | 659 700 | TI3 G | pgye 712
in this art must, on all accounts, know - special rules and tables for 612 664 | yemm® 694 | 709  Gab | 68I T
the punciual motions. Unless he pays attention to these, on one will
find it possible to operate in thllP:H. And note that the day of each 530 659 | 604 6BB | T2 &3 | M0 710
'Fllll'lr!t L5 ﬂihild;'d into I'I:I-l.lrm ual hil:ﬂl.ﬂthl ﬂf“ of which containing 642 606 | 700 6B3 | TO7T B35 | B85
three unequa ours, s he : chiel angel of the planet itsell :
the other three 'p-lrllrl- are held by his representatives in order. For 633 667 | 679 685 . o
E:l-'plll. tl-l:i Saturn’s II-lﬂ.-l‘;ul Orifiel, the FMirst angel, has in his keeping 648 BTL 700 692 717 b3l 19 Tl&
the [irst three unequal hours of that day beginning with sunrise, hours .
which are called the hours of the planet. The second three are held by 650 667 595 oo o s | 62 -
hdn;h th; r::urnnpl of Orifiel, the tll'lird three by Poniel, the second 655 673 | 685 690 | 723 635 | 689 715
angel, and 1 ourth three by Morisiel, the third of Orifiel's angels. |
Within the first three hours :5‘ Saturn's day (and the like is rmi, am 526 663 % i } = B iy o
their respective days, of the other stars) we must operate through A5 659 | 685 693 710 643 | 696 Tl
Orifiel in the matters appropriate to Saturn ; within the second three m

hours. through Sadasl ; within the rthird thres, through Poniel ; and

within the last three, through Morisiel. And all our operations have
E“m?mul fulfilment or disasterous, according to the motion of Saturn.
i le

! me now give the punctual table.
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The mean motion of Saturn for the second, day . degree, and hour
having been lound from the common tables. understand that in the Firs
place yvou must observe carefully whether the motion be direct or retro-
grade, whether it be pure, proper, mixed or perplexed. This you will
not find from the common tables ; for which reason | have arranged the
table given abowve, In which you will be able to lind the point of the
beginning and of the end of the planet's motion for any hour. The

rees, themselves divided, at the same rime intervene between the
small divisions of the minutes. Thus for example, lor each minute, let
it be divided into two, three or [our horary parts, according 1o the
relative amount of pure or perplexed motion, according. that is, r-I:F)*n-u
observation of the conjunction or separation of the other planets. For,
it is impossible that you should be able, either through the stars or
through the spirit of the stars, to arrive at the fulfilment of this art,
unless, having learned and having paid careful regard to the punctual
motion, you know how to adjust your operations with direct reference to
the individual qualities of the planets. For in the different degrees,
signs, days, minutes, seconds, thirds, and quarters, the effect of the
planets, so far as concerns this science, are many and diverse. Thus
in each ree | have discoversd and noted twenty [ive different
changes ; whence it seemed to be necessary to divide each degres into
the like number of principal parts.

This division, however, takes place not in all the degrees, but in
those only wherein stars rise which serve me in the interests ol this

art - stars by means of which we operate to dignify, through the
service of spirits and, as 1 shall show, without letters, all that we

wish, to those who are at a distance. Thus the first table given above
of the division of the de of Saturn's motion is for the first quarter
of the day or night, answers for all time in those matters rthat
pertain to the operation of Saturn and its leading angels ; the second
table is for the second three hours ; the third for the third three ; and
the fourth, for the fourth three. Then 1 have .rgmd:ﬂ.l the punctual
order of the motion of Saturn itsell in the a ant - when, namely,
it is in one of the [irst four signs, which are Aries, Taurus, Gemini
and Cancer. For the other eight signs 1 will also arrange the foll-

owing table.
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OUn the Various Motions of the Planets and the
Explanation of the Tables.

Although in the present chapter | have specially to treat of the
motions of S5aturn and its spirits, and of the operations performed in
Steganography through these spirits, nevertheless, in order that | may

not be obliged fo repeat in each chapter what | have once said that is
to the point, | must advise the studious reader carefully to hold in

mind In the [ollowing chapters what | say in this present chapter. Of
sach and every planet there are various motions, and all these motions
are divided most minutely into diverse other motions. Pure motion and
proper mofion are each manifold and are diversified by various excess-
ively fine distinctions. Direct motion, retrograde motion, mixed motion
and perplexed motion very each by almost as many points as are the
points by which, at the beginning of their courss, they are themselves
separated in their orbits. at is to be said of the conjunctions of the
planets themselves, one with another 7 For, as Piolemy in his Centi-
#uiw says there are one hundred and twenty conjunctions ol the
planets alone ". These are to wit, twenty one binary, thirty five ternary,
thirty [ive qQuaternary, twenty oné quinary, seven seénary, and one
seplenary. And of these | will speak in thlﬁrrﬁpu place. With regard
to the other motions, although, on account their infinite variety, |
am unable; not knowing what daily difference occur by reason of
increasing or diminishing peoints to give a definite limir, still as far
a8 | have been able to observe, | have found to the full more than
JOO,000. In these all the operations of this art looking to its fulfilment
are frequently wvaried. And unless one be thoroughly experienced in all
these operations and know perfectly the mean motions of the planets
themselves as also the smallest punctual divisions arising from the
quarters, thirds, seconds, minutes and degrees, which are all unequal
and most minutely subdivided, he may easily fall into real errors and
will hardly escape grave peril. For the perfect exposition, therefore, of
this science, | have arranged three tables, in the first of which | have
reduced o a punctual base the motion of 5aturm - the proper and pure
motion, that is, - according to the four parts of the day as well as to
those of the night, and have adjusted the same to the true int of
each ,l A in the ascendant. Beginning with the [irst degree of Aries,
Bil o and 1 have included in the second table the whole zodiac.
Further, 1 have in this same second table so arranged, for all quarters
of the day and nig:t. down to the minutest divisions, the motion of
Saturn in each of the twelve signs, that, if we for an hour [ind the
degree of the ascendant in which Saturn himself stood, the punctual

base of Saturn will become clearly apparent. If the calculation for any
sign should be once completed - a result which 1 doubt il cur age will

ever accomplish = the table must be once more be begun from the start-
ing point.

In the third table 1 have reduced the single septenary conjunction
of Saturn with the other planets to terms of the paint :'::Ilrlll-.v.r m]-nm of

this table all the conjunctions, numbering one hundred and twenty, are
easily reduced to the point. In the same table the pure motion of all

I Contilogulus, 50. The nusber given is 119, =st 120,
d  Edik. Darn, han, instaad of btha dlgn of Tewrwn, & in Gorman type.
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the planets is, in the case of each motion, found through the punctual

division of each beginning, the progression, and the elongation [rom
the point = if, that is the mean motion be previously accurately learned.

For without the knowledge of the mean motion it is impossible for anyone

to attain to the practice of this science. Again, even though you in like
way wunderstand most thoroughly the mean and true motion, the know-
ledge will avail you nothing in the way of becoming acquainied with
this science, unless you alse understand wholly and completely, in each
and every detail, for all the points of division in the motions of the
planets equally taken from unequal degrees, the three tables written
above. But now let us proceed to the operation.

If you have read and thoroughly understood what 1 have said and
what, by the grace of God, 1 am about to say, then, when you wish fo
operate in this most profound subject of speculation, you must first of
all know the rising, the exaltation and the setting of all the stars of
the eighth sphere, through which stars the operation takes place ; and
you must know how far each star is removed from every other siar. Now
the stars in gquestion, through which we ocperate to make known, wirthout
words, without writing, and without a human messenger, a secret, what-
ever it may be, to one at a distance, are seéven hundred in number.
Their names, places, risings, settings, elevations, distances, approach-
ings, and regressions | have described in a special book, and it would
be too laborious a task to repeat them by inserting them again here.
Having, then, in the proper way observed the star in all its aspects,
and having learned the point of the ascendant in which Saturn, if it is
through Saturn that the operation takes place, stood at the same hour,
consider most carefully the quality of the motion itself, whether it be
direct or retrograde, pure or mixed, proper or joined with ought else
- impediments evil aspect - separate or perplexed. Next, take a clean
plece of paper and write thereon from the common tables and the tables
which 1| have given above, the point - calculated most minutely and
exactly - of the beginning of the motion {in the same sign), as well of
Saturn itself as of the other planets in conjunction with Saturn ; and

cbserve carefully how great is the progression, and how great the elev-
ation or depression. ‘ic same you must do in the case of the other

planets in conjunction with Saturn or with that planet th which the
operation takes place. Similarly, note most carefully with what aspect
the planets severally regard each other, whether & O o or » (irine,

square, conjunction or sextile]l for in these aspects lies the greatest
force conducing te this operation. Likewise, observe in what quarter

‘Baturn stands, not enly with reference to the day or night, but alsa

with reference to the sign in which it stands, and with reference to the
to the years from the beginning of the world, when the planet was [irsi

created in its domecile ; for all these things are necessary. And note

when Orifiel, the angel of Saturn, takes up the rule of the universe iIn
his turn - & rule which he continues to hold for three hundred and

fifty four wears, [four months. Then all the rations of this most
profound science which pertain to the works of Sarurn, and which take

place through Saturn, become easy and obtain their [ulfilment clearly

and without great labour. And fthe like observations must be made of

the cther planets. Whoever, then, having learned the principles of this
Art, wishes (o operate through it with ease, let him operate through

that planet whose chiel angel is found at the time in question to govern
" the universe in a way that is easily calculable. When, therefore. all
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your computations have been most carefully made, observe, before pro-
ceeding to the operation, what one of Saturn’s angels is in charge of
that quarter of the day or night., and write down his name together
with the name of the star through which you wish to operate. You must
see this star, and at all times, whether by day or by night, you will
be able, by this art which | have given, to see the stars which are
necessary for your purpose. Then write on the same piece of paper,

with the ink prepared. as you know, by my method for this purpose. all
the most secret information that you possess. %

Aftar that, place before you on the table this slip which you hawve
written. Now write on another piece of paper the concept of your mind,
whatever it is that you wish your distant friend to know., and, after

rolling the two slips together, place them before you in a somewhat
raised position on your table or desk. Then pronounce to the spirit
through whom you operate a conjuration appropriate to him. Or, if you
prefer to disclose the secret without any writing at all, either through
a spirit or without a spirit, be it a matter of your own choice. Whether
you disclose your secret to your friend with a spirit or without a
spirit, the operation is the same ; a few changes only are made, as |
shall show in the proper place. 1 will now treat of the differences in
the operations of Saturn and its angels, according to the four principal
quarters, together with the conjurations appropriate to each in turnm,

Th:;; conjurations must be used when the secret is revealed through a
spirit.

On the First Angel of Saturn, called Orifiel,
which is the Ch Angel and is in charge of the
First Quarter of Saturn.

The first and chief angel of Saturn, as | have said above, is
called Orifiel. He rogether with the other angels of the planets, esach in
turn, rules the universe three hundred and fifty four years and four
months. He holds the first quarter both by day and by night, and
through him takes place the l::I",,b-e:rl‘llr:I.-|:|-|'|.. from sunrise by day and [rom
sunset by mnight, to the thi hour Inclusive, in all matters which
pertain te Saturn, both, as | have said, on Saturn's day and on
saturn’s night. When, therefore, in the first quarter of Saturn, you
wish fo disclose, without words and without letters, some fact to one
who is at a distance, you must call upon Orifiel alone of the angels of
Saturn ; for through him you will be able to make wour disclosure in
every respect most accurately.

In the first place, cbserve in what sign the planet Saturn is, and
in what degree, and whether it is direct or retrograde, and with what
planet it is in conjunction. Of the first let me give an example. Saturn
is now, on the IZBth day of April, in the present year, which is the
year of the Lord 1500, in the 25th degree Taurus. New, then, let us
multiply 25 by 25 i(sic). and we get » Dividing this into four equal
paris, we get for each quarter 150. Completing the degrees of Saturn in
the sign Taurus, we shall have for the full number 30. Now let wus
multiply in [ull 30 by 25, and we shall get 750. Rejecting from middle
of the third quarter four superfluous degrees, we shall left 650. Ler us

now take from the table the point of the motion of Saturn to the present
day and hour. We shall then be able to lind the rising, the elevation.

and the setting of the angel Orifiel with Saturn in the lirst hour. This
known, our operation will be an easy matter,
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From a wvery careful examination of this table it becomes evident
that Orifiel, the angel of Saturn, is separated from 5Saturn by 25
degrees and 15 minutes, and that it is to the east, distant from the
fiest point of the motion of Saturn 625 gradations!, and from the end
of its motion 25 minutes. This determined, are & waxen image, or
make on a [resh piece of paper a drawing, of Orifiel, in the Ui
of & man, bearded and unclad, standing on a bull of many colours and
having in his right hand a book and in his left hand a pen. And while
you are engaged upon this figure, say "Be this image of great Orifiel
complete, perfect and fit to make known to 'N', son of 'N°, ljl'l'l"lEI'.I.d!‘_
the secret of my mind, safely, faithfully, and without mutilation. Amen™.
On the forehead write your name with ink compounded, with the oll of
roses, and on the breast the name of your absent friend, while you
repeat the words : "This is the image of 'N', son of 'N', to whom,
through Orifiel, the angel of Saturn, is made known the concept of my
mind. Amen ". On the forehead of the image write Merion ', and on the
the breast Trolsda. Then joinm the two images, at the same time saying
the Holy Spirit. Amen. Hear
Orifiel, chief star of Saturn, and, by the virtue of the Cmnipotent God,

1 adjure thee, listen. 1 enjoin and command thes, by the wvirtue of this
thine image, that thou makest known to 'N°, sen of "N', this inmost
thought of mine " - here be your thought explained - “with all speed,
secrecy and faithfulness, omitting nothing of those matters which |
would have him know and which |1 have now put im thy charge. In the
name of the Father and the Son and the Holy Spirit. Amen “. Then tak-
ing the two images thus joined, roll them together In a clean cloth,
which has been washed in water of the Elbe, and put them in a movable
vesdsel which the wise men of India call arnat abronda.” Then care-
fully cover the top of the wvessel with a plece o leather, and

I Sradationibes, the word which ln thresghot translated by degres being grades.

& Sawa words ceataining ficectlons For ssblng o secord Figure sees b2 b senhibed Rara.
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place the wvessel iisell ar the entrance of a house, be the spot wherever

you wish, for the space of four and fwenty hours. And with all speed,
within four and twenty hours, your wish is accurately fullilled ; your

absent friend will know your inmost thought - whatever may have been
its length - most fully and in every respect exactly as you spoke if
above the image. In fine, whatever you would have him know from you,
he will learn in four and twenty hours, accurately amd in full secrecy ;
for never to all eternity will any human being be able to learn or to
know your message, without either your consent or that of your friend.
[t is indeed a great secret, which no wise man before myself has ven-
tured to commit to letters. Furthermore, this friend of yours, should he
wish you to be made acquainted with any of his affairs, can inform you
thereof by means of the same spirit, within the same space of four and

twenty hours, provided only he be well versed in this art. But after the
four and twenty hours have elapsed, do you remove the images from the
place wherein you put them, and lay them aside ; for you may at any
period of Orifiel operate through them, to communicate not only with this
friend, but with any other with whom you wish ; you have simply to
chan the name of this friend into the name of the other whom you
would have know your secret. And note that it is not necessary that the
images be made works of art or that great care be expended on them.
However simple they be, it matters not, provided they have a general
likeness enabling them to be mﬁﬂ"d as images of men. If one wish
and he be

to make them works of art able to do so, nothing will
prevent, and yet no good is done.

On the Second Angel of Saturn, called Sada#l,
which is the First Angel under Orifiel and
presides over the Second Quarter of Saturn.

The second angel of Saturn is called Sadaél, who has been constit-
uted the first in the line under Orifiel and has in charge, as well by
day as by night, in the works and seasons of Saturn, the gquarter next
fol ng that of his chief, that is, the fourth, fifth and sixth, unequal
hours. When, therefore, in these three hours you wish to make known.
in twenty four hours, without letters, without words, and without a
messenger, some f[act to a friend who is at a distance, do it in every
respect as | have shown in the preceeding operation. Observe the point

of the second motion of Saturn, in its degrees with reference to the sign
in which the planet {tsell has i(ts motion. And note the quality of the

motion, and where the spirit is which moves the star : also what the
recession, and what the elevation from the centre of {ts motion, whatl-
ever be its distance from each peoint of the whole circle or sphere. To

enable you better to acquire the knowledge of these facts, | present the
following table.
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Hour] Hour] Hour] Hour] Hou Hour) Hour H-nur'E
& - E | & 5 b = 2

660 | 660 | 636 | 673 | 655 | 660 | 658 | 668
675 | &M 26 | 663 | 667 | 651 Be0 | 663
650 a6 lﬁsﬁrﬁﬁ « 658 e 675 dagET peEse NV ®
675 | 657 | s67 | 23| 18| 69| 657 | 556

25| 6m | 676 | 672 | 673 | 663 | 665 | 453 I

670 ) 665 | 667 | 657 ) 615 | 23| 662 | 652

When [rom observation of a star flixed at the point of Saturn's
motion, you have found the position of the angel Sadaél, as shown In
the previous operation, two images, with the inscription of Oriliel, the
prayers, and all the details as there mentioned. This done, place the
image on [ive blades of grass, i.e. digitor thrasnote.! outside the house,
in a sale and secret spot, and say 1.2. Hand over them : " In the
name of the ™+ Father and the »f= Son and the wjs Holy Spirit, Amen.
As | have placed these two images, one of the angel Sadael and one o
'"H', som of 'N', my [riend, |oined together, on these [ive movable
blades, so0, in the wvirtue of Orifiel, thy great chiel, | enjoin thee,
Sadaél, that thou bringest in all haste to the knowledge of the alfore-
said [friend, the secret of my mind, which | have explained and
entrusted to thee”. This saild, at once dismiss the images from your
presence for four amd twenty hours ; and that will happen which you
wish ; wvour [riend will know with the greatest accuracy and in secret
all your words said above the images. Likewise, i you wish to learn
in four and twenty hours, in regard to some distant friend, how he
does and what is his true condition, can do so in this way, be it
ever s¢ far removed. And all that takes place in the world, you can,
by observing the constellation, learn through this art.

4 The ward Hasd rFaferes to the @ord thrasmate | Eeke sltermate lekEsen
Baglaning with the spcond . Dlgites is emplstery of qui ramusiules = Five Bladen of grass.
- Thers wrw the Follewing weriations In the fable i I:'-IIt.. Dars. s the sivth columm, the

Flrat nusber s G666, I the seventh colusn, ©he sacond nember 1 BBE. At the right of the lask
esluan Ia tha word Satwrn inetesd of the algn for Barcury. The diphthesg ot the right inlacking.
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On the Third Angel of Saturn, called Poniel,
which 1s the second under Orifiel and presides
over the Third Quarter of Saturn.

The third angel of Saturn is called Poniel, which is the second in
line under Orifiel, the chiel angel of 5aturn, and presides over the
seventh, e h and ninth hours saturn, as well by day as by night,
in all matters that pertain fto the operation of Saturn. Since It has its
motion in regular course I5 degrees from the east with reference (0 the
fixed stars, you will find its position thus by means of the tables
wherein the hours are properly arranged.

L | » ] ‘ . . "
Howu Heow Hour] Hou How How Hou

7 8 -4 T - 8 7 B

694 | 685 | 684 | 698 |¥685 | 680 | 683 | 693 AN EXTRACT

700 696 12 -1 - &76 692 685 BAA

679 PR EGAE % 591 M GBL P8 700 P8 GA3 e EO2 P GBL B ON THE STEGANOGRAPHIA
700 bE2 692 24 6O &3 682 24

2L BO6 a9 &7 atale €98 650 o

695 | 689 | 693 | &8z 18] 700 ) 687 | 677 FROM BOOK 1V OF

Having assured yoursell of the motion of Saturmn and having found CRYPTOMENYTICES ET CRYPTOGRAPHIA

the punctual position of Foniel, make two Images in all respects as |
have described, etc,

OF GUSTAVUS SELENUS

TRANSLATED BY
DR J.W.H. WALDEN
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CHAPTER THE FIRST

Concerning a4 Ceneral [Introduction to Trithemius'
Stegancgraphia.
Cince it is the special purpose of my discourse to presenf an eluc-
idation of that book called Steganographia which Trithemius has left

composed in a series of obscure figures, | must now, guided by the law
of method, address myself to that uonderstanding. Wherein [ shall s0

proceed that, while | perform the task which 1 have set mysell, | shail
at the same time, that | may keep even Steganography [rom wandering
without the olive-pales of art, have most careful regard for the design

which has guided me up to this point. In order, then, that the parts
that hers belong to the author may be distinguished from my own, |
had attached to the author's words the signs of quotation (™). Let me
however, by way of introduction, prefix the following general remarks.

In order to keep the untutored throng from approaching this art of
hidden writing and actually to frighten it away by certain fanciful
terrors, our most ingenicus Abbot presented the said art under the cloak
of magic, a name generally hated and in bad repute. The suggestion
was thus made that the subject was accomplished with the help of the
infernal spirits, by dire incantation, in a strange jargon, rough and
uncouth and devised, one might almost say, with direct intent to fright-
en. This aim our author has himself hinted at, in no doubtful way, In
the two prefaces addressed to Philip, the Palatine Elector. (1] Let me
add that by this system of obscure [igures the author himsell further
contemplated a genuine intellectual puzzle for the benefit of the learned,
who, when once they have grasped Ariadne’s trusty clew of thread,

make this art their own. For under the name of spirits he jestingly
refers to letters, by means of which information of some matter is con-

veyed to a second person hiddenly. He uses the name spirits either
because letters are the indices of our mind and spirit, conveying in
exact and wonderful fashion our will to the one who is absent, whom
our voice cannot reach, or because, among many letters, which, in the
Transmission of an epistle trearing of a subject different from the
hidden thought, are employed for the purpose of hiding the method of
concealment, those which, while ostensibly saying something else, reveal
the secret to the second person, should be considered the spirit, life
and soul, while the others, having no connection with the secret, should
be looked upon as dead. Since, howewver, the above mentioned Significant
letters, or spirits, are in a complete epistle, hidden in many and
wondrous ways, it results that these very letters, being rendered wholly

§1) The prefaces ta the First and saccad boaks #f the Stegesagraphin sre seanl, The Fallowing
gusintian ls Trewm the prefece ts Tthe Firat Bodk 1 B§ suted BBl agnue srcretum IR swred s lgar-
tum isgeritiones sat praverus baminus garveniet, effiell sel rotiones eclatimaw] nes shtinas,
ite illwd, quoniss syateria decet intellfgare nesciowten, systeriin ebeeivere, Ul Abbe Faturad
alt #n isgeriterecs symare, aese alal sbedlealesimes, wwi hujei dglentiss arcenwm sus podnit
wirtyte perfects of pd Lntenticdem Aoabres gaAdtrare od plenum, BLdEl par rafeptiones & doceate,
QuEE Hebsrpal Cabalss, eyaterils praeposlise sccul tivalala, sppellant, The antive given far

inwoaiving the wubject bn obscwrbthion in teat the beevledge way sat, by becoming the pregarty
#F those dispossd te fwra LT to wrong spe, B34 aads G isatrusent gl dwll webwidrdlve af asEhaly.
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destitute of force and effect, seem to stand in need of a superior wirtue
and spirit, the [(unction of which is to give these life, hence the author
introduces over the lefters, or rank-and-file spirits, leaders, intermed-
lates, and certain chiefl leaders thereof, or highest in command.

The duty of those who are highest in command he makes to consist
herein : to keep fixed ranks and posts, to have in charge, arranged in
definite order, the rank-and-file spirits, and to use the intermediates
a5 instruments wherewith to unclose to the faithful the mystery of the
arrangement and collection of the letters. For this reason he has put

these intermediate spirits in the incantatory formulas above referred to
and has hidden them, as well as the others, In strange ways in the
throng of mute satellites, that {s, of letters signifying absolutel
nothing. For, these formulas are composed of, and consist in, El.l;n.ll't
icant letters and a number of mute, or Non-significant letters, and are

nothing else than the law and index of the arrangement employed or to
be employed In each Mode. When the formulas are repeated in proper
and prescribed form, the aforementicned leading and supreme spirits arce
rendered pliant and disclose to the questioners their content. But know-

IHIE: comes 1o none éxcept (0 him who is worthy, that (s to the zealous
student of the cabala. By this one statement the author very clearly
makes all things revert to himself, as to a sort of First Mover, and
indicates that they must be learned from him alone, or the practrised
preceptor. ‘He does this not without mystery, for he intimates that this
Art can never be so fully transmitted that the method of writing cannot
be hidden by adepts when the thing has been agreed upon between
them. What cur author further has to say in regard to the name.
nature, quality, number., power, habitation, government, etc., of (more
especially) the chiel spirits, contributes, in part, to the explanation of
different Modes, and in part, while contributing nothing to the subject,
simply serves to complicate the matter. Thus, to take a case of the
former sort, the Ffirst spirit, Pamersiel, is called a severe spirit, not
ceasily moved, untrustworthy, etc. ; by which epithets the fact is de-
clared that this first Mode of writing is extremely difficult and not to
be grasped by any commen intellect, and that on occasion it easil
betrays itsell by its own simplicity ; as the artentive reader will wit
pleasure cbserve for himself in the third chapter and elsewhere at
random. With reference to the second case, to attempt to seek greater

mysteries still is, as | once before in the Preface to this treatise

warned the cautious reader, to misuse one's time and to thrash beaten
siraw.

These facts being thus prefaced and here once for all dismissed, ir
behoves us 1o know that ocur author has devised sixty-seven Modes of

hidden writing, each one of which he has distinguished by a name of
its own. These names, as being of skilful construction, | have prefixed
o the respective Modes, since they may be retained and used with
advantage. [f the writer disregard them, he may easily forget the
things which he has written, or by reason of the diversity which exists
in the operations, fall into error alomg with the reader. To speak next
of the formulas, in which | have said that there lurk the methods of
the various Modes. If one would understand these, one must look to and
consider the following rule. the theory of the formulas themselves not

11&

_ being brought down to fixed rules and assigned irs proper place unfil
 the jl.-!'l.nnl:rln'l:h!E chapter of the fellowing Book : "That namely in Trithemius

 formulas of conjuration the first and the last word are Non-significant
'.;.d, without force ; the second word is Signilicant, but always in this
way, that, beginning with the first letter, alternate letters are Hon-
significant and ldle ; the third word is again [dle ; finally. the Valid
 words being all Flled out, Trithemius sometimes begins again with the
. Mon-significant word and letter and continues by the same sort of alter-

pation to the end.” Finally, for the sake of greater clearness and that
there may be nothing lacking in my exposition, | have attached to the
formulas and their briefer interpretations, explanations of the same (not
"of all, but as many as could be found), called by some keys. and

registered in writing by the author himsell in a Special Key. Having
thus definitely fixed the Modes and explained such matters as relate fo
the principle peculiar to each Mode, | have next alfixed examples, rt:t
as was done by the author - as, witness his principal treatise and the
appended Special Key - scattered here and there, but in one place, so
that they may all be seen at a glance. In these examples, | think it
advisable to mention, | have had meore regard for the form in which the

author has chosen to hide his thought than for the subject matter,
 which is religious, and with respect to which he is at times seen o
have had his human failing, such as was quite in keeping with the
unjust fashion of the period. For this reason [ have carefully retained
his own words unchanged insofar as the plan of my undertaking would

allow.
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CHAPTER THE SECOND

On  the Stegancgraphic Process in general, (its
three more general Modes, together with their
Subdivisions.

Im the last chapter of the preceding Book it was said that the
Super-induction of Hon-significant Letters is accomplished by the
Preparation of Words which are of real = hy, of false speech, or of
speech artificially constructed. Now this Preparation of real speech is
a4 Mode of hiding steganographically words of secret intent, vhereby,
from the letters of the secret sentence and other Non-signilicant letters
variously intermingled, we construct connected speech, or discourse,
containing a different meaning from the ostensible meaning. Thereby it
often happens thar this ostensible writing declares something quite
different from the hidden writing, many times, in fact, a thing the
exact opposite thereto. Thus we frequently extol in the ostensible speech

him whom in the secret and hidden speech we disparage to the uttermost,

as can be seen below. It is an accident of the Construction of real
speech that the subject may be treated either in a foreign tongue, as

in Latin or some other tongue, or in the vernacular. Our present author,
whose lead we are following, gives. it is true, his examples in Latin

baat should know that the method is the same in other languagces.
The mlnj-ﬂ:t of this Preparation, or Collection, is words, not l:-nl; tﬂm
that have a share in the secret, but alsc those that are wholly Mon-
significant and as respects the secref, not at all Consignificant. In fact
we may often employ several Non-significant words, occupying, in their

turn, several lines. The theory thereof is that under this method there
is greater latitude for constructing speech and that he whose notice this

secret is designed to escape may be more easily misled. The t
Object 1s those words alone that are :ﬁMl_I,‘:Tl-HI’.‘II‘II A5 m]:-l-:ld;“:a::
letter, or as respects a syllable, or as respects all the letters.

Coming now to the division of the subject, | say thatCollection
on the basis of the Adequate Object is either of those words that have
the flirst or the last letter Significant, or of those that have sither one
syllable or the whole word Significant, while all else is Hon-significant.

That Collection, again, that pertains to the first letter, takes place by

Direct process, by Inverse process, or by Oblique process. Preparation
of Direct process is in character simple, or Newly-altered, or Foreign-

clothed. The method that depends on Simple character makes use aof no
Mon-signilicant words at all, or of single alternative Mon-significant
words, or of several MNon-significant words wvariously arranged. Thas
Freparation of words that makes use of no Non-signilicant words, bus
i§ made up of Consignificant words, will be considered in the next
chapter. The other methods will also be taken up in order further on,
each in its proper place. In this connection it should be known that,
besides those Modes that | have so far given, there are certain others,
in number twelve, together with their ewxamples, found in some manu-
script coples of Trithemius. These | frankly confess | do not understand.
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CHAPTER THE THIRD

On Simple Preparation of Words, all Consignificant,
or the First Mode, called Pamersiel.

This [lirst Mode, as 1 intimated near the end of the preceding
chapter, is formed of Consignificant words. By Consignificant words I
mean those words which insofar as concerns their first letter, share in

the secret. This Mode Trithemius has distinguished by the name
Pamersiel. Its law is hidden in this that follows :-

“Pamersiel  Apoyr Magdrisgl Ebragothgag Aprylges Ifrgshicl Hagdrgs
Qrpepu ltyles Rabign Hamorphiel”  i.e. “L‘“M

omni verbo.

“Pamersiel Aveg Chameron Myrg Chadon rﬂihurnil:ihulmllﬂlﬂ?m
Peano Chprysiagr Melany Lygmynio Cholchan Fagoys yn Mogrlay re
A Don byt Meon th Alinl = Driace
:I' tlgor Mglgoye Peloyn lbyutyyl Eﬂmrh‘m At

Person sglnay Lemon .sgglg Mydar Igorigl

i‘iﬂﬂrwnlq{hmﬂx Qirimgs tevor EEM'IEI. B;m]hullﬂﬁqi |,'u Froman
o Bon Otalmgsge Merclas Elpajhyn r i 2. Usus sum

tllﬁllt,l?!.n ut E!r!-.i.ll ilirr-“ l:l.lil.llll-l.'ll!'lrl‘-lh'-"!'l-ﬂ'lll secretam intentionem

fuam [ nt_legenti.
"Lamarton r Bulon Magdrisgl Traschon Ebragothga Fanthenon

! Camery shigr Rubanthy Nagdrgs Calmosy (rmepu Lan Yrglgs
E::E:'“f:;iin Hamorphyn™ i.e. Nym die ersten bugstaben de omni verbo.

Or it may be learned more explicitly from the author's Special Rey.
The words are as follows : “When you wish to write something secretly
to a friend in such a way that no one except the one to whom you write
shall understand your meaning, then take whatever piece of narrative
in the Latin tongue you please, of such sort that it need not be hidden.
So arrange all the words of this pilece that the initial letters of the
successive words produce the word you wish, as | shall show you in the
appended narrative, or example. This Mode, however, s not over-sale,
for, as 1| have often experienced, it can easily be detected by an
industrious worker. It is easy to read, but difficult to write, since
always to have at hand words which fit the subject is a troublesome
matter. Likewise, if you write, whether in this or in any other Mode,
to one not well versed in the Latin tongue, you must be on your guard
against not separating the words. In order, then, that such a one may
not mistake the divisions, you may please, il you wish, a polnt alter
each completed word of your secret, and a wvirgule after each completed
expression of the outer content. It seems saler, however, [o use nelther

points nor virgules. Now this Mode, as is the case with nearly all the

| In this Ferewls the snly Nes-aignificast werds are the First sad the last.

¥ Vahe the Firat lattar of sech ward,
Y [ hawve aade wie of the Followlng preceuties @ the initial Debters of the succandlve wards,

whgn read In erder, produce Ter gou the wecrel sessing.
L Tahae the Flest Qetter of swch wird,
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other Modes, admits of modifications in manifald variety ; so that he

who understands perfectly the above-mentioned method of concealmens
may hardly, if at all, be able to see through the other Modes to he
derived from this. Thus the first line may share in the secret, and the
second line not., or Il the latter share therein, the former may be
excluded. And continuing thus, the hider of secrets may following the
method of his choice, make use of alternate lines, either of whole lines
er of half lines, either starting from the beginning of his letters and
descending to the end, or starting Ifrom the end and ascending to the

beginnning. Add to this, that, beginning at either side and going h
descending or ascending stages to the other side, he can %tlll' hlI

expressions in such a wvariety of Modes that i
Oedipus to unravel them ". y - E would require an

EXAMPLE OF PAMERSIEL

“Lucidum iubar aeternae beatitudinis, Excellentissime Rex, Guber-

nator et Tutof robustissimo, universorum virtuosa viventium. sxulum
Fl‘u:ml debitum, wirtus, Gnanimitas, Vinculum — omnium [Retitia
~ugentium, exultatio sancta trisfium, virtus fragilium, nutritor egentium,
salusque tribulatorum, miseforum adjltor, Aobilium triumphator, admin-
istrator gratiarum, guberna et rege vitam servorum tuorum, BAnans
E:Hmuut“ nostras, salvator omnium, decus viventlum anifmarum,
ucidissimum [umen, ssurientium refugium. Henignissimo amator servorum
uorum, —YVirtutum aeternae remunerator, mitas animarum glorificator
Servientium tibi : ™ Vivifica nes |  lno, ut moribus bonis Iﬂl-i:nl.'l'l-l:
exultemus. tudo vera, nos fortifica, ut nitore sanctifatis, efficiamur
revocati. Adjuva nos Deus aeternae Redemptor : L{Bera amotores nominis
fui, peccatum omnibus remiffc : tenfationes extinguo nocentibus i vitam
gllrmul-, Amoramque rectitudinis tribus, exorantibus nobis., Deus
Altissimo, vere vivificator infirmantiom, lumen lugentium, exaudi Thos.
g_: yl:.:ln ustum, rectamque moreamur fugiter tenere. Vivifica Thos Salvator
- x misericordissimo, glorificator™ esto, Zelantes™ veritatem, —aeterni

Regis sublimati, conserva humiles~ |

E s ' h + indulge noxas, exterminaque
nocentes “. l.e. Lieber getruwer du welTest uf nest Mantad gerust q:ll.‘l."l.
8¢ _du aller bast vermangst umb dls Tunl unser Bn der antpeo

warten da willen wir unsera gerug erschinen.

CHAPTER THE FOURTH

On Simple Preparation of words, one Consignificant
and one MNon-significant alternately, or Modes
musl and Padiel.

We have had the Mode in which no Nom-significant words intervene.

We must now consider the next class, in which one Non-significant word
is introduced. This class embraces two methods, in that the Mode may
be accomplished alternately or by the insertion of two or more Consig-
nificant words. The [irst subdivision is treated here, the other in the
next chapter. The process of this first subdivision is as follows : either
the first word is Non-significant, or, conversely, the [irst may have a

Significant letter and the second not ; and %0 on.
THE FIRST MODE, CAMUEL

The method of this Mode is as follows I:Ei.ﬂu:-l A 'l-h.u-llilll
ayigl Casmoyn Cral Busaco Jje]li Lumarphotirion [ amis
E;E:l! :“:Lm,r Ih[lgE t‘u‘fmthf’ ; lie. Primum vacat alternatim -~ fthe

First is Idle alternately (that is, alternaie words, beginning with the

first word, are ldlel.

“Camuel Bysarghy Menaton Kpgaligl Meran Jayr Abasremeon [Hagull
Pesarum Vadry Lasmon Kpoji Chamabet “uul; Lﬂﬂntr"lﬂ:ugl F;::}lrr
e o Im e IE’i-cl.tl*lﬂl.ln - ldle Eﬁ

Pedavellon™ ; lj-f Vacantes includent verbum sign
include the Significant word.

"For., the first word of the narrative contributes nothing fto the
sacrat sense : and the same is true of the last word, when an express-

loni, or word of the secret has been finished. At the end, one word (s
ldle : together with the next word, which belonging to the next word

of the secret, precedes its beginning.”

EXAMPLE OF CAMUEL

“Omnes gorimur, gquoniam gmnes haereditarium peatum, originalls
ae contraximus : nemoque yivit non poriturus in previssimo tempore:
E::'Ifllillul gelictum originale, jn Adam gt Heva. Morimur autem morte
corporis, omnes homines, propter temeritatem Matris Evae miserabilem.
Mortem yere Animae, Yictor Mortis Jesus, nos liberando fugavit. © Jesu
Xhriste grucifixo, respice pumilitatem nostram : quoniam piseri sumus,
foelices, multisque jJribulationibus wexamur. Ergo glementissimo Rex

lorum. ., petimus, cgoncede nobis gontritionem, veniamgque omnium

catorum ., propter pumilitatem tuam g¢ximiam, qua emisti nos ge
nferni aerumnosis tenebris, poxisque passionibus. O titude mnostra,
esu clementissimo. O duicissime amator jnnocentiae., quid [petribuam
Bi T Tu ganctus et jnnocens pro pobis palertif......... .
.2, Morn umd die wil ich mit I:_I:_:_E Pherdon bi dic sin ..o040




THE SECOMD MODE, PADIEL

The method of this Mode is as follows : "Padiel Aporsy Mesarpen CHAPTER THE FIFTH

Omeyas Peludin Malpreage Condusen (lgape Thersephi Bayl Merphon
Tfn.ynn Eitathgar Tamarson Acrymy Lon Ili';.llnl Hm}-

Fagoys Gebuli Hayl
Whergigl Medony bdo Lasonti Jagial Mal Tri Bulomeon Athyr Pathulmon

Phegopa Pathermyn” ; i.e. Primus a verbi primi et tercy :
dicat itidem - The [irst letfter of the

and let him say the rest in like fashion

On Simple Preparation of Words, one Non-signif-
icant and several Con-significant, or Mode Aseliel.

After number three a multitude follows. 50 now in this second sub-

|

“Padiel Agigl Venerbon Chio Tharson Phymgrio Merphon Amprisgo
Ledabarim Elgo Mesa A P
i Eh-l.'ﬂj.r rphon Apegrgy Paneryn Atle Fuhu:ﬁ:l Thgagap

yn Jriami MNefaronthy™ : i{.e. Recipiat (P division (see the fourth chapter of this Book), we having emerged [rom

alternatim - Let him take the first Itltﬂf‘. ﬂnmlu"[»’r_,LL"L’Pr_ the narrow lane of Pamersiel and driven past the cross-roads Camuel
“g in this Mad and Padiel, there cpens up a [leld of broad expanse wherein to ﬂ"F'

t rl:“' o ,::“:r the narration that is contained in the open words further in illustration. For, the fact should not be overlooked
e Tt T e itlon alternately. The first letter, namely, of | that Camuel and Padiel are springs [rom which, in infinite number,

the first word, furnishes evidence for the secret sense, while the first

- not only wh Hon-significant
letter of the following word is ldle as respects performance of the secret Db MODA, KA KIVLAES, S0 R WO SULy WIS e g

word is combined with several Con-significant words, but alse when

dury. After you have left the third word not dle as respects service -
, several Mon-significant words are combined with one or more Con-signif
the l'm::“h rtli.ldin: Nonm-significant. And so continue, always letting lcant. To “]u.i“l“ this truth wvisably, 1 have appended an outline-view
H.'I"Inlll'l“. En an urn about, now serve the secret, and now, while of methods, arranged under two Orders, with [live Classes in sach Order
g the open narrative, have, such their clever ArTangement, no and six processes in each Class. The bases leading the wo Orders are
share in the revelation of the hidden facts." ldle, Valid (o.), and Valid, ldle (.o).
d EXAMPLE OF PADIEL
Wibera nos Jesu Xhristo., geterne Salvator bonorum omnium, gt 1st Class Znd Class Jrd Class &th Class Sth Class
indulge peorum cia, gemitusque nostres gxaudi, mitigans fempestates 5. CAMGEL — Do AW, OO »
viclorum, renovansque conscientiae yetustatem, ad agternam nos peducito o.. MIL oo.. SEDIEL  ©O0O.. 0000 . BODOD
Paradysum. Bone |esu, remitto nobis gxorantibus peccata posira: quoniam =g BO. . & 000, . . MSEEIIL O000. .. OO0 .« « -
graviter offendimus gt saepe prelapsi sumus. Dulcissimo Salvator, infirm- gt 00 o a OO0 + 4« OOO0 . . » . DIGITHIEL OOHOG
Atates nosiras §ANRA QuassuUmMUS. nignissimus esto, pegantibus te, Jesus o : L OO0+ s a s OO0 s = & = & OOOD s = = = » CABARIEL
pilssimo, gt nos [amules tuos gupplicantes exaudi. Homines sdmus, e a0 000+« s ; DOOD .« 1 s« + + OO 2 2 s = = &
llﬂiﬂtlll:mlturill- i‘.,n'u'-uluii. maximisque fempestatibus immersi....,." el W e ool
i, truer Brenger dis b TrrrL
riefs hatt FROM THE ORDER OF PADIEL, BY REVERSE MODE, THUS :
ist Class 2nd Class Jrd Class  ith Class Sth Class
.0 PADIEL . .0 a renyeld
L O . + D0 L 0 (= &l .....,M
arete . DD « O + & 2 RO 2 55w ROCH
. GO0 .« DR} + o o OO0 s & & o OOCHD + & & & + CWAOD
- DO000 - + D000 + 4 o OO0 -+ o OO0 w5 2 2 « RROD
« DOO000 .  DOD000 + EHOOD - - -+ DO0000 + 5o 5 + (NN

From each Order there follow thiry Modes. Our author has wholly
omitted in the present discussion the thiry Modes which fMow from Fadiel,
and gives us Padiel alone, which is the leader of the twenty-nine Modes
which follow. He does this because, as he himsell intimates in the

ial Key. p.lé, where he explains the sixth Mode, or Gediel. those

es which begin with an idle word, or with several such words, are
less open to suspicion. From the Order of Camuel, however, he has

taken f[rom the [rst Class the second Mode, called Aseliel, [rom the
gecond Class the second Mode, called Gediel, Irom the third Class the
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third Mode, called Maseriel, from the fourth Class (he

called Dorothiel, from the fifth Class the fifth Mode, -.-m':frf:lnﬂf'
explained the method of each, and illustrated each by examples. But the
fact which | have mentioned should not be overlocked, for, notwith-
standing Trithemius, it has a hidden bearing on other Modes as well
Thus, Carnesiel, which is treated in the eighth chapter of this Book,
is, If you take away the peculiarity of the introductory H-:rn--lliull'l,:.nl
line, simply the third Mode of the first Class of the Order of Camuel
30, in the same way Amenadiel, which is likewise described in the tiih;
chapter, becomes the fifth Mode of the thiprd Class, and Demoriel, the
description of which is also in the eighth chapter, becomes the sixth
Mode of the next-mentioned Class - to say nothing of those other Modes

clothed in Scattering and Transposition, w

eleventh chapter, and are llulllrlp;‘mnnn:tedm:r]?lthiw::b: 'lt:?n:::
here defined. At present, however, only those Modes come up for treat-
ment that are of simple character, that 5, that have a single move-
ment. Such movement the five Modes Aseliel, Gediel. Maseriel, Dorothiel
and Cabariel are found to have. But now | will discuss Aseliel, which,

-::d!i-..ln be seen. has also attendants from the [first Class of the First

ASELIEL

The law and method of this Mode appear from this tha
o t follow -
Aseliel Aprgysi Melim [hylgegr Casmosyn Mayegr Burson nﬂhl:‘nf

Demorphaon & Asmeryn Diyigl Caspenti Ye
oy arly Basamis Erpoti
twe are Vopa, '* [ost unam vacentem duse valent - After one ldle,

“Aseliel Myrgeg Casmodyn Bylarchg Vadusina Ty Belron Divigl

Arsephonti 5i Panormvs Ca .3
duae _solvent - One i3 Id?:{“l;n hﬁ.hml shscamyn” 3 L4, Una wacst

"For always this Mode has the first word of the a
ldle as respects the secret, and the next two words Hprt:;;mﬂ:‘:::::r
ﬁ:"ﬂﬂ, lr.l.l-ﬂl. when the secret word (s finished, there is added one
':Ill:-m i the result being, as is evident, that the first apparent
word the following secret word s ldle as respects the declaration of

the secret. And thus two Idle words (but only at th
e end
the secret) stand completed by two on either 'i"“." of a word of

EXAMPLE OF ASELIEL

“Mors Jesu Christi, genus humanum wvivificavit i
ter afflicta, liberavit gos, ab gmni -:ll-lﬂ'l.ulm El:g:ut;;nrti::lir];ﬁ:ﬂ:

fatem ejus, jn pobis resistendo pentationibus ndog
yitiorum, (nsta
@otibus  bonorum operum. Xhristus Jesus, salvavit gnimas nmtﬂ.:f

Gratias gdicamus geternas, nostro Bedemptori piissimo quoniam gmnes

feduxit ad futas gxuwvias, Cujus pomen, gum fervore |audemus omné

fempore, prasoccupaantes faciem sanctissimam glus postris orationibus
IF I

"III'!I.'I-"II!I'IJI- virfuosa, in amore rectitodinis ..
lt]-

R

lch wil noch hint umb XI an der Porien cloplen ....."

CHAPTER THE S1XTH

on Simple Preparation of Words, several Non-
significant and one or more Consignificant, or

Modes Gediel, Maseriel, Dorothiel and Cabariel.

There follows a third class, in which several Non-significant words

are brought into service. This class is accomplished in three ways.
Two, three, or more Non-significant words may be joined to one Con-
significant word, or two may be joined fto two, three to three or more,
or several MNon-significant words may be joined In the reverse order to
a like number of Valid words. But our author, omitting the other two
methods, does but give, with accompanying explanations, some examples
belonging to the last Mode - the Mode, namely, wherein two, three cor
four Valid words are joined respectively to the same number of ldle
words. These methods | will now, following the lead of the author, take
up in order.

FIRST MOCDE, GEDIEL

This Mode is as follows : “Gediel Agigl Modebar Mopigl Casmoyn Bo

Chamurenu Prgys Nasaron Afido Casmear Yegrgy Maludym Yeplchavp
Demosar Ofigl Masdurym Sodiylgl Mesray Zegr Amariun Leyeyr Pealo Hefu

Fabelron”" ; i.2. S5em t duas vacantes duae solvunt - Always after
two ldle words, two ME'IH!-

“"Gediel Aprgis Camor Egy Moschoyn [Diyigl Palorsan Sermgl Asparlon
risphe LIHIL'I Edjyr Cabosyn 4Argy Thamerosyn™ ; i.e. Post duas
recipe duas - After two, take two.

“For after two Idle words, this Mode takes two Significant words,
whether these form complete hidden words or not. It makes use of the
two first ldle words to avert l‘ﬂ.i'p‘i:i-ﬂﬂrllll.ﬂﬂ when the Significant words
have., through words of equal syllables, filled out the hidden word,
the hidden word is {tsel! ended, as wusual, by two MNon-significant
words. In other case, the narrative is contained through two or more
hidden words until equality takes place. But when Idle words end a
hidden word, the next hidden word begins with Significant words”.

EXAMPLE OF GEDIEL

"Summa humani generis pobilitas, summagque wvirtus gst, Deum pure
Amare, |(psius gloriam quaerere, e gum pectitudine / mentis adorare.
umilitas gnim puri cordis, regnabit / in coelis, patientia sublimabit./
la mens hominis innocentis, / Deum timentis diligentisque, gd pobil-
itatem / veram constituetur. Deum ama : Mundum sperne : Saeculum/

I Im thwse eoplasations, the sspresvion of wqual syllsbles [awqualiws ayllabarum, wegwi-
Spllaben) v applied sithar to the apparent or te the hidden serd, and iv waad of the cane whare
Ehe last latter of the Bidden werd falla in the leat word of & gramp of SigebFlcant werds.
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Hominem, gantissima ¢f peverendissima Virge Mari

l.e. Brenger dis briefs gibt sich groser.....

Cysifgor Madylon Bysgr Pamersy Chiar Janoth
Peathan Adigl Cadumir Eegear Thubria e;:l igr Maslon Lodigrgo

F"hlm'ynh i L.e. Vier vaciren vier da i
then four are Valig — ——————————arnach gelden - Four are ldle,

iniquitatum fuge : Ama religionem, / [raternam charitatem, pacis
¥inculum, pecteque / conversantivm unitatem. dhristus jn / Evangelic

monet : Nom gportere nos solicitare, girca bhumanas / curas superfluas,

Habentes (jnquit Santus Apostolus) pecessaria lantum, / simus contenti..”

l.e. Tnediger Her is si dan das ir fur noch hint hie.....

SECOND MODE, MASERIEL

The method of this Mode takes from this that follows : "Maseriel
Bylagn Lamodyn Charpoly Carmephin Japryn Care gathroin Asulroy [Bevegy
Cadumin Jupigl Busan Seyegr Almos ¥y Cadufel Ergoty Panier elhar Care
Fhgory Bulan Thorfy Paron Yemo Fabelronthy™ : i.2. Vacaniibus tribus

lr:_:u-l.rllmt ; ita totum = Three being Idle, three are valld, and so
through the whole,

"Maseriel Opegr Camerson (ohodor Messary Lyrpo Balnaon Grga]

Lamedon Odigl Pedarnoy Nador Janosa Vv Ch i ryn
gelden dry - After three, lh.:-li -lli.!l.'l '|||'lll-|:l'+I T -e- Hach d

“"For in this Mode each hidden word of equal syl |
yllables so fills out
the group of the open narrative that, If at the close thers are three
syllables In Idie places, the following hidden word be ins, not with
Non-significant words, but with three Significant words. But if the word

of the secret is of unequal syllables, it will receive into companionship

as many syllabl
R :FTI a 1&: a8 will serve to make the equality in some WAy

EXAMPLE OF MASERIEL

"Umnipotens sempiterno Deus, Qonorum [emunerator ulssime, qu

. ’ L
Filium fuum, postri generis gsse participem wlu'l.lti..“it :Id'i.ll-trqth
Qiabolica jnvidia nos miserrimos : qui gola penignitate redundans,

forman nostram suscepit, jncorruptam, gx [lore virginalis uteri, Arch-

angele Qancto Gabrielo jnsinuante, gquod Virgo conceptura, beatissimo
spiritu, aeternum virgo permanecet, jmmunis criminis HﬂinP;ul. M'H:.{:Er

lsque  Spiritibus praeminentior. Genuit Begem OQOmnipotentem, Deum et

l"l"llll

THIRD MODE, DOROTHIEL

This that follows will teach you the method of this Mode : "Dorothiel
Bgepy Camersy |ljmgor

“Dorothiel Opegr Chameron [lyfger Madusyn Peopy Oriel Hayr Druse

Yoyayr Pamerson Etpro Dumeson Daycoragaho Casmiel Hayr
oo Fabel thon™ ;
L.e. Ha vieren nim vier durch hin - After four, take four thmu;uhql:lu!,

“For, beginning with four I[dle words and advancing in order

through the same number of Significant words, the Mode ends in Signif-
tcant and Non-Signilicant words - in this way, namely, that, Hih:hinlh-r
hidden word ends in MNon-Significant words, the following hidden word
begins with Significant words, but if the hidden word ends in Significamnt
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concedat, gro : licet longe, gxistem Indignus,.....

words, the next begins with the four Non-significant words. When less

than four letters are left over at the end of the whole secret, the Mode
may be completed and dismissed with a like number of Noen-significant

and Signilicant words.

EXANFLE OF DOROTHIEL

"Significo Gratiae Yestras, Princeps [llustrissimo, Conradum Hummel,
peneficiatum super altare Sancte Evangelistae [ohannis, gefunctum gsse,
pocte praeterita. Ne autem OGratia Yestra, vel ynl gx imperitis wvel
indignis, quorum [peor grandem pumerum gffuturum, f(ut feri solet)
Altare gictum gxpectantium, utillori yiro reservandum, ex indeliberato

i.e. Ich biden uwer gnade wolle....
FOURTH MODE. CABARIEL

The method of this Mode is shown in this that follows : "Cabariel

Opegr Chameron Fryapgl Parnaton Fofligl Bryosi H-li;l_l-_l._ Fabelronthyn

Adigl Thortay Hofryap Pean Afefigl Chusy” : i{.e. Na fiinflen gelden

finffle - After [flve, [five are Valid.

“Cabariel Afigr Paremon Chiltapn Amedyn Sa Pemadon Chylly
Movair Sayepor FPeatha Mgl Primaston [Qayr Fean yrpe Fabelrusyn

Elsoty Chalmodyn™ ; i.e. Facito sicut luEl-:l‘.:tul est - Do as is said
above.

"By beginning the narrative, namely, with five ldle words and

advancing “"*'““"-E through the same number of Significant words,
and joining together.

EXAMPLE OF CABARIEL

"Commodaveram 1tibi Codicem meum,. de gestis Longobardorum gt
Yolumen Bedae de Temporibus, quae oro remittas. Decet gnim gapientem
gt maximo Christianum, fidem ubique servare promissam. PBeneficiorum
ghvivisci, divinis gx postris institutis humanis, maximum crimen
perhibetur. Ne jincurras jam gxecrabilem reatum. HNisi mea wolumina, wut

restituas. Libros yero Qraecos, fibi gratis domavi : Quorum intuitu, te
merito gt pegratificantem pobis gt liorem exhiberes” ; 1i.2. Gleub

desem Boden nit er ligt gerne.
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justiciam, et gltissimam il-:rum consequeris. Ferventissimus Zelator

yeritatis esto, et pon gmaveris medacium, gQorrumpens honestatem,
animique (emperantiam dissolvens : fuge Yyanitatem gundi, gquoniam

hrevissima gst. Amator esto justicias, et pominem gupplantes injuste.
Cole yirtures, vitia fuge, justiclae libertatem tuere, omnem jnsolentiam

gave, semper humilis esto....”
i.2. Ul nest Frytag zu nacht umb =ins wil 1EResesq

CHAPTER THE SEVENTH

On Preparation of Words, Specially Modified b
a kind of Deviation thereal, or Modes Elml!lf

Asiriel, Malgaras, Usiel, Raysiel and Symiel.

We have had simple Prepararion. We come now to the second kind
of Preparation, which differs from the former simple kind by what may
be called Alteration. In the Sixth Chapter of this Book, f.’rhlw- said
that the Modes described as being formed of several Consignificant and

Nen-significant words have an unchanging and simple character. This
feature fails in the present Modes, whenever a word of the secrst
context is finished. For then, as we shall see further on when we come
to take up the individual Modes in order, an exception to the rules is

introduced. For if, in the Mode Aseliel, which has, following a singl
ldle word, two Significant words standing together. the mrﬂnlwnrd -mid:
with the first of the two Significant words, a Hon-significant word is
added immediately. Thus it happens that sometimes two Non-significant
words are made to intervene, one [illing out the Con-significant word
and the other preceding the following hidden word : and this process

Is contrary to the rule of the fifth Class. But let us hear Trit
himsell on this matter. 3 —

SECOND MODE, ASIRIEL

The Deviation takes place here contrary to the rule of the Mode
Gediel, where two Idle words only precede and intervene. 1t takes place
on the basis of the finished hidden word. Thus, if the hidden word ends

with the first Comsignificant word, three ldle words are made to inter-
vene : Il with the second, four.

The method of this Mode seek from this that follows : "Asiriel

Aphgrgy Lamodyn To Carmephyn Dryubgl Asut tody Baruchon [|sglgr
FEl-nm;: Thylpear Asmeron LChgrpe Madusyn leyit Busarethon [Duys

Marpheli Thybra Wasaron Yepepr Fabelronthi® : i.e. Post duas duae, &t
una concluditur una = After fwo, two, and one is completed by one.

“Asiriel Opear Camor Zayeyigl Gamersothyn Japog Alnay Bylymer
F.n'lnrrl-:l:l Irgigl L:nl-ll.m Ludigl Caporosyn HNayi .HIIII.I.'!:I'II. Hadiel Buluvor
Jagog Pes tgs Chamon El Mearsu Nogy T‘Jum-r:l-l{ln : f.e2. Na fwein

elden und eine na eins - After two, two are Valid, and one alter
one “EI:E s, one 1dle alter one Yalid].

"Far. the Mode begins with the ldle words ; and 1t ends each

secret word of egual syllables with two Significant and two ldle words;
but, the syllables being unequal, it ends the hldd".? word with one
Significant word, and the other a Non-significant word.

EXAMPLE OF ASIRIEL

"lesuy Xhriste, lumen indefliciens, omnium sanctorum, gglernae
hum-ir.h:. Cesator Universitatis gt Bector miserere nobis. MNos infirmi,

gementes gt [lentes, misericordium tuam pogamus : Largire nobis Yirtutem

yincendl tentationes Diabola, yt gvictis praesentibus malis, f[equilem
consequamur. O Salvator gulcissimo Jesu, remitto peccata, gxorantibus

te. Tuae enim gumus, clementissimo Fater; crealuras humiles ; pespice
nos miseros, jnutilesque [amulos, quoniam tbl [amulari, poris desideriis
optamus. Fac nos habers jmoris tul fervorem bpenignum et jugiter in

pobis ardentem....”
l.&8. Lieber getruwer die Schrifft haben.....

FIRST MODE, BARMIEL

Here the Deviation takes place when, contra to the above-
mentioned rule {(that is, the rule of Aseliel), ll'l.!'rll!rl?lllinl. after the

completion of a secret word made in the first of two Signific word
a single Significant letter. R vt b p

The method of this Mode is shown by this that follows : "Barmiel
Burgs Melo Chgrpojigl Mala Yepo Masphian Albryep Chasmia Pglyo
Morophon JAplugr Charmia Mesron Jlrago Caspiel Algig Chorben
Oyear Ascrea Cralpoly Carephon Elgsor Bumely Negijoan Armi Tu Faron":
l.e. Vacante una, binae wvalent arcano, vacante constat - One being

S i 1T Closes with AN e.

“"Barmiel Apy Casleon Argohy Bulesan Eris, Casray Molnger Pessaro,
Puys Anale Gogrpo Mesrue Eﬂli’l Cusere Drglpoz Parle Cufgrgty Basriel

yr Maraphe Carnos Erneo Demercsenotis Any Caprodyn” ; i.e. MNach
eim ledigen lden : finale non - After one ?Iﬂ-l. are Valid,

THIRD MODE. MALGARAS

The method of the Deviation is the same, contrary to the rule of
Masoriel - except that there somelimes four words are made 1o intervene,

. namely, the end of the secret word falls on the first of the Con-
:T“fﬁl'i:nn:t erl : gometimes five, when the end of the secrel word
falls on the second of the Consignificant words ; and sometimes &ix,
when the end of the secret word falls on the last Con-significant word.
This feature is peculiar to this Mode and to the three Modes that follow.

“For, the first being ldle, the Mode advances throu
. gh the Signific-
ant words and ends each hidden word with another ldle word. Fqlr. two

slgnificant words of equal syllables are closed by one ldle word, but

;::r 1;;; iﬂ‘;{}lum word of unequal syllables will stand alone between

EXAMPLE OF BARMIEL

"luste vivendo [oelicitatem consequemur. Soli pamque exaltandi
humiles. goli temerari contemnandi. Si Ioelicitatem [pequiris, aerernam
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Observe the [following

completed By one.

"Malgaras Aprg Chameron Asofy Mesari Ih Zameda
Paredon Adrg Caphoron Opatyr Tyrno Beosy f:mmn Fhoryy ﬁ;ﬂl
iedrumgrgy Dumafo Digser Casmiel Elthyrpy Peson Alproys Fabelronty
sjiyrpe Pan Almo Mador" ; i.e. Post tres geldsn rres t duas duas,

ef una post unam - After three, thres are alter two,.iwo, alter one,
one

As who should say : "This Mode begins with three ldie words
« &nd,
‘:.I:m“” running through the same number of Significantly words, it
e I'E‘ each hidden word before a pericd. It ends a word of equal
syllables, that is, a word of three syllables corresponding to three, by
the same number of Mon-Significant words. ¥llables in excess of this

number it ends, in the case of two such by Iwo Non-Significant words,

and similarly, in the case of one such by one Significant word. The

next hidden word it always begins with three Idle words,"

EXAMPLE OF MALGARAS

"Salve ut plurimum dilectissime ulariss -
sentium Lator gx Buremunda oriundus, ‘:llﬁi-n;in ui:;imn:r:'r-rf: b:n-l'1 F::::
gt gloriesus, (Quem ut humaniter gxcipias, gogo) [ibi necessitatem suam
exponet. Qui cum mihi yeteri glim gecessitudine r Muerit conjunctus
pro wiribus meis, dulcissimum judicarum, relevare ifictisque cumulare

illum. Et utinam possem gonsolationem calamitatibus ejus impondere, Sed

cum sim gravibus (gt luce tibi clarius constat) damnis
haustus,
posse meo, ut et ipsius satisfacere gelo, yt qulduﬁ :pur::.. ...1:1:""“1 =

L., Deser begert von dir CC gulden zu ....

FOURTH MODE, USIEL

The deviation takes place as before. if the hidde
s rn “rﬂ ad L
first, second, or third Consignificant word - but in this I.'.:-I:I“. :mn“r::»f

erse direction, For if the ending of the secret word occeu hree

ies ¢ -
significant words, then the like number of words are | '..i along Eﬁh
the four following Non-Significant words ; if it eccupies two, then iwo

are Id ;
:I*:u'r. le, with the four : if it occupies one word, then one is idle with

The law of this Mode is obtained from thi g
Pargothgl Chameron Priogi Sthrubal Bricpegr I::l.lr-tnl::tﬁiflﬂrﬁ" g s

Ogigl Chelorsy Mear Chadusy Notigl Ornych Turbglsy anlff ‘,[Eni-r:ﬂlu

Pean Adrgsgo Boma drpofigl Chelmodyn Drysar Lo ; :
Myre Motiel Mesraim Yepegr Dublearay HTH:" mrlﬂrﬁl ;:I:::Er“ UE!-]II{:::
Ulpegs Fabelmerusyn” ; i.e#. Ante bis binas totidem, ante tres tot idem

::ILLE duss duse, & ante unam vaca una - ore Iw twa e a

r 3 ore three, number ; belore two, two ;ml befare
?.:.T;:l:m:l:,l:. ldle i(that is, before vics two l[dle, the like number are
128

: "Malgaras Agor Chameso Bylye Mareso |
Bodyr Cadumir Ayigl Casmiote [y Pleoryn Yigrdi Eare jigrhiﬂ{'.'hll!trnn |
Yeiy Thuriel Ulgayy Bevesy Meyo Chasmironty Nagr Erynse Chovpe Barmo

Galevognyr Barse Tiybra Sol” : i.e. D umb drus. duc dish
ung :-:-n-::Eur.ll, ur = Three after three, %iﬂﬂw‘ﬁﬁ_ﬁ—#m

gneE LE

“Usiel Agoyr Paremon QCryajo Madusyn Sayepe Mavayr Regldo

Chameron llce Paneras JThuyrme Pean [Elgoty Fabelrusyn liiras Charson

Frimasto Chelmodyn™ : l.e. Sicut supra dictum est, Lia [iat = As it is
said above, so be It done.

“"For., this Mode always begins with four ldle words, and, advanc-

v through the same number of Significant words, it ends
:ﬁll-ﬂet“w“n:tl;l?vhlnh Ehru equal in number to the last Significant words.
For. all words, for the purposes of concealment, make their beginning
with the four ldle words ; and as many as are the Significant letters
that you find exceeding four, know that there must be placed alongside

these the same number of Idle words.™
EXAMPLE OF USIEL

“Mitto tibi Orationem, quam gdidi §n pupriis cujusdam mel amici.

Ivater
Deus omnium Creator, humanigue generis Redemptor, gmniumgue Sa ‘
ne species ipsa pl:.-l.u'l:, gtiam Nuptiarum wusum consecravit. imus

enim, gquod primo pomini, Evam junxeril gulierem, dixeritque : CRESCITE

ET MULTIPLICAMINI, le jndicens gonservandas pumanitatis. Postea
Deus incarnatus, ﬂgn-mﬁn nuptiae sanctificare miraculo. De Deoc bene

merentur, gervantes gastitatem. Hominibus gutem plus conferunt, qui
pudicum gonjungium, selo prolis assumunt.....

i.e. Ein grosen heimlichen Schacs....
FIFTH MODE, RAYSIEL

The method and the direction of the Deviation are Tthe same as
before, except that hare [ive words are regularly ldle. The law of this
Mode is to be learned from this that follows : "Ra iel Afryapgo

Chameron Fofigl Onear Yegabi Parncthon [ryapo Caspiel Bedarym

/ Pean Cyrgpaby Layr Yaymgor Pesarim Adorcus Odiel Yemabi
EEIII;LTIFI:HI Lasphenc Deyigr Camedonton vy Lasbenay Jo Charmon

Drusgn Olnays Yepoyige Lulefon Pegrgo Fabelrontos Thurgo Calephoy Yem

Mabelron Byral Thorasyn grooty Capelron” : i.e. FOnffe umb ftinife,
wln- umb #ut. drtl uih EEH duo post duo, unum post unum vacant -

'iwe alter [ive, f[our AalTer foar, ree alter reg, twd AlTer D, One
after one is ldle.

vRavsiel Myliran Fruano Figr Chasmy Clymarzo Pean Zayr Pulte
Ehul.tm.l}rllﬁl:dm uﬂflunl.ndl Tusan Axeir MﬂnnF:. i.e. Ita l'm:‘F
supra dixi - Do thus, as 1 have said above.

: beginning. namely, with five ldle words and by ending the
hldd:r?yunrdn. in Il‘m! case ?'I:h.nr the letters of the hidden word are that
many, with the like number of Significant words. When the letters of the
hidden word are [ewer than [ive, or in the case that there réemaln soms
lstters above five. the final letters must be finished by ldle words as
many in number as are the Significant words immediately preceding.
Finally, however many Significant words there be, the hidden word

always begins with the five ldle words.”
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EXAMPLE OF RAYSIEL

"Maximum Nobilitatis ornamentum, Justiciam Philosophiam 1
Pedecus Impletatem gt Ignorentiam, definit Vetustas. Quid -:rl:[Fn pulq:l'iuﬂul.
Literis Virturibusque grnare Nobile Genus quod militat. Hoc Plintum

caeteresque militantes complures pgobilissimos Yires peperimus g! poctibus

actitavisse ef diebus, ut armis Barbatos :
suam et Literis erudirent.....” B cxpugnarent, rectitudine gentem

l.2. Die won H-Hunhl:ri,+...
SIATH MODE, SYMIEL

CHAPTER THE EIGHTH

On Preparation of Words, specially clothed by the
Additlon of Lines., or Modes Carnesiel, Caspiel,
Amenadiel and Demoriel.

There arises a third kind of Preparation of Words dus to a sort of

special dress, which takes place in threefold respect : through the
addition of lines which are wholly Non-Significant, through the disguise
of Inversion, and through the finery of S5cattering, or Strewing. The
first method is treated in this chapter, the other methods being reserved

The deviation is in this case likewise twofold : first. as
" ' against
the rule of Padiel, in that, instead of one Non-Significant '||'|:H:|:I.:.II ::u

such words follow the [linished hidden word : secondl
r Y. In that the
number of Non-Significant words is not here a question at issue, so

many being allowed to intervene as are NecCessary fo complete the hidden

"The method of this Mode of hidden writi i seen for the chapters that [ollow. The [irst secondary Mode arises by the
follows : "Symiel Myrpe Chamercnii Theor I::I.m:, Mlt::-‘im?:l::rntiﬂ; addirion of line wholly Mon-Signilicant. which are usually added at the
=cyegr Carmedon (hgrpofigl Peasor Sosifran Fabelrusy Thirpe Pameros beginning or end of the epistle : the purpose of the addirtion being teo
Irglge Chabelron Thymg Churmabon Asgigl Peosar Carmgs Nabeyros T i put off the scent one who might otherwise easily detect the artifice. Of
Camalthonty™ : {.e. Inter duas vacantes q & o the Modes that rejoice in the addition of lines, ocur author gives four
two ldle, stands the W Between classes :

’ SeCrel. - !

; (1} the class wherein there i{s one line added, the name of the Mode
Sa .5'{"1:1[““':“ tl;m Pyrgobi Pean Fryapy Fabelronty Gagr Sto being Carnesiel ;
vmihaﬁu g e MH'-lhhhﬂMan Olesy Ajulbrany Qrdu Casmeron QOmer (Z)  that wherein the added lines are two, with the heading Caspiel ;
do. e 22 r_gesagt hab also doe - As | have said, so .F:I '"'lTT wherein the added lines are three, under the direction of

"And express by means of frs Significant letters each hidden word (&) 'I:hl.t.uhtﬂh'l the added lines are four. with leader Demoriel.

between two Idle words. For, this Mode alwa
: ’ ¥E begins with an ldle
word, and, advancing without interruption through the Significant

letters, it completes the hidden word by a single ldle word at the end."

EXAMPLE OF SYMIEL

“Literis incumbens, conserva bumilitatem cordis. Mores |
gecorant, gfficiuntque pobilibus clariores. Scisntia Li'lllrIg: m::

uvenam ganctifatem amantem. Sine
Lim“‘. moribus, justiciae garebit honore,

Adolscens yanitatibus yiciisque jmmersus, Sapientiam gximie

pon diligit : Illam yere wirtutibus inquirendam ssse memine Mori
decoratur jnstitutio grudiendorum '_tu.'n"e:um..,..' = il o

l.2. Ich biden lais mich wisen wie dis.....

And now to take up each class in order.
FIRST MODE, CARMESIEL

Use this Mcde in the following way : "Carnesiel Aphpoys Chemeryn

Year Aposyn Layr Pean Hogmg Naor Oyepr Masere Craliy Caleve Jhgrieam
Chameron |apogr Pelyn Layr Badusom Jegy Melros Jopafigl Delassar

Bodiyigl Meron Zayegn Fabelron L(lymarsgy Freos Jhrogn Benarys Qayepn
Pemosynon Lagrgely Chamedonton”™ ; (.e. Prima lines vacat tota, in allis
inter duas vacuas tres valent = The first line is all ldle, In the other
lines, between two ldle, three are Valid.

“"Carnesiel A aY Chameron Jo Pemalpoyn Cadur Mearmo] Benadron
Viopigl Saviron Argili Pean Arpotigl Fabelronthusyn Chabelron Savepepr

Medaloiis Yegs Olmenadab Cralty Sayr” ; i.e. Post primum lineam ante
ires una vacat - After the first line, before three one (s

EXAMPLE OF CARNESIEL

Latorem praementium ad te mitto, Vigili amantissimo, hominem
profecto cuncris adornatum virtutibus, omnibus gruditissimum, in Scrip-
furis aestimatum, f[antfaque wenustate morum redimitum, quod wix illi

similem gliquande his peulis wvidisse gemini. Optimum Mathematicum,
Philosophorum acutissimum, Jiteratissimis wiris comparandum, gapientia

gt 3tudic omnes Jeultonicos gxercitatissimos, iranscendentem......

.o, Eu*-'-l!_l;htuu quia homo malus est et,....
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SECOND MODE, CASPIEL

This Mode is as [lollows : "Caspiel Aloyr Chameron MNogres Padyr
Piyigl Proylsyn Yepr Maduson Crglpoly Fruon Phgrsy Larsonthon Thiagoe
Pemarson Thgor Caveos Ageyegs Friato Briogi Panyel Drybon Madiel Sayr
Fabelrusyn (opegr Fean joly Nabusran" ; (.¢. Lineas duae vacant, t
inter dug, bis duo signant - Two lines are 1dle, alterwards, Detween
iwo, Iwice [wo l-Ip,"#. ["Between two' here is different from 'Between

two' in Carnesiel, for there s a single Idle stood before and after the

three wvalid. Here, on the other hand, there are two ldle before and
after the four Valid.)

"Caspiel Agbyr Chameromty Chyrio Freveon Dayr Fabelron Cagh
Meresyn Eilﬂ Peanc Tajlgran Caspio Fugr Medon Clibarsy Caberosyn 1III].1|:-'I..[;

Pean Yegrchgs Pemasy Najolbyr Meldars Nog Cardenopen Men For Divigl
Adro” : i.e. Sicut dictum est, ita faciens, ut vacent linesae duae - As
has been said, so nes

EXAMPLE OF CASPIEL
"Conspicite Mortales, brevitatem et miseriam  praesentis
vitlae et agite poenitentiam salutarem dum tempus habetis. Vae
vobis dementissimi gmatores gaecularis glorise, Deum Omnipotentem geter-
namque laeticiam, femere gdespicientes. Quare non amatis guperna jlla
gonvivis, quae sunt pumiliver Inquirentibus, repromissa 7 Vos enim
humilitatem abjicitis, Drevissima gaudia Mundi quaeritis, geternae

Beatitudinis gxcellentiam gon amatio ......."
i.2. Das gelt das ich dir hab geben.....

THIRD MODE, AMENADIEL

This that follows will teach you the use of this Mode : “Amenadiel
Aprosy Chameron Ja MNosroy Thpeon Mesro Salayr Chemaros Nog Pean
Larsy Freveon Jopatigl Pelroyn [ Caser Mglysgn Pedon Eracpachyrgn
Daboy Sepr rchosyn Laye FPedar Yepoli Gesroy Phgrpotigl Cabron™

l.e. Post tres lineas, inter tria wvacantia solvunt te - After three
lines, between three « Tlve ve lor "are sign IJ'E'.m"L

"Amenadiel Bylyrym Chameroty Edisgcoha Pedarmon Flgspe Pean
Hoarbigl Fabelron Grgog Beor Mal Nabarym 3Stjlge Melros Fugs
.0

Felaryso Chrysirgn Amanocoson™ | « Wie ich for habe gesagt sic facito

- As [ have said, so do.
EXAMPLE OF AMENADIEL

"Salvatorem nostrum Dominum  Jesus Christus ad  judicium
credimus esse venturum, qui reddet uni cuique secundum opera sua.
Hoe credimus, et tamen negligimus miseri nos ipsos. [tague
faciem ejus praevenire lachrymis assiduis grudeamus, gmendanies neg-
ligentias nostras, quas commisimus, pe imparatos terribilis jlle Bedemp-
toris  nostri  adventus praesoccupel : cul gmnes, mercedem malorum
gxcepiuri., necessario occurremus. Quare nunc yilipendimus, gpportunum
pobis galutis fempus indultum : qru:-d tam ytilo pobis, tam etiam accept-

abile concessit Omnipotens 7......
l.&. Lasen nit ir commen von stunte......
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FOURTH MODE, DEMORIEL

The meihod of this Mode is formed from this that follows : "Demoriel
Ogegr Dabursoy Cohyye Chamerson Ymgar Fean Olayr Chelrusys HNoglgs
Schemlar MNyyepodry Padron Mysglpe Chadarbon Heglgn Maleros l“l]i el
Personay Logdigl Camedon Hagigl Fabelmerusyn Zogigl hamarchoisin'™ | 1.e.
Nach wvier linien und vier wort gelden sesse - After lour lines and four
words, Six ATeE VA

"Demoriel I:I-.|,l_'|rl' Chameron Chyliii Mero 2Ja n Lusin Dayr Penu
Cathyrmo Famerson [rgoly Lamedon Jofhgr sraym [Fupr Meandroy

Chilgrso Fabelmerusyn" ; i.e. Sicut supra dictum est, ita facias - As
has been said above, sa do.

EXAMPLE OF DEMORIEL

"Maxime vellum Jacob Wimplelinge,
satisfaceres +wel sero tandem pollicitationi tuae, et expectationd
de te meae. Scis autem gquid sis pollicitus, et quid expectem.
Mon Ignoras. Mon Monachum sed cum Monarchis wivere te cuplo.
Accelera, pariter vivamus. Ecce Hora [nstat postri Lransitus, yalde

metuenda. Quid erge moramur 7 Cur brevam agrumnosumque inconsolatus-
que postri gtatum, jnfaelices negligimus 7 Cur I_Frh! poenitentiam
galutari fempore, gelictorum gxcessuumque recusamus ° FPraeparsmus nos
ad mortem, quoniam gccelerat gatis ferribiliter : gmnes peprobos wvocat..
i.e. Hint umb eins ist der Pastor ......

133




“"Hydriel Ogear Penadon Qohy Vad Epyrma Narsoy Greal Fabelrusyvn
Adigl Fedrusy Hogeyii Melrays Urgmy Pean ﬂl'.[ﬂﬂq"ltl- Chemerotyn™ ; i.e.
Hl_n:h eim ieldr.n Iwey & fine- After one, two are Yalid from the end.

"Emoniel Aprgisy Chamerusin Thylgear Peanos Movegr Pandroy
Gralporigl Narboy Mayy Fabelrontos Jrligl Chemrosyn HNoiy Pransobyr
Diyigl Malros Ruglfy Person Eagh Chrumelrusyn” : i.e. Post unam

CHAPTER THE NINTH

On the same Preparation of Words, modified by vacenfem, valent duae retro - After one ldle, two are Valid backwards.
the Device ;f Backward-writing, or Modes Buriel, "Emoniel Lgbgs Chameroty Mear Pemorsy Dygr Medulorsyn Fray Pean
ydriel, Emoniel and lcosiel. Crymarsy Melrosyne Yapt Chabaryn [Dayr Aschre Caghyrpo Fabelron

It happens, secondly. that the Modes already treated | 1 Ergoftl Marduse™ ; l.e. Eo mode facias, ut dictum est - Do it in that
:':n?hl::h“ follow LE: -:]':lp:lrdJI:l may, without uxj::-eprl-un, b!..ll-::ﬂr.:-; way, as has been said.

€ proper nature, led by the device of Backward [
Four such modified Modes are adduced by our suthor, and thess lor b CHRRIE L NE- LA
now proceed to review without comment and in the author's own words. Frater, HNicolaus Irbusiensis Fpiscopus, Suffraganeus Reverendissimi
Patris, [llustrissimigue Ducis Adami Pantomorani, Insignisburgi
FIRST MODE, BURIEL honestissimi glarissimique Archipraesulis, infatigabilis Librorum amator,
ustissime yidetur Abbatem Yinillanum pomine (guia gst) Dbestiis
fl:illﬂ"ll'T:E mf,';“d '“I'E this Mode take in crab-like fashion from this that i:-:d!!.'p-ll'l.l't.. gpulantem gplendide, inter bestiarum gerdimonia, prasfer-
it :Fﬂ.nm Hl“‘"}é" Chamerusin Hogl Pean Jopaghim Mardusan entem Yoluminibus yitulos, gqueéemadmodum Heuchlin [irmawvit. Tu Nicolaum
: I:-:II!I’ rim [Esglis Carmoy Boys Charnoti Phroys Fabelronti MHegr joge imiteris, pgptimum mansuetissimumque Pontificem” ; i.e. Morn fru
sanyuny Yesrchas Clareson Nagigl Padoe slogigl Marsyno Bepegs Capedor umb_seben wil ich paipsen. - el
ihismagign Melro Layajr Carpentor Thynge Camelrosyn ; i.e. A _fine
ncipias, et ibl prima vacente, alternatim solvitur - Begin at the end, FOURTH MODE, I1COSIEL
i - ISt wor ved alternately.

"Buriel Thrgshy Chamerontis Hayr Plassu fal This Mode we can use thus : "lcosiel Aphgrgy CThamersyn Thylpeas
sayr Fabelron Chylty Mesano IIIF llmhiuﬂilrfhumuugiﬁ.yir:;ﬂ Janotiel Moyear Peanocs Cras 1 Medursan Matory Fabelron Ergovigl
Caduberosyn” ; {.e. Heb hinden an sicut dictum est - Begin at the end Cathurmos Lagrpoti Besraym J [l_rlr Lamedonti Hagl Cabelron™ ; i.e. Post
as has been said. ~— . ... 0—mm—— : unam vacantem, tres valent a fine - After one idle, three are Valid

|rl.'I=| tIE Eia+
EXAMPLE OF BURIEL "":““"I!, ﬂ:lzii:-r I"Enurim Shulty H.“drlni Phragl Melchusy Dayr Pean
Gathyrme Fabelron Ergoly Chamerusan [ifthgm Pedaly Fuapr lrosyn
: “Salvator noster Christus Jesus, qui Jhumanum genus gruore suo, .in Crymargy Phroison™ ; i.e. Sicut praedictum est ita facias - As has
dsnd one fedemit, gollicita absque intermissions est 4 nobis been said above, so do.
lavdandus : Ipse I:E“’“ mortem, Yyitamque nobis ggtermam, ae timent-
;:':I‘:_‘:f“'zu 2ok g o :;:ﬂ“"m-h“ﬂum: itaque gxurgamus, Charissimi EXAMPLE OF ICOSIEL
entes : ut Eedemptori lasti ﬂﬂ“ﬂlul."i:'l wlrn;:wn.n:;:l;rm“m. “Vitam _peostram gmendemus, humilitantes nos, goram JlUniversitatis
quando mors rapist gnimas nostras. bemus - Summo Actore. Humilitas Coelum jmpetrat, temptaciones [Joemonum pocivas
jmplendi poenitentiam, Jucernasque :l-l'l'l.l.E;L 1":1 h:::ttlfr?ix:ﬂl Lll'ﬁt'il::: annihilat, perniciosum gentis jumocrem pefroenat : omniaque jncendia
spacium nﬂi:mpﬂmtﬁr;di. ulterius prorus pgegabitur. Consideremus brev.. LR, :;:'ﬁ"":. "5:":;:“' it %MElii::j:;tumiﬂih.l‘.- -
cum _I."-II.I omni E:ri m;r;uflﬁuﬂf“:“f.z:“ “l:l“im' o :rl.::;:nt'll.ln. ;ﬁlqulhmﬂﬁ:tl, &um“;uitnd'llnl- pssiduc, pon
tempore, punquam deficientes™ : {.e. Noch hint lllhiiuf:ﬂl ﬁ[:;ﬁ'g: peccabis. Sola pobis jsta wia gst, beatitudinis geritom cumulandi : gt
clopfen ste uf lails mich in. T ———— gratias ggentes Deo, [imeamus [llum pectrissimo corde, [ugientes [umultum

ull : humilitatis gxercitium punquam Jfastidiamus, supernam yitam
nquirentes” : 1.e. Ul nest Fritag umb eins nach mitternach wirt man
dich suchen. e

SECOND AND THIRD MODES, HYDRIEL AND EMONIEL

The method of these Modes are the same. This that lollows will show
you the method of thes Modes : "Hydriel Aprgn Chamerote Sagrus Pean
E-E_-;rnf Chabelron Yearchas Belra Mothelmy Phameron drfoy Pedaryn Opzgl
amedo [rybel Areon I-Eltjg Cabyn Elpoty Maleros Haytpl Pesary Dogs

Pen Bagy Medusan [lgohi Person™ ; i.e.” Post unam t £

Ak i ine,
duae valent hliﬂd!l.' sich - Afr 1d1 T__hm%
ackwards. . . & [rom &nd, Two aAPFE VA
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EXAMPLE OF AEMADIEL

“"lllustrious Princeps, gum humili subjectione, servitutem. Benignitas
inclyti Ducatus wvestri, mihi praecepit, yt yerbis gxpositas res quasdam
sccultissimas, literis commendarum. E-#utﬁdtm n:;r:“ﬂntilqut hﬂ:'mt-u.

CH gxultatione, si pares wvoluntati vires accederent, ictis sxhibiris,
APTER THE TENTH honestissimum gpticremque locum gistribuere, et obsequium, Gratiae
debitum Vestrae, exhibere. Detinet imbecillitatem gordis, gperis povitas,
gine [ramite praecedentis subsundi, cui me longe Imparem scic. Habebit
gnim jngentem gagnumgue laborem. incutitque conatibus hebetudinem meis

plurimam. ..

On Preparation of Words, modified by Strewing. i.2. lech bin uver Gnade behald di const heimlich.....
and, first, Gradual Preparation. or Modes ] '
Armadiel and Baruchas. SECOND MODE. BARUCHAS
The third
ference, nthtr:il:u".::ﬂ.:] 5?::“ T‘ employment of the finery of Trans- Take the method of this Mode from this that follows : “Baruchas
Transference may be accompl !;:dn;]. e Strawing.: It appearing that Malyegr Chemorsyn Chgrpefigl Bason Japogri Medusyn Apritly Casmyron
processes, the Ful.m m:" by Gradual Salient, and Successive Sajr Pean Cayoly Medason [Perosl '&I.Ilﬂ-]l'ﬂiﬁ Cherdigl ™ Avenos Nosegr
P -Th. ﬂli-.n pr- s o :“t:;: like way divided inte these three Penaon Sayr Chavelonty Gepayr Pamelron [Frilchp Madyrion Opeihgl
being discussed in chapter l::l-::ll'i ;_: :m: ﬂ?"ihéh' I.Tht“ ':1:““ Fabelronthos” ; l.2. A vacants i“ﬂ'ﬁh sicut Erua:udml_ a significante
Valid words that are joined group-wise and alternately with ldle words Bl oanhi b sl S T A A 3
or three Valid with a like number of idle, and so on, by 'h"-ll'.l.m; “Buruchas Mylgrghas Chameron Nofigl Pedarsy Phrojis Lamasay Migr
methods, but the process is one of Gradation and s performed by a Chalemon Phgrsy  Fabelronthoe Thegrgs Capean Yepr Almonym Ligrpo
single method, Valid being joined with lIdle and both increased in Meduson Thergigl Peatha Thumar Nerosyn Cralgoghgl Peson Zegalry Maden
fAumber. This process is considered to be of Iwo, of even three varisties Scopa Bulair™ ; L.e. Yacanie rima. tea wvalentes &1 !-I.l:ll'it!l ‘IEH
EI-;-:.-!IIEI 111: 'GI-'lli:'ﬂ-lﬂ-ﬂl'l may be of an equal number of Non-Significant and - One being ldle, afterwards Va amn e A . :
gnificant words, or it may be of Con-Significant words only, or “This Mode, then, agrees with the preceding in the manner of its

it may be of Non-Signmificant words onl
¥. The last two Mode 3
does not mention ; the first Mode he expounds on the I.'-nlli n:fr : II'Il,--|.r.|;||-=:hlull. Sdvamce, buf, On the Sibes BAwd. I DEEIRS SIWRye WIth SEe WOCns.

fold arrangement ; as the Valid words precede, and con by, s the and thus, as regards the beginning, it is opposed to the preceding.”

Valid words 'ﬂllw.. The h:rr-.r AFran
Armadiel, the latter under the name ﬂ'ﬂﬂ-h PRGNSR e W EXAMPLE OF BARUCHAS

"“Cum iam, charissime frater, e gmatorem bonarum artium, me (e

FIRST MODE, ARMADIEL gxhortars ;:huu-n:lr delectat, quiﬁnm l:l'-tl‘l-ﬂ'lfll'; Hh--“ J.l'-ﬂ"‘-::'ll'iﬂh

o lvendisque iter Librorum Secretis, quae nobis ostendunt foelic-

m.-?;“um&:;n hi':l::ﬂplum:m;::h;h“; r .Hl.’rlidi-l.'l Marbeyo Pelrusan Negr ’E::E. It.i-:' H‘i_ﬁlﬁqug L;;-Hdim, redire fﬂ. patriam, quam peccando

Abesmeron Yegr Larsc Chg e 2 M i Lybyrpy Caveron Thgrty perdidimus, ad quam pos [lagrantes, jeducet gmor mitissimi gt element-

Paruffes Ergoti Mesorin Eliny Chase Aei ot at Irupas Camedortys ly issimi Salvatoris nostris, In Scripturis Sanctis occultatus, pobis, gi

Eriajo Chasalon Pheos ﬁ,hfmmy H:El::dii?m;:lm ‘I“IF‘,;':‘f“llﬂ gxornaverimus mentem yirtutibus, gxercitantes nos (n studio sancto, sine
sagrgop Prolsoyr Ageyogy Cameltruson” : i.e. Ab l.u'|~=|-:!III .|.d:.:l.|:lﬂ1:lf|-|...‘--,|,.,|I:“.Iﬁt-:,.".,:r dubio conferendus......"

vacant cuot wvalent, &r iterum firt

ENt;, as many are
the descent is made.

“Armadiel Afrgn Meson Lagayr Peledyn Cayofl Chameron Th TEOYY

LY
n::!?::i:nf?m Casoyn Myryogy Lyburmy Pegr Fabelronton Chybis

vou above. | ue I8¢ sicut is superius docul - Do as I have shown

“"Mamely, that you put first a 5i
' gnificant word, and t add
Non-Significant. Then let there be twno alternately, Fnlln-u'ud.m:}r :hmf

and so on up to eight. Continuing, descend again f i
seven, then through six, and so on to one. TI.'E;En I“.!n:m:]:llﬂlrn-:l E-:-r?:: ::r::“ill:
the same ."f to eight, and descend to one ; and continue as many

times 4§ shall be necessary, and until the given narrative is finished. ™

eddem

i.2. State wiriliter, infra mensem venlemus.....
“descensus - From one o S e = Lt

again through the same
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CHAPTER THE ELEVENTH

Un Freparation of Words, accompanied by Scatter-
ing more remote, or Modes Geradiel, Bydiel, Uriel,
Pyrichiel, Soleviel, Menadiel and Macariel.

We come now to the second and third Modes, which are distinguish-
ed by the fMnery of Scattering lished Saliently and E-u-:cuiiiueij.r.
But since Scattering is itself, at one time Direct, at another Oblique,
and at still another Inverse, examples are here subjoined of the Direct
Modes and of the last mentioned, or Inverse, Strewing. As respects
Oblique Strewing, that is mnot touched upon in this chapter. Now all
these Modes have, after the manner of Pamersiel, all their words Con-
significant, as far, that is, as concerns the first letter. To Sallent
Scattering belongs Geradiel, and to Successive, Bydiel ; Uriel, Pyrichiel,

Soleviel, Menadiel and Mecariel are Modes of [nverse Strewing. These
Modes we will examine in the order given. -

FIRST MODE, GERADIEL

This Mode is thus : "Geradiel Opa Bulesar rpn Pedarbon
Jageyo MNabor Yiglis Pl‘gn Therdigl HHMFIID'I.[ Ehlﬂlﬂn Gubadigm
Almona Saglry Penoir todigl Chramel Nagiprsy Thorays Yajr Pean
Esridigl Cubal Draopy Miar Dearsy Collu Dapsy Menador Agogigl Cumalyn
Draspodipr Parmy Sosigl Almenaris Safigl Chulty Deglpi Peson Dugrgy
Cuber Frycpy Maroy Fuligl Fabelmerysi Yepodran Pralso ],ujaig-r Lamedon

Ey¥apo Larboys Ihm:z Malrosyn™ : l.e. Nim das sweit h da
ErEl :!| das wvierde dan das dritte dan 5 este dan Ilr.ll ‘T::: un’

ai%0 [drter - lTake sEcOond : at; the ret ; thent =181 i
then the third ; then the sixth : then the fifth : and so on.

"Geradiel Ogayr Chamerusyn Chyliy Pemarsoniel Dayr Fayr Cathyrgo

Lesbornatyn Ersoly Camylor Sayr Fabelmerodan Cof Damerson Marge
::hllll;rul-rn" ; ft.e. Sicut I'.ll-r.tujtru. est, sic flat = MTII heen u‘nd.'lm
t done.

EXAMPLE OF GERADIEL
“Yitam vestrum padicitus emendate. Judicis

¢xamin (pemo gmnino {utus) subito gmaritudine sua yiciosus, luctibusque
feplebit aeternis : Tristare panctos gon  gudebit. Ejulantes dJdeplorate

iserrimi, reatus gJtultissimos yestros. Ecce gint na, licitague lig-
onis ita, gmentita..... o ; ¥ I i v

l.e. Wer die j':-nnll sal verstan der selber en.....

districtum gomprashendet

SECOND MODE, BYDIEL

The method of this Mode, which is the reverse of Soloviel, is found
in this thar follows : "Bydiel Mgrchgn Chamerosy Philtrgs Maduse Yepr
asmiron Cralpoly Pean Deycon Fabelros Eltida Camean Yegr Oniel Yepr
Thyrso Lyerpoly [anos Prolgate Chanos Elagsry Peanon Elgathgs Melros
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Nopigl Fen Joes FProbys Thyras Lesbroy Mayear Jothan Ligrpoty
Chrymarson” ; {.e. A capite vacant duo ef duo valent, postea restantes
etiam valent - From the bDeginning two are ldle and fwo are vaiid ;
alterwards, the others also are Valid.

"Bydiel Maesle Chameron Jheory Madias Negr Fabelron Thjapy Marlov

Yegr Fean Ligrpoiy Calmea Drylegs Thubra Plegory Malresa Jegriy Melchoy
Yemo Chosray” [ i.e. Alternatim valent duae per fotum - Two are Valid
alternately throughout. P

EXAMPLE OF BYDIEL

"“Gloria (neffabilis peatitudinis apternae,
que pgecipitur. Sedulis gunc Jachrymis Jfergite grrata

nis exercitilis humilibus-
e ip ales. peum

gmate, gdorantes en ganctum jllius, Jramitem lesu Christl humilis,
rucifixi, bumiliter giscite Jmitari, gemper jlli reddentes norem,
ulciter tes gmore, Denignissimi gostri Zalvatoris. Gl cate gt

xaltate laudabilem ponitatem gjus, Renedicite ctum pomen, gZelantes

nitatis ium. Yanos honores despicite : gdversis Jaudes peferre
iscite : gevotionis gxercitium gmate : pumilitatem pobilissimam yalde
gxcolite : umgue pos ge e gripientem, exaltate.”
i.e. Behalt das ich dir hab geben zu halden und /
81 dan se& r me .

ib o3 nement ich

THIRD WODE, URIEL

The method of this Mode iz as [follows & Lamedonti

"Uriel Marioy
Bogs Chameron Angduchar Fean Fhys Clelarsmony Ju Erchoy Jam Ersinnayr

Jel FPenos HEagegn Loes Yegr Fabelruse Grglfy Lair Pagrlys Meray Mear
Thubra Aslogigl Dubyr Regny Navosti Masligl Pedony Jo Chemarphin™

f.e. A Fine ad caput, imer so vacat ma, altera valei - From the and
to the beginning : always so, rst is second Valid.

"Uriel Aflgn Pemarson Cogayr Chameron Chylly Fabeimeron Deyr Pean
Cathyrpo Mersosyn [rsoly Chalmon Meduss Bean Lamercsyn™ ; l.e.

Fac slcut dictum est supra - Do as has been said beflore .

This Mode differs in no respect [from Burlel, but Is [Jormed [rom
Buriel and Camuel combined. This, which is the meaning, rather obscur-
ely expressed, of the author's words, | have, as you see by my inter-
pretation of the example, succeeded in bringing te light.

L

EXAMPLE OF URIEL

"dncipite Jfratres gilectissimi. gmendare pegligentias, Jachrymis
gssiduils Lergentes Jransacta cata, lvatorem gmnium yiventium

rogantes pesiduc jempore. Exaudi” Qomine gemitus gssiduo Jachrymantium:
yeniam impende yitiorum, gmator innocenfium. Yivifica Jugentes, yivific-
ator inclyte. JHon gontemnes gxultantes homines. Miserere yalde giseris,
reator gptimo RJominum. {hriste _'ﬁ_uu salvator gestrum pobilissime,
bera jnfirmas gnimas gxulum, Jesu penignissime. Jalva miseros gf

Laem bis jribuc. Humiles audi firmissimos. _Ln ra mortis
rri‘niliqp_q,u.-m.enir;nn:rdt _]_u:undu?n“pﬁun j;;l'lllinn'l.l.mr, ﬂHIqu-I'hnl.llHﬂ'l-ull"

i.&. Moch hint umb eine commen wail gerust an di / feltport da wil ich

weh inlafsen heimlich .:
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FOURTH MODE, PYRICHIEL

Take the following method of this Mode "F
- yrichiel Mar
%::.:-rrﬂ-? Bagl Peanos Puri Lames apeye Famerusyn Megrlo 'E'I:ﬂ.f:r;ll:
-I:hﬂ.-” nrl:rf;ilplzﬂlftluﬁru !rlf I_'fl:“m] Agegr Thubra Phgrsopigl

bonos i ¢ loysi Nadiyigl Nemor HRogey Cab
Ehrl-ln]ri Amenada Naghyr F.ha!{unthil- Eoyl Carepon Vemy Hnlm;ln{ - T-n

ine primum alternatim tea aliud versus principium - At

&L, I
aAlfleErs
the h'l'-'i'lll'lll'.l'il'iﬂ. aArds another Towards

"Pyrichiel Ogayr Chamerosy GChulty Mesano I:It_{vr Fabelron Cathyrpo

Pean Ergoly Meor Jathan Cabao i
(1a fiat = As had Deen said. 1o be St done Y ¢ 1-e- Sicut dictum est,

EXAMPLE OF PYRICHIEL

‘w¥t pobisc
lllil:I.E tae ,I.t:;ln m:tlﬂu#.' i ahet i.;ltﬁ R gy o

ices nfinitos
sxemplariumque giversorum [naestimabilem : jzm s ;
¥itae, gocietatisque tae : undus Eﬂﬁﬂvﬂ.fi:rl-::e ,ﬂs:u:l!n:“ n jm;mllf
vnndi:ﬂ%i:hlirl.. ,p: issimus. ﬁ: randes gxponit uum gst
a n Egra i drenge E]F
r Dib ; Hufr d".ig:";:: ﬂi:* e T briefs i e
FIFTH MODE, SOLEVIEL

This Mode, which is the reverse of Bydiel, learn thus : “Soleviel

Marfoy Chamerusyn Opigl Da ivigl Pean
Pedaros Drymgs Pean '#nr EH-:E-:;“LH. u.d?r"ué;“ﬂ':nfymﬁi

E::I.rut Peligl Thabron ]'hérl:: Janothin ¥Yegr Perasy Logs Pean Nothir

¢ L.e. A [ine duas wvacant, duae

csae valent - From [he end Itwo Are

ng out, the HNon-Significant

also are Valid.

" xoloviel Cyrpiel Chamerusyn 3Saly Pemalros Dayr Janothy Cathyrpo

Parmoy .in.mn Lamedon Frpsgu Penoy I e el
d‘l:'l:l.l.l! ta facite - As has been illd*lﬂ. A ks —-'-—m gas

EXAMPLE OF SOLEVIEL

"Exponet pLibi Nicolaus Beverendissimus grud
yPiscopus, iemulg'u .:erun'.li'.:ntnlull“ruui' 1u.ﬂiau;qr:::ff::'um{:
isse, yinculis LMgatum, gubjiciendo Jugo [omini gostri ,,J.'i-cul.l.-d-ncrll+ iﬁ:u
icarium, nignum yirum, Jfamesque gxcruciatum, [ntermisse. Hestem
gPtidie Qesiderium Begem jrrumpentem Hiccesin, gxpectamus. od pgroramus
e i ein buss praph. Jostis gen frguat” ; f.e. Hute dich ' fur disem :

r ist ein blser Dieb und 'Hi"’ gECh.

SIXTH MODE, MENADIEL

This Mode is accomplished thus - "Menadiel Mgr{oy Peanocs Opeal

camerusyn Theor Jamothy Ofajr Melres Tuda
¥r Penors s ¢
FEnHﬂ“:;:n Fq-::;:n r::ig;l. H-Erll::;ltﬂnﬂlgu Casmyron Et-uﬂllwirizﬁt Hn;:gg
an Carsephy Dr Fabel
Fean Purays Calbyn Naghyr Loes Ehjlyl::q-].rftu.#:E: 1 :.tr-:r?i':'l};n Ttﬁn".:
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discursus, semper transiliendo duo, ad principium - From the end three
times the 1rip |5 made, always jumping two, to the beginming.

"Menadiel Myriy Chamerose Dayr Pean Gathuyrgo Phameron Ersoly

Pray Saye Fabelmery Hean Charon Jetlas Meduse E-l._'i;r Lamerosyn Ally
Merchabon™ : f.e. Ut dictum est supra ita fiat - As has been said, so

be it done.

EXAMPLE OF MEMADIEL
- A nt termague illtpllrl-l'll'l““- nacentiam, tura mod A .
I-:I:#?ii _Lnuﬂ'hui 1.|-.|i Jastantes Hﬂt!ﬂﬂ : w“.".];:l-l men EE::#IIHH!
ud ; ternae heatitudinis gplendorem. Jaciemque pajestatis, .J.la‘minu
proprio  yidere. Aitendite pgmnes. gxactasque pegligentias hrymis

?riin: : Anutilesque guras, gocentesque gxuite ;  perum J#:lhi Lum
te

tiones. { homines lytosi porrete @ Jucrum pnimarum _H.n em jnquir-

is ribus rtutibusque honorabiles gstote nitates
o . -ﬁlhq:r ”.uq-nn:un : lite uupin:nr!ijudul

_ﬂill'l‘ll;l'l.il'!' ; m

ritudinem andentem” ; f.e. Ilch wil hinte umb eylle an dem Thor
en lais mich bald ein als ich com. i

SEVENTH MODE, MACARIEL
This Mode conceals the sscret thus : "Macariel Myrno Chamerosy
Purmy Maresyn Ambos Feanam Olradu Chabor Janoces Fabelron Dearsy

Chadon Ulyses Almos Rutiel Pedaron Deabry Madero Neas Lamero Dearsy
Thubra Dorpilto Melrosyne Draory Chalmea Near Parmon Dearsy Charon
Alnodiel Parsa Radean Marcy Reneas Charso Gnolet Melrosyn Tedranso
Casmar Ebroset Landrys Masfayr Therasonte Noel Amalan™ ; i.e. In
weimo ordine, das wvierte darna das drit darna das ander darna goet
das erst a fine = In ¢ rst order, the fourth ; alter v K aled;

after that, the second ; after that goes the first, from the end.
“Macariel Osayr Chamerose Chulty Pesano Dayr Fameron Cathurmo
Pean Ersoty Lamedon Sovapor Carea Mafyr Janos Tharfia Peathanon Acri

Pean Etion Matrami”™ : l.2. Sleut dictum east supra ita facito - As has
been said above, so do.

EXAMFLE OF MACARIEL

"Rogamus, amicorum suavissime, tuum examplar Tertulliani, nobil-
issimi saplentissimique wiri, nobis wut welis, wveteris amicitiae intuitu
rescribendum, welociter mittere, Bernadique Epistolam ad Templarios.
Tertullians gloriosum Katholicas sanctitalisa nomen, n#OVimus cunctl,
exhibitum antiquitus inter nostros : Nobileque lumen scimus [llum Fidei
sacrae non remansisse ultimum. Actionibus erst eximus ; gloriosus
divinae legis institutor : assertor nostrae libertatis devotissimus. Licet
in aliquibus reprachendatur, scriptsit tamen, [idem exponendo nostram,
honoranda Volumina. Habebat autem Conjugem Zelosam | [Feliglonis
nostrae amatricem ; humilitate gt innocentia nobilem : castitate glorios-
am. Extant rectas Institutionis sius, nonnullae Elecubrationes laudab-—
iles, gulces exuberantesque tinas multas. pistilae breves non
inutiles, pos ad Inquisitionem; aeternae Gloriae, fice gratioseque
hortantes” ; l.e. Gnediger Her die Rinckauwer haben ein anslag ul nest

Mantag in der nacht

1]
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